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Energia
je jedine¢ny fenomén. Ako Ziariva
nit sa vinie nekonecnym vesmirom, ¢asom i
priestorom. Ma tisice poddb, tvari, farieb. Prechddza
najroznejsimi premenami. Hybe planétami, storociami, nasim
ludskym makro i mikrosvetom. Obklopuje nas na kazdom kroku. To
podstatné je energiu uchopit a nasmerovat ju tam, kde najde svoje
tvorivé vyjadrenie a naplnenie. Nasim poslanim je prendsat energiu v jednej
z jej poddb, v podobe elektrickej energie, vsade tam, kde je to potrebné. Nasa
cesta vedie k vam, aby energia hybala vasimi strojmi a technoldgiami, aby ste
vdaka energii premiesali vase tvorivé myslienky na hmatatelné veci a javy.
PrindSame vam hnaciu silu, svetlo i teplo domova. V ekologicky Cistej a ¢irej podobe.

Energy is a unique phenomenon winding its way as a shining thread through the
infinite universe, in time and space. It has thousands of facets, colours, undertaking

varied conversions and moving the planets, centuries human macro and micro world

alike. We are surrounded wherever we go. What is essential is to take hold of energy

and direct it to where it finds its creative expression and fulfilment. Our mission
is to transmit energy in one of its forms, in the form of electricity, wherever
it is necessary. Our way leads to you so that energy moves your
machinery and technology, that you turn your creative ideas
thanks to energy into tangible things and phenomena.
We bring you a driving force, light and heat
of home. In an ecologically clean
and pure form.
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Spréva o overeni siladu

vyrofnej sprivy s détovnon zdvierkou podl'a § 23 ods. 5 zikona & 540/2007 Z.z. 0
auditoroch, audite a dohl'ade nad vikonom auditu

Akciondrovi, dozornej rade a predstavenstvu spolofnosti Slovenskd elektrizadnd prenosovi
siistava, a.5.;

Uskutofnili sme audit individualnej G&tovnej zivierky a konsolidovanej détovnej zdvierky
spolofnosti Slovenska elektrizaénd a prenosovd sistava, as. k 31. decembru 2012, ktoré si
uvedené v prilohe individudlnej a konsolidovanej vyrofnej sprivy. K Gétovnym zivierkam sme
vydali diva 12, marca respektive diia 28. marca 2013 sprivy nezévislého auditora v nasledovnom
zneni:

Spriva nezivislého auditora k individudlnej G&tovnej zdvierke

Akciondrovi, dozornej rade a predstavenstvu spolognosti Slovenska elekirizatni prenosovd
siistava, a.s.:

Uskutofnili sme audit priloZenej Gftovnej zévierky spolofnosti Slovenskd elektrizatni
prenosova sistava, a.s., ktord obsahuje vykaz o finanénej pozicii k 31. decembru 2012, vykazy
komplexného vysledku, zmien vlastného imania a pefiaznych tokov za rok konéiaci 31.
decembrom 2012, ako aj pozndmky obsahujice sihrn vyznamnych Gétovnych zésad
a iétovnych metéd a d'alSich vysvetTujicich informacii.

Zodpovednost Statutdrneho orgdnu spolocnosti

Statutdrny orgin spolo&nosti je zodpovedny za zostavenie tidtovnej zdvierky, ktord poskytuje
pravdivy a veny obraz v silade s Medzinarodnymi Standardmi finanéného vykaznictva v zneni
prijatom Eurépskou tiniou a za tie intemé kontroly, ktoré povauje za potrebné na zostavenie
(ltovnej zivierky, ktord neobsahuje vyznamné nespravnosti, & uZ v désledku podvodu alebo
chyby.

Zodpovednost auditora

Nasou zodpovednostou je vyjadrit’ nizor na tito G&tovni zdvierku na ziklade nasho auditu.
Audit sme uskutoénili vsalade s Medzindrodnymi auditorskymi Standardmi. Podla tychto
tandardov méme dodrZiavat’ etické poZiadavky, naplinovat’ a vykonat' audit tak, aby sme
ziskali primerané uistenie, Z¢ G&tovnd zivierka neobsahuje vyznamné nespravnosti.

Stastou auditu je uskutoénenie postupov na ziskanie auditorskych ddkazov o sumédch
a iidajoch vykazanych v G&tovnej zdvierke. Zvolené postupy zivisia od dsudku auditora, vritane
posidenia rizik vyznamnej nesprivnosti v Gétovnej zdvierke, &i uZ v dosledku podvodu alebo
chyby. Pri posudzovani tohto rizika auditor berie do dvahy interné kontroly relevantné pre
zostavenie Gtovnej zavierky, ktord poskytuje pravdivy a verny obraz, aby mohol vypracovat’
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auditorské postupy vhodné za danych okolnosti, nie v3ak na dfely vyjadrenia ndzoru na
Otinnost’ internych kontrol (&tovnej jednotky. Audit d'alej zahffia zhodnotenie vhodnosti
pouZitych Gétovnych =zisad a Gétovnych metdd a primeranosti  Gétovnych odhadov
uskutoénenych Statutimym organom spoloénosti, ako aj zhodnotenie prezenticie G&tovnej
zévierky ako celku.

Sme presvedieni, ¢ auditorské dokazy, ktoré sme ziskali, si dostatolné avhodné ako
vychodisko pre na$ nizor.

Ndzor

Podl'a ndsho nézoru Gétovnd zivierka poskytuje pravdivy averny obraz finanénej situdcie

spolotnosti k 31, decembru 2012, vysledku jej hospodérenia a pefiaznych tokov za rok konéiaci
31. decembrom 2012 v silade s Medzindrodnymi 3tandardmi finanéného vykaznictva v zneni

prijatom Eurdpskou tniou.

12. marec 2013
Bratislava, Slovenska republika

Auditorska spolo&nost™ Zodpovedny auditor:
KPMG Slovensko spol. s r. o. Richard Farkas
Licencia SKAU &, 96 Licencia SKAU &. 406

Spriiva nezivislého auditora ku konsolidovanej (étovnej zivierke

Akciondrovi, dozornej rade a predstavenstvu spolofnosti Slovenskd elektrizadnd prenosova
shstava, a.s.:

Uskutoénili sme audit priloZenej konsolidovanej O&tovnej zdvierky spolognosti Slovenska
elektrizadnd prenosovd siistava, a.s, ktord obsahuje konsolidovany vykaz o finanénej pozicii
k 31. decembru 2012, konsolidované vykazy komplexného vysledku, zmien vlasiného imania
a pefainych tokov za rok konéiaci 31. decembrom 2012, ako aj pozndmky obsahujiice sihm
vyznamnych (étovnych zasad a (G&tovnych metdd a d'al3ich vysvetlujicich informécii.
Zodpovednost' Siatuldrneho orgdnu spolocnosti

Statutdrny orgdn spolotnosti je zodpovedny za zostavenie konsolidovanej Gétovnej zdvierky,
ktord poskytuje pravdivy avemny obraz v silade s Medzindrodnymi 3tandardmi finanéného
vykaznictva v zneni prijatom Eurépskou (niou aza tie interné kontroly, ktoré povakuje za
potrebné na zostavenic konsolidovanej G&tovnej zivierky, ktord ncobsahuje vyznamné
nespravnosti, &i uZ v désledku podvodu alebo chyby.

Zodpovednost auditora
NaSou zodpovednost'ou je vyjadrit’ ndzor na tito konsolidovand Gftovnl zévierku na zéklade
ndsho auditu. Audit sme uskutonili v silade s Medzindrodnymi auditorskymi Standardmi.

)
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Podl'a tychto Standardov mame dodrZiavat' etické poXiadavky, naplinovat’ a vykonat' audit tak,
aby sme ziskali primerané uistenie, Ze konsolidovand G&tovnd zdvierka neobsahuje vyznamné
nespravnosti.

Shcastou auditu je uskutonenie postupov na ziskanie auditorskych dokazov o sumdch
a tidajoch vykizanych v konsolidovanej (&tovnej zivierke. Zvolené postupy zivisia od tsudku
auditora, vritane posidenia rizik vyznamnej nesprivnosti v konsolidovanej Gétovnej zavierke,
& uZ v ddsledku podvodu alebo chyby. Pri posudzovani tohto rizika auditor berie do dvahy
interné kontroly relevantné pre zostavenie konsolidovanej a&tovnej zdvierky, ktord poskytuje
pravdivy a verny obraz, aby mohol vypracovat’ auditorské postupy vhodné za danych okolnosti,
nie viak na Gfely vyjadrenia ndzoru na (¢innost’ internych kontrol Gétovnej jednotky. Audit
dalej zahfiia zhodnotenie vhodnosti pouitych Gitovnych zdsad a Gitovnych metéd
a primeranosti  vyznamnych G&tovnych odhadov uskutofnenych Statutimym orginom
spolonosti, ako aj zhodnotenie prezenticie konsolidovanej Gi¢tovnej zivierky ako celku,

Sme presvedéeni, Ze auditorské dokazy, ktoré sme ziskali, st dostatoiné avhodné ako
vychodisko pre na$ nézor.

Nezor

Podla né%ho nazoru komsolidovand &tovnd zévierka poskytuje pravdivy avemy obraz
konsolidovanej finanénej situécie spolotnosti k 31. decembru 2012, konsolidovaného vysledku
jej hospoddrenia a konsolidovanych pefiaznych tokov za rok kondiaci 31. decembrom 2012
v silade s Medzindrodnymi Standardmi finanéného vykaznictva v zneni prijatom Eurépskou

iniou.

28. marec 2013

Bratislava, Slovenska republika

Auditorska spoloénost’; Zodpovedny auditor:
KPMG Slovensko spol. s r. o. Richard Farka$
Licencia SKAU &. 96 Licencia SKAU &. 406
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Sprava o overeni siladu individudlnej a konsolidovanej viroénej spravy s individudlnou
udtovnou givierkou a s konsolidovanou i¢tovnou zivierkou

(dodatok k spravam auditora)

V zmysle zdkona o Gétovnictve sme overili silad individudlnej a konsolidovanej vyro&nej
sprivy s individudlnou Gétovnou zévierkou a s konsolidovanou détovnou zivierkou.

Za sprivnost vyhotovenia individudlnej a konsolidovanej vyrotnej spravy je zodpovedné
vedenie spolofnosti. Nafou idlohou je overit' silad individudlnej a konsolidovanej vyroénej
sprivy s individudlnou iétovnou zéivierkou a s konsolidovanou Gétovnou zivierkou a na ziklade
toho vydat dodatok k sprévam auditora o silade individualnej a konsolidovanej vjrodnej spravy
s individudlnou G&tovnou zivierkou a s konsolidovanou Gétovnou zivierkou,

Overenie sme vykonali v siilade s Medzindrodnymi auditorskymi Standardmi. Podla tychto
Standardov mime naplinovat’ a vykonat' overenie tak, aby sme ziskali primerané uistenie, Ze
informdcie uvedené v individudlnej a konsolidovanej vyrofnej sprive, ktoré si predmetom
zobrazenia v individudlnej 0&towvnej zdvierke av konsolidovanej Gftovnej zivierke, si vo
vietkych vyzmamnych sivislostiach v silade s prisludnou individudlnou dG&tovnou zdvierkou
a 5 konsolidovanou Gétovnou zévierkou.

Informécie uvedené v individudlngj akonsolidovanej wvyroénej sprive, sme posidili
s informéciami uvedenymi v individudinej G&tovnej zdvierke av konsolidovanej G&tovnej
zavierke k31. decembru 2012. Iné ddaje a informécie, ako G&tovné informacie ziskané z
individudlnej &tovnej zdvierky az konsolidovanej uftovnej zévierky a Gétovnych knih sme
neoverovali. Sme presvedfeni, e vykonané overenie je dostatoéné a vhodné ako vychodisko
pre nds ndzor.

Podla ndsho ndzoru si Gétovné informdcie uvedené individudlnej a konsolidovanej vyroénej
sprive vo vietkych vyznamnych sivislostiach v silade s prisludnou individudlnou Gétovnou
zivierkou a s konsolidovanou Gétovnou zévierkou zostavenou k 31. decembru 2012, a ktoré si
uvedené v prilohe tejto individudlnej a konsolidovanej vyrognej sprévy.

4. april 2013
Bratislava, Slovenska republika

Auditorské spolognost’ Zodpovedny auditor:
KPMG Slovensko spol. sr. o. Richard Farka3
Licencia SKAU & 96 Licencia SKAU &. 406
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Report on Audit of Consistency

KPMG Slovensko spol. sr. 0. Telephona +421 (2 6098 41 1
Dvolkove ndbrakie 10 Fax +421 (02 59 58 42 22
PO.Box 7 Intarmet  www kpmg sk
820 04 Bratislova 24
Slovakia

Report on Audit of Consistency

of the (consolidated) annual report with the (consolidated) financial statements pursuant
to Article 23 (5) of Act No. 540/2007 Coll. on Auditors, Audit and Oversight of Audit

To the Shareholders, Supervisory Board and Board of Directors of Slovenskd elektrizaénd
prenosova siistava, a.s.:

We have audited individual and consolidated financial statements of Slovenskd elektrizadna
prenosova sistava, a.s. as of 31 December 2012, presented as Appendix of individual and
consolidated annual report. We have issued an independent auditor's reports on individual and
consolidated financial statements on 12 March 2013 and 28 March 2013 respectively with the
following wording:

Independent Auditor's Report on Individual Financial Statements

To the Sharcholders, Supervisory Board and Board of Directors of Slovenski elektrizain
prenosova siistava, a.s.:

We have audited the accompanying financial statements of Slovenski elektrizaéni prenosova
sostava, a.s. (“the Company™), which comprise the statement of financial position as at
31 December 2012, the statements of comprehensive income, changes in equity and cash flows
for the year then ended, and notes, comprising a summary of significant accounting policies and
other explanatory information.

Management's Responsibility for the Financial Statements

Management as represented by the statutory body is responsible for the preparation of financial
statements that give a true and fair view in accordance with International Financial Reporting
Standards as adopted by the European Union and for such internal control as management
determines is necessary to enable the preparation of financial statements that are free from
material misstatement, whether due to fraud or error.

Auditor's Responsibility

Our responsibility is to express an opinion on these financial statements based on our audit. We
conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing. Those standards
require that we comply with ethical requirements and plan and perform the audit to obtain
reasonable assurance about whether the financial statements are free from material
misstatement.
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Report on Audit of Consistency

An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about the amounts and
disclosures in the financial statements. The procedures selected depend on our judgment,
including the assessment of the risks of material misstatement of the financial statements,
whether due to fraud or error. In making those risk assessments, we consider internal control
relevant to the entity’s preparation of the financial statements that give a true and fair view
in order to design audit procedures that are appropriate in the circumstances, but not for
the purpose of expressing an opinion on the effectiveness of the entity’s internal control.
An audit also includes evaluating the appropriateness of accounting policies used and
the reasonableness of accounting estimates made by management, as well as evaluating
the overall presentation of the financial statements.

We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide
a basis for our opinion.

Opinion

In our opinion, the financial statements give a true and fair view of the financial position
of the Company as at 31 December 2012, and of its financial performance and its cash flows
for the year then ended in accordance with International Financial Reporting Standards as
adopted by the European Union.

12 March 2013 .
Bratislava, Slovak Republic

Auditing company: Responsible auditor:
KPMG Slovensko spol. s r.o. Richard Farka$

License SKAU No. 96 License SKAU No. 406

Independent Auditor's Report on Consolidated Financial Statements

To the Shareholders, Supervisory Board and Board of Directors of Slovenski elektrizana
prenosovd siistava, a.5.:

We have audited the accompanying consolidated financial statements of Slovenska elektrizatna
prenosovd sistava, a.s. (“the Company”), which comprise the statement of consolidated
financial position as at 31 December 2012, the consolidated statements of comprehensive
income, changes in equity and cash flows for the year then ended, and notes, comprising a
summary of significant accounting policies and other explanatory information.

/
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Report on Audit of Consistency

Managemeni's Responsibility for the Financial Statemenis

Management as represented by the statutory body is responsible for the preparation of
consolidated financial statements that give a true and fair view in accordance with International
Financial Reporting Standards as adopted by the European Union and for such internal control
as management determines is necessary to enable the preparation of consolidated financial
statements that are free from material misstatement, whether due to fraud or error.

Auditor's Responsibility

Our responsibility is to express an opinion on these consolidated financial statements based on
our audit. We conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing.
Those standards require that we comply with ethical requirements and plan and perform the
audit to obtain reasonable assurance about whether the consolidated financial statements are free
from material misstatement.

An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about the amounts and
disclosures in the consolidated financial statements. The procedures selected depend on our
Jjudgment, including the assessment of the risks of material misstatement of the consolidated
financial statements, whether due to fraud or error. In making those risk assessments, we
consider internal control relevant to the entity’s preparation of the consolidated financial
statements that give a true and fair view in order to design audit procedures that are appropriate
in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the effectiveness of the
entity’s internal control. An audit also includes evaluating the appropriateness of accounting
policies used and the reasonableness of accounting estimates made by management, as well as
evaluating the overall presentation of the consolidated financial statements.

We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide
a basis for our opinion.

Opinion

In our opinion, the consolidated financial statements give a true and fair view of the
consolidated financial position of the Company as at 31 December 2012, and of its consolidated
financial performance and its consolidated cash flows for the year then ended in accordance
with International Financial Reporting Standards as adopted by the European Union.

28 March 2013
Bratislava, Slovak Republic

Auditing company: Responsible auditor:
KPMG Slovensko spol. s r.o. Richard Farkas
License SKAU No. 96 License SKAU No. 406




Report on Audit of Consistency

Report on the Audit of Consistency of individual and consolidated annual report with the
individual financial statements and consolidated financial statements

(Supplement to the auditor's reports)

We have audited the consistency of individual and consolidated annual report with individual
financial statements and consolidated financial statements in accordance with the Act on
Accounting.

The accuracy of individual and consolidated annual report is the responsibility of the company’s
management. Our responsibility is to audit the consistency of individual and consolidated
annual report with individual financial statements and consolidated financial statements, based
on which we are required to issue a supplement to the auditor’s report on the consistency of
individual and consolidated annual report with respective individual financial statements and
consolidated financial statements.

We conducted our audit in accordance with the International Standards on Auditing. Those
standards require that we plan and perform the audit to obtain reasonable assurance whether the
information presented in individual and consolidated annual report, subject to presentation in
individual financial statements and consolidated financial statements, is consistent, in all
material respects, with respective individual financial statements and consolidated financial
statements.

We have reviewed the consistency of the information presented in individual and consolidated
annual report with the information presented in individual financial statements and consolidated
financial statements as of 31 December 2012. We have not audited any data or information
other than the accounting information obtained from individual financial statements and
consolidated financial statements and accounting books. We believe that the audit performed
provides a sufficient and appropriate basis for our opinion.

In our opinion, the accounting information presented in individual and consolidated annual
report is consistent, in all material respects, with individual financial statements and
consolidated financial statements as of 31 December 2012, presented as Appendix of this
individual and consolidated annual report.

4 April 2013
Bratislava, Slovak Republic
gomﬂrge
e >
Auditing company: &
KPMG Slovensko spol. s r. o. & SKAU
License SKAU No. 96 * Elicencie 96 License SKAU No. 406
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POSLANIE SPOLOCNOSTI

Poslanim Slovenskej elektrizacnej prenosovej sustavy, a. s., (dalej,SEPS, a. s”) je spolahlivo prevadzkovat prenosovu
sUstavu, zabezpecovat dispecerské riadenie sustavy, jej udrzbu, obnovu a rozvoj tak, aby bola zarucend spolahliva
a kvalitnd dodavka elektriny vsetkym uzivatelom prenosovej sustavy a jej paralelnd prevadzka so susednymi
prenosovymi sustavami.

Pritom je nutné dodrziavat transparentné a nediskriminacné principy pristupu k sistave s minimalnymi dopadmi
na zivotné prostredie a reSpektovat poziadavky vyplyvajice z ndrodnej i eurdpskej legislativy, z regulacnych
rozhodnuti URSO a z relevantnych pravidiel prevadzky a medzinarodnej spoluprace nadnarodnej synchronne
prepojenej elektriza¢nej sustavy EU.

ViZIA SPOLOCNOSTI

,Chceme byt vnutorne vyladenou, ekonomicky stabilnou, vedomostne a technologicky napredujicou, navonok
konzistentne a aktivne vystupujicou spolo¢nostou, ktord si bude upevriovat postavenie plnohodnotného
a reSpektovaného subjektu v domacom i medzindrodnom prostredi.



Introduction

INTRODUCTION

MISSION OF THE COMPANY

Slovenska elektrizacna prenosova sustava, a. s., (hereinafter referred to as “SEPS, a. s!') mission is reliable operation
of the transmission system, safeguarding the system dispatching, its maintenance, renewal, and development
in the way so as to guarantee reliable and quality electricity supply to all users of the transmission system
and its parallel operation with the neighbouring transmission systems.

Concurrently, it is inevitable to adhere to the transparent and non-discriminatory principles of connecting
to the system with minimum impacts on environment and to respect the requirements resulting from the national
and European legislation, from the regulatory decisions by the Regulatory Office for Network Industries (RONI)
and from the relevant rules for operation and international cooperation of multinational synchronically
interconnected EU electricity system.

VISION OF THE COMPANY

“We intend to be an internally harmonized, economically stable, knowledgeable and technologically progressing
company with consistent and active approach towards the outside which shall strengthen the position
of a fully-fledged and respected entity in both national and international environment”

VYROCNA SPRAVA : ANNUAL REPORT 2012
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LIST PREDSEDU PREDSTAVENSTVA

Vazeny akcionar,
vazeni obchodni partneri, vazeni kolegovia,

uplynuly rok 2012 znamenal pre akciovu spolo¢nost Slovenskd elektrizacna
prenosova sustava obdobie realizovania zmien vo viacerych oblastiach.

Dna 20. 6. 2012 boli na zaklade rozhodnutia jediného akcionara zvolenf novi
¢lenovia predstavenstva a dozornej rady a ureni novy predseda a podpredseda
predstavenstva. Ciefom vrcholového manaZzmentu v novom zloZenf je udrzat
prosperitu, dobré meno a doéveryhodnost akciovej spolo¢nosti Slovenska
elektrizacna prenosova sustava.

DoleZitou udalostou roka je zmena akciondra. Na zéklade uznesenia vlady
Slovenskej republiky ¢. 481 zo dria 19.9. 2012 sa dna 2. 10. 2012 zrealizoval medzi
Fondom ndrodného majetku SR a Slovenskou republikou, v mene ktorej kona
Ministerstvo financii SR, bezodplatny prevod zaknihovanych akcif spolocnosti Slovenska elektrizacnd prenosova sustava,
a. 5.V nadvaznosti na to sa dinom 2. 10. 2012 stala Slovenskd republika, v mene ktorej kona Ministerstvo financif SR,
jedinym akciondrom nasej spolo¢nosti Slovenska elektrizacna prenosova sustava, a. s.

Doévodom zmeny akciondra v nadej spolocnosti bola aplikdcia smernice Eurdpskeho parlamentu a Rady 2009/72/ES
7 13.7.2009 o spolo¢nych pravidldch pre vnutorny trh s elektrinou, ktoré neumoznuju, aby subjekty vykondvajlce
kontrolu nad prevadzkovatelom prenosovej sUstavy zéroven vykondvali kontrolu nad ¢innostami vyroby elektriny,
doddvky elektriny, alebo si v suvislosti s fiou mohli uplatiiovat akékolvek pravo. Obsah tejto smernice bol nasledne
transponovany do ndrodnej energetickej legislativy (Zakon ¢. 250/2012 Zz. o requlécii v sietovych odvetviach a Zakon
¢.251/2012 Z.z. o energetike) U¢innej od 1. 9. 2012.

Slovenska elektrizacna prenosova sustava, a. s, je uz jedenasty rok samostatny pravny subjekt, ktory vykondva funkciu
prevadzkovatela prenosovej sustavy v Slovenskej republike. Aj v uplynulom kalenddrnom roku dokdzala spolahlivo plnit
vetky stanovené Ulohy a ciele v oblasti riadneho prevadzkovania elektrizacnej sustavy a zaznamenala vyznamné Uspechy
aj v oblasti hospoddrenia, financovania a realizcie svojich kltiicovych investi¢nych zamerov.

Napriek pretrvavajucej globalnej ekonomickej krize, ktord ma dopad na vietky subjekty pdsobiace na trhu s elektrinou,
sa akciovej spolo¢nosti Slovenska elektrizacna prenosova sustava podarilo dosiahnut najlepsi hospodarsky vysledok za
obdobie jej samostatného pdsobenia — nasa spolocnost vykézala v roku 2012 podla individudlnych finan¢nych vykazov
zostavenych v sulade s IFRS celkové vynosy 457 114-tisic eur (vratane financnych vynosov) pri celkovych nakladoch
(vrdtane dane z prijmov) vo vyske 378 482-tisic eur, pricom zisk po zdaneni dosiahol vysku 78 632-tisic eur.

Na pozitivny hospodarsky vysledok za rok 2012 malo vplyv viacero faktorov. Predovsetkym to boli vysoké vynosy
z ¢innosti suvisiacich so zabezpecenim cezhrani¢nej spoluprace a prevadzky prepojenych prenosovych sustav, ku ktorym
patria vynosy z aukcii prenosovej kapacity na cezhrani¢nych profiloch a vynosy z medzindrodného kompenzac¢ného
mechanizmu (ITC) za medzinarodné prenosy elektriny, ale napriklad aj vynosy z nového projektu eGCC (Grid Control
Cooperation — cezhrani¢na vymena regulacnej elektriny medzi prevédzkovatelmi prenosovych sustav), ktory SEPS, a. s,,
po 6 mesiacoch priprav a takmer 2 mesiacoch skusobnej prevadzky spustila spolo¢ne s CEPS, a. s, v marci roku 2012.
Za pozitivne povazujem skutocnost, Ze tieto vynosy nepochdadzaju z tarif pre domécich spotrebitelov elektriny. Nemaly
podiel na dobrom vysledku hospodarenia maju aj nizsie prevadzkové néklady, ako aj Uspora v oblasti podpornych sluZieb
vdaka optimalizacii ich obstardvania a vyvoja cien na trhu. Vietky tieto skutocnosti mali pozitivny vplyv na to, ze vysledok
hospodarenia nasej spolo¢nosti v roku 2012 prevysil predpoklady pldnu a tieZ vysledok roka 2011.

Hlavnymi investi¢nymi akciami v roku 2012 boli realizacia prac na suboroch stavieb Transformdcia 400/110 kV Medzibrod,
Dialkové riadenie ESt Velky Dur a Dialkové riadenie ESt Levice. V oblasti vystavby elektrickych vedeni sa v roku 2012
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zrealizovala preizoldcia vedenia V409 Velké Kapusany — Lemesany a boli vybudované optické prepojenia kombinovanym
zemnym lanom na vedeniach V408 Spidskd Nova Ves — LemeSany a V426 Levice — Rimavskd Sobota. V rdmci obchodnych
systémov sa vykonal upgrade existujuceho systému v suvislosti s rozsirenim prepojenia slovenského a ¢eského trhu
s elektrinou 0 madarsku trhovu oblast, tzv. CZ-SK-HU Market Coupling.

Prevadzka prenosovej sUstavy bola v priebehu roka 2012 plynuld a spolahlivé. Na elektrickych vedeniach prenosove;j
sustavy sa vykondvali pravidelné pochddzkové, lezecké a letecké prehliadky v zmysle poriadku preventivnych ¢innosti.

Elektrizacna sustava Slovenskej republiky pracovala v roku 2012 ako sucast prepojenej eurdpskej sUstavy ENTSO-E. Vetky
rozhodujlce kritérid a odporucania ENTSO-E v primarnej i sekunddrnej requldcii, v riadeni napadtia a regulacii salda
cezhrani¢nych prenosov boli spinené.

Prenosova sustava Slovenskej republiky bola aj v roku 2012 zatazend zvysenym neplanovanym cezhrani¢nym prenosom
elektriny, ktory mal vplyv na bezpecnost jej prevadzky. Priciny zvysenych nepldnovanych tokov elektriny st mimo tzemia
Slovenska — lokalizacia obnovitelnych zdrojov na severozédpade Eurdpy a zvyseny odber elektriny na juhovychode,
aktudlne nastavenie obchodnych zén s elektrinou, vysoky export elektriny zo susediacich krajin ako aj topoldgia
prenosovych sustav.

Vroku 2012 pokracovala Slovenska elektrizatna prenosova sustava, a. s, vo svojom programe sustavného zlepSovania
svojho environmentalneho spravania. Tento svoj ciel deklarovala v Politike integrovaného systému manazérstva, ktorej
sucastou je aj environmentdlna politika spolo¢nosti.

V oblasti integrovaného systému manazérstva bolo hlavnym zémerom rozvoja presadzovanie kvality, environmentélneho spra-
vania, zabezpecenia bezpec¢nosti informdcif a bezpecnosti a ochrany zdravia pri praci vo vietkych oblastiach ¢innosti spolo¢nosti.

Vyznamnou udalostou predchédzajiceho roka je Uspesné prepojenie ceského, slovenského a madarského trhu
s elektrinou formou pristUpenia madarskej strany do Uspe$ného projektu market couplingu SR a CR, ktory bol spusteny
v roku 2009. Metdda implicitnej alokdcie cezhrani¢nych kapacit umoznuje subezné obchodovanie na energetickych
burzach vietkych troch krajin az do vysky dostupnej prenosovej kapacity. Predchddzajlice cezhrani¢né obchodovanie
na slovensko-madarskej hranici, ktoré prebiehalo v dvoch fazach (zaistenie cezhrani¢nych kapacit v rdamci explicitnej
aukcie a obchodovania na jednotlivych energetickych burzach) je teraz nahradené jednoduchsim a predovsetkym
efektivnejsim mechanizmom nazvanym Market Coupling. Jednym z hlavnych prinosov prepojenia trhov vyplyvajucim
z implicitnej aukcie je Ucinnejsie pridelovanie volnych cezhrani¢nych kapacit. Obchodované mnoZstvo elektriny
na tychto prepojenych trhoch prispeje k vacsej spolahlivosti dodavok, vyssej likvidite trhu a nizsej cenovej volatilite.
Pre spolo¢nost Slovenska elektrizacnd prenosova sustava, a. s, je prepojenie tychto ndrodnych trhov daldim z krokoy,
ktoré maju viest k vytvoreniu jednotného eurdpskeho trhu s elektrinou do konca roku 2014.

Rok 2012 bol druhym rokom samostatného fungovania nového pravneho subjektu v sektore elektroenergetiky SR —
spolo¢nosti OKTE, a. s., ktord je 100% dcérskou spolocnostou prevadzkovatela prenosovej sustavy. V zmysle platnej
Uctovnej legislativy sme novy pravny subjekt, spolo¢nost OKTE, a. s, zahrnuli do vysledkov nasej spolo¢nosti a zostavili
konsolidovanu U¢tovnu zévierku a konsolidovanu vyrocnu spravu za rok 2012.

Spolo¢nost mé za sebou rok plny zmien a tesf ma, Ze mézem skonstatovat,
Ze bol bohaty aj na Uspechy.V mene svojom i celého vedenia spolocnosti
by som rad ocenil korektnd spolupracu s byvalym i sicasnym akcionarom.
A celkom na zaver sa chcem podakovat vietkym zamestnancom
spoloc¢nosti za ich pracovné nasadenie a kazdodennu poctivd pracu, ktorou

vyznamne prispeli k minuloro€nym vynikajucim hospodarskym vysledkom. Ing-Miroslav Stejskal
Tesim sa na spolupracu s Vami vietkymi aj v budicom obdobf a verim, predseda predstavenstva
ze spolocne budeme pokracovat v nastolenom trende. a generélny riaditef
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Dear shareholders,
dear business partners, dear colleagues,

year 2012 was a period of implementation of changes in several areas for Slovenska
elektrizacna prenosova sustava, a. s.

On 20.06.2012, based on the decision of the sole shareholder, new members
of the Board of Directors and of the Supervisory Board were elected and a new
Chairman and a Deputy Chairman of the Board of Directors were appointed.
The goal of the top management in a new composition is to maintain prosperity,
goodwill, and credibility of Slovenské elektrizacna prenosova sustava, a. s.

An important event is a change of the shareholder. Under the Resolution
of the Government of the Slovak Republic No. 481 of 19.09.2012, on 02.10.2012
a free transfer of the registered stocks of Slovenskd elektrizacna prenosova sustava, a. s,
was executed between the National Property Fund of the Slovak Republic and the Slovak Republic on behalf
of which the Ministry of Finance of the Slovak Republic is acting. In regard to the aforementioned, on 02.10.2012,
the Slovak Republic, on behalf of which the Ministry of Finance of the Slovak Republic is acting, became the sole
shareholder of our company, Slovenské elektrizatna prenosovd sustava, a. s.

The reason of change of the shareholder in our company was application of the Directive of the European Parliament
and of the Council No. 2009/72/EC of 13.07.2009 concerning Common Rules for the Internal Market in Electricity which
do not allow the entities controlling the transmission system operator to simultaneously control also activities covering
production of electricity, electricity supply or to apply any right in relation to the aforementioned. Subsequently, the
content of this Directive was transposed to the national energy legislation (Act No. 250/2012 Coll. on Regulation
in Network Industries and Act No. 251/2012 Coll. on Energy) effective as of 01.09.2012.

Slovenska elektriza¢nd prenosova sustava, a. s, has been an independent legal entity performing the function
of the transmission system operator in the Slovak Republic for eleven years. In the past calendar year, it was able to
reliably fulfil all assigned tasks and goals in the field covering the duly operation of the electricity system and it recorded
significant achievements also in the field of economy, financing, and implementation of its key investment plans.

Despite continued global economic crisis which affects all entities operating on the market in electricity, Slovenska
elektrizacnd prenosova sUstava, a. s, ajoint-stock company, managed to reach the best economic results for the period
of its independent operation — according to the individual financial statements prepared pursuant to IFRS, our company
reported 2012 revenues totalling EUR 457,114 thousand (including financial revenues) with total costs (including
an income tax) amounting to EUR 378,482 thousand while the after-tax profit amounted to EUR 78,632 thousand.

The positive 2012 economic results were affected by several factors. First of all there were high revenues from
the activities related to ensuring cross-border cooperation and operation of the interconnected transmission systems
to which revenues from auctions of the transmission capacity on cross-border profiles and revenues from international
compensation mechanism (ITC) for international electricity transmissions belong as well as for example revenues from
the new eGCC project (Grid Control Cooperation — a cross-border exchange of regulating electricity among transmission
system operators) which is going to be launched by SEPS, a. s, and CEPS, a. s, after the six-month preparation and after
almost a two-month test operation in March 2012. The fact that these revenues do not result from tariffs for the domestic
electricity consumers is deemed positive. A considerable part of the good economic results can be attributed to lower
operating costs as well as savings in the field of ancillary services due to optimisation of their acquisition
and development of market prices. All these facts were positively influencing the reality that the economic result
of our company in 2012 exceeded assumptions estimated in the plan as well as the 2011 results.

The main investment events in 2012 included implementation of works on the groups of constructions Transformation
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400/110 kV Medzibrod, Remote control ESt Velky Dur and Remote control ESt Levice. In the field of building electric
lines, in 2012 the pre-insulation of line V409 Velké Kapusany — Lemesany was made and optic interconnections via
combined earth wire on lines V408 Spisska Nova Ves — Lemesany and V426 Levice — Rimavska Sobota were built. Within
business systems, an upgrade of the existing system regarding extension of the interconnection of the Slovak and Czech
market in electricity by the Hungarian market area, so called CZ-SK-HU Market Coupling was executed.

In 2012, the transmission system operation was fluent and reliable. Regular walking, climbing, and aerial inspections
pursuant to the Preventive Activity Guide were performed on the transmission system electricity lines.

In 2012, the electricity system of the Slovak Republic worked as a part of the interconnected ENTSO-E European system.
All decisive criteria and recommendations of ENTSO-E in both primary and secondary regulations, in voltage control,
and regulation of the cross-border transmission balance were fulfilled.

Also in 2012, the transmission system of the Slovak Republic was burdened by the increased unplanned cross-border
transmission of electricity influencing the safety of its operation. The causes of the increased unplanned electricity flows
are outside the territory of Slovakia — localization of renewable energy sources in the north-west of Europe and increased
offtake of electricity in the south-east part, current setting of business zones with electricity, high export of electricity
from the neighbouring countries as well as topology of the transmission systems.

In 2012, Slovenska elektrizacnd prenosova sustava, a. s., continued in its programme of continuous improvement
of its environmental behaviour. This objective was declared also in the policy concerning integrated management
system which covers also the environmental policy of the company.

In the field of the integrated management system the main development goal was to assert quality, environmental
behaviour, securing safety of information, and occupational safety and health at work in all activities of the company.

A significant event of the previous year is successful coupling of the Czech, Slovak, and Hungarian markets in electricity
in the form of accession of the Hungarian partner to the successful project of market coupling of the Slovak Republic
and the Czech Republic launched in 2009. The method of implicit allocation of cross-border capacities enables parallel
trading on energy exchanges of all three countries up to the amount of the available transmission capacity. The previous
cross-border trading on the Slovak-Hungarian border carried out in two phases (securing cross-border capacities within
explicit auction and trading on particular energy exchanges) is now replaced by a simpler and especially more effective
mechanism called Market Coupling. One of the main advantages of market coupling based on implicit auction is more
efficient allocation of free cross-border capacities. The traded volume of electricity on these interconnected markets
shall contribute to higher reliability of supplies, higher market liquidity, and lower price volatility. For Slovenska
elektrizatna prenosova sustava, a. s, interconnection of these national markets is one of further steps towards creation
of a single European market in electricity by the end of 2014.

Year 2012 was the second year of an independent functioning of a new legal entity in the electro-energy sector
of the Slovak Republic, OKTE, a. s, which is a wholly-owned subsidiary of the transmission system operator. Pursuant
to the applicable accounting legislation, the new legal entity OKTE, a. s, was included in the results of our company
and we have prepared consolidated financial statements and Consolidated Annual Report for the year 2012.

The company has experienced a year full of changes and | am glad to say
it was rich also in achievements. On behalf of myself and of the company
management | would like to appreciate fair cooperation with both former
and current shareholder. And to conclude, | would like to thank to all
company employees for their dedication and everyday sound work

through which they significantly contributed to the last-year excellent Ing{Miroslav Stejskal
economic results. I am looking forward to cooperation with all of you also Chairman of Board
in the future and | do believe that together we can maintain the set trend. and General Director
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V roku 2012 sa uskutoc¢nili zmeny v zloZeni Predstavenstva a Dozornej rady spolo¢nosti SEPS, a. s., (dalej len
spolo¢nosti) a doslo k zmene akciondra spolocnosti.

V zmysle &l. XI. ods. 3 Stanov spolo¢nosti a v sulade s § 200 ods. 5 a 6 Obchodného zakonnika, sa dria 19. 2. 2012
skoncilo funk&né obdobie ¢lenov dozornej rady volenych do organov spolo¢nosti za zamestnancov. Na zéklade
volieb boli diiom 20. 2. 2012 zvoleni novi ¢lenovia dozornej rady. Uznesenim dozornej rady zo diia 23. 2. 2012 bol
do funkcie podpredsedu opatovne schvéleny Ing. Jan Orac.

Dnhom 17. 4. 2012 sa skoncilo ¢lenstvo Ing. Anny Bubenikovej v Dozornej rade spolo¢nosti, z dévodu uplynutia
trojmesacnej lehoty, od pisomného vzdania sa funkcie ¢lena dozornej rady.

Na zaklade rozhodnutia jediného akcionéra bol z funkcie ¢lena predstavenstva a podpredsedu predstavenstva
s Ucinnostou k 26. 4. 2012 odvolany Ing. Igor Grosaft, ktorého nahradil vo funkcii podpredsedu predstavenstva
Ing. Michal Pokorny.

Driom 20. 6. 2012 boli na zéklade rozhodnutia jediného akciondra zvoleni a za predsedu predstavenstva
a podpredsedu predstavenstva uréenf novi ¢lenovia predstavenstva a dozornej rady.

Dnom 31.7.2012 sa Ing. Alojz Bernat pisomne vzdal funkcie ¢lena Predstavenstva spolo¢nosti. Rozhodnutim
jediného akcionéra bol do funkcie ¢lena predstavenstva, s i¢innostou od 6. 9. 2012 menovany Ing. Martin Malanik.

Na zaklade uznesenia vlady Slovenskej republiky €. 481 zo dna 19. 9. 2012 sa diiom 2. 10. 2012 stala Slovenska
republika, v mene ktorej konad Ministerstvo financif SR, jedinym akciondrom spolo¢nosti.

V zmysle § 30 od. 2 pism. d) zédkona ¢. 251/2012 o energetike a v sulade s ust. § 66 Obchodného zakonnika
a ¢l I ods. 6 Statitu Dozornej rady spolo¢nosti sa diiom 20. 12. 2012 Ing. Dusan Seveik pisomne vzdal funkcie
¢lena dozornej rady.

Celkovy objem vynaloZenych nakladov na investi¢nu ¢innost v roku 2012 predstavoval 58 068-tisic eur. Hlavnymi
investi¢nymi akciami v roku 2012 boli realizacia prac na subore stavieb Transforméacia 400/110 kV Medzibrod,
realizacia stavby Dialkové riadenie elektrickej stanice Velky Dur a realizacia stavby Dialkové riadenie elektrickej
stanice Levice.

Na zaciatku roka 2012 sa uskutoc¢nil prechod na dialkové riadenie rozvodne Krizovany spolu s personalnym
obsadenim inspekcnej sluzby a premiestnenim pracoviska stalej sluzby z ESt Bosaca do ESt Krizovany.

V marci 2012 sa zacala realizécia investicného projektu Nasadenie DRES Levice + vymena transformatorov
T401 aT403.V decembri 2012 bol v rdmci tohto projektu uvedeny do skisobnej prevadzky novy transforméator
400/110 kV 350 MVA.

V priebehu roka 2012 prebiehali prace v ramci investi¢ného projektu Nasadenie DRES v elektrickej stanici Velky Dur
v poliach ACA 06,16,26 a 20 vratane uvedenia do prevadzky severného a juzného prepojenia, ktoré umozni znizenie

poctu a dlzky odstavok prisltchajucich vedenf PS.

V ramci projektov EU boli v réznej miere z fondov BIDSF realizované projekty v désledku odstavenia elektrarme V1
v Jaslovskych Bohuniciach.

V ESt Bosaca bola ukoncend instalacia nového transformatora T402 400/110 kV 350 MVA vrétane prislusného pola
400 kV.

Vo vysokom tempe pokracovali stavebno-montéZzne prace na vystavbe nového 400 kV vedenia Medzibrod - lokalita
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RuZzomberok, ktoré bolo postavené v koridore demontovaného vedenia V273. Toto nové vedenie je sic¢astou siboru
stavieb Rekonstrukcia R220 kV Medzibrod a je dalsou etapou prechodu elektrickej stanice Medzibrod na napatovu
Uroven 400 kV. Sucasne bol do prevadzky uvedeny novy transformétor 400/110 kV.

Pracovnici Useku prevadzky sa pravidelne zdc¢astriiovali na priprave investi¢nych projektov nasadenia dialkového
riadenia Rimavskd Sobota, ktorého stcastou bude aj vymena transformétora T402, nasadenia dialkového riadenia
ESt Stupava vratane instaldcie nového transformatora 400/110 kV a vystavby novej transformécie 400/110 kV Vola
vrdtane vybudovania nového 2x400 kV vedenia v dizke 24 km.

Tab. 1: Prehlad kltcovych technickych ukazovatelov za roky 2007 az 2012

400 kV 1752 1752 1776 1776 1835 1870
220 kV 962 962 962 902 902 867
110 kV 42 42 42 42 80 80
Celkom 2756 2756 2780 2720 2817 2817

400-220kV 1400 1400 1400 1400 1400 1400
400-110kV 6410 6410 6410 6410 6410 7210
220-110kV 2400 2200 2200 2200 2200 2000
Celkom 10210 10010 10010 10010 10010 10610

400kV 16 16 17 17 17 17
220kV 8 8 8 8 8 8
Celkom 24 24 25 25 25 25

Vyroba a spotreba elektriny ES SR (v roku 2012)

Elektrina vyrobend zo zdrojov na Slovensku v roku 2012 bola v objeme 28 393 GWh, s indexom narastu 100,64 %
oproti roku 2011.V prvej polovici roka 2012 boli mesacné objemy vyrobenej elektriny niZsie (indexy od 89 do
99 % v porovnani s rokom 2011), naopak, od augusta az do decembra boli zaznamenané vyrazne vyssie mesacné
objemy (indexy 105 az 111 % oproti 2011). Zvysend ro¢nu vyrobu v porovnani s rokom 2011 dosiahli vodné
(108,1 %) a najma fotovoltické elektrarne (180,5 %), na druhej strane tepelné elektrarne (hnedé, cierne uhlie a zemny
plyn) mali vyrazne nizsiu vyrobu (90,9 %). Vyroba jadrovych elektrarni bola na drovni roka 2011 (index 100,3 %).

Viyroba vodnych elektrarnf (4 344 GWh) sa po slabsom roku 2011 vrétila spat na obvykld Uroveri (nad 4 000 GWh)
z rokov 2004 az 2009 a je dobré pripomenut rok 2010, ktory bol doteraz historicky najlepsi (5 493 GWh). Vodné
elektrédrne zabezpecili 15,3 % celkovej vyroby elektriny v roku 2012. Fotovoltické elektrarne po prudkom rozvoji na
Slovensku v prvej polovici roka 2011 dosiahli v roku 2012 vyrobu 561 GWh (ndrast o 251 GWh oproti roku 2011).
Podiel vyroby fotovoltickych elektrarnf dosahoval od marca az do septembra 2012 hodnoty 2 a7 3 % celkovej vyroby
na Slovensku. Najvacsi podiel na vyrobe elektriny mali v roku 2012 opét jadrové elektrarne (54,6 %).

VYROCNA SPRAVA : ANNUAL REPORT 2012
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Celkové brutto spotreba elektriny na Slovensku v roku 2012 bola 28 786 GWh a oproti roku 2011 zaznamenala len
mierny pokles (index 99,46 %), z toho spotreba elektriny na precerpavanie bola 345 GWh. Spotreba elektriny oproti
roku 2011 mala rastuci trend iba v tretom kvartali 2012, v ostatnych mesiacoch bola mesacna spotreba nizsia alebo
na Urovni roka 2011. Elektriza¢né sustava Slovenska z pohladu zabezpecenia pokrytia spotreby bola Siesty rok
za sebou importujucou sustavou. Podiel importu na spotrebe v roku 2012 bol 1,37 %, ¢o je od roku 2007 najnizsia
hodnota.

Tab. 2: Kvartalne indexy vyroby a spotreby elektriny (2012/2011)

2012/2011 (%) 1.Q 1.Q 1n.Q Iv.Q
Vyroba (%) 95,4 98 104 106,3
Spotreba (%) 98,1 99 101,9 99,1

Tab. 3: Vyroba a spotreba elektriny v rokoch 2011 a 2012 v GWh (Ostatné elektrarne: zavodné

elektrarne a obnovitelné zdroje)

-GWh - 2011 2012 Index (%)
Jadrové elektrarne 15411 15 495 100,3
Tepelné elektrarne 5726 5218 90,9
Vodné elektrarne 4006 4344 108,1
Fotovoltické elektrarne 310 561 180,5
Ostatné elektrarne 2682 2775 103,2
Vyroba 28135 28393 100,64
Saldo (Import +) 727 393 53,9
Spotreba 28862 28786 99,46

Projekt Market Coupling ceskej, slovenskej a madarskej trhovej oblasti, zalozeny na principe implicitnej alokécie
cezhrani¢nych kapacit, ktory sa zacal 29. juna 2011, pokracoval v realizacii v roku 2012 a dia 11. septembra 2012
bol Market Coupling troch trhovych oblasti UspeSne spusteny. Slovenska elektrizacnd prenosova sustava, a. s,
ma v uvedenom Market Couplingu dolezité postavenie, pretoZe prevadzkuje Ustredny modul pre vietkych
zUcastnenych prevadzkovatelov prenosovych sustav (TSO Management Function). Koncom roka 2012 prejavili
zaujem o pripojenie k existujucemu Market Couplingu dalie krajiny, a to Polsko a Rumunsko. Prepojenie vietkych
piatich trhovych oblasti je pldnované do konca roku 2013.
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Vysledky hospodarenia v skratke — individualna zavierka (rok 2012)

Y

Tab. 4: Klacové ekonomické ukazovatele materskej spolo¢nosti SEPS, a. s. Za roky 2010 az 2012

finan¢né ukazovatele neobsahuju tdaje za od¢lenené ¢innosti do spolo¢nosti OKTE, a. s.

:’:;fcf':'s':a(t::f:‘c‘ - 2008 2009 2010 2011 2012
Triby 453976 406 066 356 399 425123 450314
Prevadzkovy zisk 27 874 17 340 43 308 51654 101 588
EBITDA 73232 59 468 87304 108 895 159 476
ROA 6,0% 2,7% 6,6% 5,5% 9,4%

Celkova zadlzenost 55,0% 49,1% 48,6% 30,0% 31,3%
Bilanéna suma 464 065 420854 470831 759 055 840354
Dihodoby majetok 320311 345612 348517 690 644 690710
Vlastné imanie 208 400 214275 242178 531644 577 220
Investicie 68688 71346 57 064 89468 58 068
:;:'::t:;‘:"c’::et 520 520 518 496 500

EBITDA = Zisk pred zdanenim, plus ndkladové troky, plus odpisy, plus opr. polozky k majetku, minus vynosové troky
ROA = Zisk po zdaneni/ bilancnd suma
Celkovd zadlZenost = Celkové zdvéizky / aktiva

Slovenska elektrizacnd prenosové sustava, a. s, v roku 2012 naplnila hlavné ciele v oblasti hospodarenia
a vo financovani realizacie investi¢nych zamerov, o ¢om svedcia aj dosiahnuté vysledky hospodarenia.

Slovenska elektrizacnd prenosovd sustava, a. s, v roku 2012 naplnila hlavné ciele v oblasti hospodérenia
a vo financovani realizacie investi¢nych zdmerov, o ¢om svedcia aj dosiahnuté vysledky hospodarenia.

Spolo¢nost dosiahla celkové vynosy vo vyske 457 114-tisic eur vratane finan¢nych vynosov pri celkovych nakladoch
(s danou z prijmov) 378 482-tisic eur. Zisk po zdaneni bol vytvoreny vo vyske 78 632-tisic eur. Spolo¢nost
k31.12.2012 hospodaérila s majetkom v netto hodnotach 840 354-tisic eur a zamestndvala 513 zamestnancov (fyzicky stav).

Slovenska elektrizacnd prenosova sustava, a. s., za rok 2012 dosiahla lepsi vysledok hospodarenia ako predpokladal
plan, najma vplyvom vyssich regulovanych vynosov, nizsich nakladov na podporné sluzby a taktieZ vyrazne nizsich
prevadzkovych nakladov. Vys$Sie vynosy z regulovanych cinnosti, ktoré mali pozitivny vplyv na vysledok
hospodarenia, dosiahla spolo¢nost hlavne z aukcii a ITC. Naklady na podporné sluzby sa necerpali v pldnovanej
vyske a k nizSiemu Cerpaniu prevadzkovych ndkladov prislo hlavne v oblasti sluzieb (najma naklady na opravy
a udrzbu PS a ostatné sluzby) a ostatnych prevadzkovych nakladov.

Viysledok hospodéarenia za rok 2012 bol s prispenim vyssich vynosov z cezhrani¢nej prevadzky prenosovej sistavy
a nizsich stalych ndkladov naplneny a vyrazne prekroceny. Z vytvoreného zisku su financované investi¢né zamery
smerované do obnovy a rozvoja prenosovej sustavy a vyznamna cast zisku je ur¢end na dividendy.

Spoloc¢nost v roku 2012 odviedla z rozdelenia zisku za rok 2011 dividendy vo vyske 21 374-tisic eur.

Celkovy objem investicif, ktoré spolo¢nost v roku 2012 realizovala, predstavoval sumu 58 068-tisic eur, pricom
z vlastnych zdrojov realizovala investicie vo vyske 41 598-tisic eur.
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Vysledky hospodarenia v skratke — konsolidovana zavierka (rok 2012)

Tab. 5: Klucové ekonomické ukazovatele konsolidované. Za roky 2008 az 2009 su udaje

prezentované z individualnej tictovnej zavierky SEPS, a. s.

Konsolidované

Gclaje (v tisic aur) 2008 2009 2010 2011 2012
Triby 453976 406 066 450 004 504 987 534789
Prevadzkovy zisk 27874 17 340 43434 52985 102063
EBITDA 73232 59 468 90255 110867 161142
ROA 6,0% 2,7% 6,6% 5,1% 8,4%

Celkova zadizenost 55,0% 49,0% 48,8% 36,3% 38,4%
Bilanéna suma 464 065 420 854 472907 835123 938099
Dihodoby majetok 320311 345612 352869 694 208 697 398
Vlastné imanie 208 400 214275 242131 532286 578104
Investicie 68 688 71346 57104 89928 62 468
:;":'::t:;‘:"c’:‘fet 520 520 519 507 525

EBITDA = Zisk pred zdanenim, plus ndkladové troky, plus odpisy, plus opr. polozky k majetku, minus vynosové uroky
ROA = Zisk po zdaneni/ bilancnd suma
Celkovd zadlZenost = Celkové zdvcizky / aktiva

Dcérska spolo¢nost OKTE, a. s., prispela pocas druhého roku svojho fungovania 16 % (2011:16 %) k hodnote
konsolidovanych trzieb skupiny a 10 % (2011:10 %) k hodnote bilan¢nej sumy.

Z hladiska konsolidovanych vykazov spolo¢nost Slovenska elektriza¢nd prenosova sustava, a. s., dosiahla v roku
2012 konsolidované vynosy vo vyske 541 495-tisic eur vratane financnych vynosov a konsolidovany zisk po zdaneni
Vo vyske 78 873-tisic eur.

Konsolidovana bilancnd suma vzrastla oproti roku 2011 najma vdaka narastu finan¢ného majetku na strane aktiv
stivahy a vynosov buducich obdobi a zdvazkov na strane pasiv suvahy.

Legislativne prostredie

Rok 2012 bol v oblasti zmien v primdrnej a sekundarnej energetickej legislative pre SEPS, a. s., velmi vyznamny.
V ramci legislativy EU doslo k transpozicii dokumentov 3. liberalizacného balicka EU, najma k transpozicii smernice
EPaR 2009/72/ES o spolo¢nych pravidlach pre vnutorny trh s elektrinou, do ndrodnej legislativy. Tato transpozicia
predstavuje priamy dopad aj na buduce fungovanie SEPS, a. s, ktord je v postaveni prevadzkovatela prenosovej
sustavy na Slovensku, najma z pohladu pravneho usporiadania spolocnosti — vlastnicke oddelenie a z toho plyntca
potreba absolvovat certifikacnu proceduru.



31

Rok v skratke

V priebehu roku 2012 boli vydané dva nové zakladné energetické zakony, a to zékon ¢ 251/2012 Z.z. 0 energetike
a zakon ¢. 250/2012 Z. z. o reguldcii v sietovych odvetviach, ktoré sa stali i¢innymi od 1. septembra 2012, ako aj
dalsie vykonavacie predpisy k tymto zakonom (vyhlasky MH SR a URSO). Z pohladu SEPS, a. s, sU najvyznamnejsimi
vyhlaska MH SR ¢. 271/2012 Z. z, ktorou sa ustanovuju podrobnosti o rozsahu technickych podmienok pristupu
a pripojenia do sUstavy a siete a pravidiel prevéddzkovania sUstavy a siete, vyhlaska MH SR €. 416/2012 Z. z, tykajuca
sa podrobnosti o postupoch pri stave nudze, vyhlaska URSO ¢ 275/2012 Z. z. o $tandardoch kvality prenosu
elektriny, distribucie elektriny a dodavky elektriny a tiez vyhlaska URSO ¢. 347/2012 Z. z, ktorou sa ustanovuju
podrobnosti o ndvrhu na vydanie rozhodnutia o certifikécii a zoznam dokumentov, ktoré sa k ndvrhu dokladaju.

V dosledku prijatia novych zdkonov a vyhlasok sa uskutocnila aj aktualizacia dokumentov vypracovanych
spolo¢nostou SEPS, a. s, zavaznych pre vietkych Ucastnikov trhu s elektrinou.

S U¢innostou od 1. novembra 2012 boli aktualizované Technické podmienky pristupu a pripojenia, pravidla
prevadzkovania prenosovej sustavy v sulade s § 19 ods. 2 a 3 Zakona ¢. 251/2012 Z. z. o energetike. Technické
pravidld, ur¢ujuce technicko-konstrukéné a prevadzkové poZziadavky na pripojenie do prenosovej sustavy, ktoré
sU castou Technickych podmienok, boli notifikované a oficidlne publikované v databize Komisie ,TRIS"
pod notifika¢nym cislom 2011/0533/SK-N20E v janudri 2012.

Prva aktualizécia Prevadzkového poriadku prevédzkovatela prenosovej sustavy SEPS, a. s, sa uskutocnila na zéklade
jeho auditu, ktory prebehol v decembri roku 2011. Dokument bol schvéleny dia 25. 1. 2012 Rozhodnutim URSO
¢.0195/2012/E-PP a nadobudol G¢innost 31. 1.2012.

Druhd aktualizécia Prevadzkového poriadku prevadzkovatela prenosovej sustavy SEPS, a. s., sa uskutoc¢nila z dévodu
zabezpeclenia suladu s ustanoveniami novej legislativy vratane zapracovania novych aukénych pravidiel na rok 2013.
Dokument bol schvéleny diia 14. 12. 2012 Rozhodnutim URSO ¢. 0213/2012/E-PP a nadobudol G¢innost 1.1.2013.

Integrovany systém manazérstva

SEPS, a. s, mé& od roku 2009 zavedeny certifikovany integrovany systém manazérstva (ISM) pozostavajuci
z manazérstva kvality, environmentélneho manazérstva, manazérstva bezpecnosti informdcii a manazérstva
bezpecnosti a ochrany zdravia pri praci.

V roku 2012 bol vykonany certifika¢nou spoloc¢nostou DNV SK; spol. s 1. o, recertifikacny audit v oblasti systému
manazérstva kvality, systému environmentalneho manazérstva a manazérstva bezpecnosti informdcif podla noriem
ISO 9001:2008, ISO 14001:2004 a ISO/IEC 27001:2005. V sprave z externého auditu auditori DNV SK, spol. s r. o,
konstatovali, ze Slovenskd elektrizacnd prenosova sustava, a. s. spinila poziadavky uvedenych noriem a udelili
spoloc¢nosti nové certifikaty s platnostou do roku 2015.

Hlavnym zdmerom rozvoja v oblasti ISM je presadzovanie kvality, environmentélneho spravania, zabezpecenia
bezpecnosti informacif a bezpecnosti a ochrany zdravia pri praci vo vsetkych oblastiach ¢innosti spolo¢nosti.
Viziou spoloc¢nosti je neustéle poskytovat kvalitné sluzby a uspokojovat potreby zakaznikov — Ucastnikov trhu
s elektrinou v oblasti prenosu elektriny, optimélne vyuzivat kapacitu existujicej sUstavy a reagovat na nové
poZiadavky na prenos a tranzit elektriny zvySovanim kapacity sustavy, ako aj rozvojom cezhrani¢nych prepojent
pri zachovani bezpecnosti prevadzky elektrizacnej sustavy a vyuzitim geografickej polohy Slovenskej republiky na
Uspesny rozvoj SEPS, a. s, a v stredoeurdpskom priestore.

V oblasti manazérstva kvality, okrem inych ¢innosti zameranych na uspokojovanie potrieb zdkaznikov, bolo
vykonané monitorovanie spokojnosti zékaznikov SEPS, a. s. Po vyhodnoteni boli prijaté opatrenia na zvysenie
spokojnosti zakaznikov. Vykonom internych auditov a realizaciou ndpravnych a preventivnych opatreni prispievame
k trvalému zlepsovaniu ISM.
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Tvorba a ochrana Zivotného prostredia bola realizovana zavédzanim modernych technoldgii, a to najma v oblasti
vodného hospodarstva a operativnym riadenim produkcie svojich odpadov.

Manazérstvo bezpecnosti a ochrany zdravia pri praci bolo zamerané najma na prevenciu a zakladné podmienky
na zabezpecenie bezpecnosti a ochrany zdravia pri praci zamestnancov a na vylucenie rizik a faktorov
podmienujucich vznik pracovnych drazov, choréb z povolania a inych poskodeni zdravia z prace. Déraz bol kladeny
na dodrZiavanie programu realizécie politiky bezpecnosti a ochrany zdravia pri praci.

Usilie v oblasti manazérstva bezpecnosti informécii bolo zamerané na efektivnu eliminaciu, resp. znizenie rizik
sUvisiacich s narusenim integrity, dostupnosti alebo déveryhodnosti aktiv spolo¢nosti.

Spolo¢nost nadalej udrziava a neustéle zlepsuje implementovany ISM s dérazom na procesné riadenie spolo¢nosti.
Na dosiahnutie splnenia tohto ciela je do dalsieho obdobia nadalej potrebné:

- vzdeldvat a vychovévat zamestnancov v oblasti ISM,

- zlepSovat informacné toky s dérazom na elektronizaciu,

- Uplne integrovat principy procesného riadenia do kazdodennej ¢innosti zamestnancov.

Zabezpecovanie procesu obstaravania v SEPS, a. s., v roku 2012

Nakup tovarov, sluzieb a prac v SEPS, a. s, v rémci zabezpecovania prevadzkovych potrieb a investicnych zamerov
jednotlivych odbornych Utvarov spolo¢nosti je predmetom procesu obstardvania. SEPS, a. s., prevadzkovanim
prenosovej sistavy poskytuje sluzby verejnosti, a teda obstardva podfa metodiky verejného obstaravania (VO)
a interného obstaravania (l0).

Metodika VO a 1O je opisand smernicou SM 01/2010 Verejné obstardvanie a interné obstardvanie v SEPS, a. s., ktora
vychddza zo zdkona ¢. 25/2006 Z. z. o verejnom obstardvani. Obstardvanie sa riadi zdvaznym Planom VO a IO.

Plan VO a IO na rok 2012 bol odsuhlaseny orgdnmi spolo¢nosti, pricom bola zabezpecend jeho konzistentnost
s Obchodnym pldnom a finanénym rozpoctom SEPS, a. s, na roky 2012 — 2016 a zakonom ¢. 25/2006 Z. z.
0 verejnom obstardvan.

Stav realizicie zékaziek obstardvanych postupmiinterného obstaravania* — zaradenych do Planu VO a IO na rok
2012 ku koncu roka 2012 je zdokumentovany v, Menovitom zozname zékaziek plnenia Planu VO a 10 za rok 2012"

1000 7 1 5 13 9 69,23 7 4 30,77
2000 57 7 35 99 74 74,75 59 25 25,25
3000 6 0 4 10 5 50,00 5 5 50,00
4000 7 6 9 22 15 68,18 10 7 31,82
5000 22 4 20 46 35 76,09 26 n 23,91

SPOLU 99 18 73 190 138 72,63 107 52 27,37



Rok v skratke

Stav realizécie zdkaziek obstardvanych postupmi verejného obstaravania** - zaradenych do Planu VO a 10
na rok 2012 ku koncu roka 2012 je zdokumentovany v ,Menovitom zozname zékaziek plnenia Planu VO a 10
za rok 2012"

1000 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2000 12 2 0 14 9 64,29 7 5 3571
3000 1 0 0 1 1 100,00 1 0 0
5000 8 0 2 10 4 40,00 2 6 60,00
SPOLU: 21 2 2 25 14 56,00 10 1" 44,00

Okrem zakaziek zrealizovanych uvedenymi postupmi interného a verejného obstardvania bolo zjednodusenym
spdsobom zrealizovanych 171 zékaziek s hodnotou od 3 300 € do 33 000 €.

* — zakazky s hodnotou nad 33 000 €:
a) nesuvisiace s predmetom podnikania SEPS, a. s.
b) zakazky s hodnotou nizsou, ako je zakonom stanoveny financny limit pre nadlimitné zakazky

**_ zakazky suvisiace s predmetom podnikania SEPS, a. s, s hodnotou vyssou, ako je zakonom stanoveny financny limit pre nadlimitné
zakazky (pre tovary a sluzby — 387 000 €, pre prace — 4 845 000 €)
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THE YEAR 2012 IN BRIEF

In 2012, the changes in the membership of the Board of Directors and of the Supervisory Board of SEPS, a. s,
(hereinafter referred to as Company) took place and also a change of the Company shareholder occurred.

Pursuant to Art. XI. par. 3 of the Company Articles of Association and pursuant to Art. 200 par. 5 and 6
of the Commercial Code, a period of service of the Supervisory Board members elected for the Company bodies
to represent employees ended on 19.02.2012. Based on elections, new Supervisory board members were elected
on 20.02.2012. The Resolution of the Supervisory Board of 23.02.2012 repeatedly approved Ing. Jan Orac as
a Vice-Chairman.

On 17.04.2012, a membership of Ing. Anna Bubenikové in the Company Supervisory Board ended due to expiry
of a 3-month period, from resigning from the Supervisory Board member function in writing.

Under the decision of the sole shareholder and effective as of 26.04.2012, Ing. Igor Gro3aft was dismissed from
the function of the Board of Directors member and Vice-Chairman of the Board of Directors and he will be replaced
in the function of the Vice-Chairman of the Board of Directors by Ing. Michal Pokorny.

Under the decision of the sole shareholder, new members of the Board of Directors and of the Supervisory Board
were elected and appointed in the function of a Chairman and Vice-Chairman of the Board of Directors
on 20.06.2012.

On 31.07.2012, Ing. Alojz Bernat resigned from the function of the member of the Company Board of Directors
in writing. Under the decision of the sole shareholder and effective as of 06.09.2012, Ing. Martin Malanik was
appointed a member of the Board of Directors.

Under the Resolution of the Government of the Slovak Republic No. 481 of 19.09.2012 the Slovak Republic,
on behalf of which the Ministry of Finance of the Slovak Republic is acting, became the sole shareholder
of the Company on 02.10.2012.

Pursuant to Art. 30 par. 2 subpar. d) of Act No. 251/2012 on Energy and pursuant to the provision of Art. 66
of the Commercial Code and Art. II. par. 6 of the Statute of the Company Supervisory Board, Ing. Dugan Sevcik
resigned from the function of the member of the Supervisory Board in writing on 20.12.2012.

The aggregate amount of the costs incurred for investments in 2012 was EUR 58,068 thousand. The chief investment
events in 2012 covered the implementation of works concerning the package of constructions Transformation
400/110kV Medzibrod, implementation of the construction Remote control of the Substation in Velky Dur
and the implementation of the construction Remote control of the Levice substation.

At the beginning of y. 2012, a transition to remote control of the substation Krizovany including personnel
of the inspection service and relocation of the workplace of the permanent service from ESt Boéca to ESt Krizovany
occurred.

In March 2012, the implementation of the investment project Deployment DRES Levice + replacement
of transformers T401 and T403 commenced. In December 2012, within this project, a new transformer 400/110kV
350MVA was commissioned into the test operation.

In the course of y. 2012, the works within the investment project Deployment of DRES in substation Velky Dur
in the fields ACA 06, 16, 26, and 20 were carried out, including commissioning of the north and south
interconnection which shall enable reduction of the number and length of shut-down periods of the respective
lines of the transmission system.

Within the EU projects, due to shut-down of the power plant V1 in Jaslovské Bohunice, the projects were
implemented in various extents from the BIDSF funds.
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Installation of a new transformer T402 400/110kV 350MVA was completed in ESt Bosaca including a respective
field 400kV.

Building-assembly works concerning construction of a new 400kV line Medzibrod — location of Ruzomberok which
was built in the corridor of the disassembled line V273 continued at high pace. This new line is a part of a set
of constructions Reconstruction R220kV Medzibrod and it is a further phase of transition of the Medzibrod
substation to the voltage level of 400kV. Concurrently, a new transformer 400/110kV was commissioned.

Employees of the operations section have regularly participated in preparation of the investment projects
Deployment of the remote control Rimavska Sobota which shall include also replacement of the transformer T402,
deployment of the remote control ESt Stupava, including installation of a new transformer 400/110kV and
construction of a new transformer station 400/110kV Vola, including building a new 2x400kV line with length
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Table 1. Overview of the key technical indicators of years 2007 - 2012

400 kV 1,752 1,752 1,776 1,776 1,835 1,870
220 kv 962 962 962 902 902 867
110 kV 42 42 42 42 80 80
Total 2,756 2,756 2,780 2,720 2,817 2,817

400-220kV 1,400 1,400 1,400 1,400 1,400 1,400
400-110kV 6,410 6,410 6,410 6,410 6,410 7,210
220-110kV 2,400 2,200 2,200 2,200 2,200 2,000
Total 10,210 10,010 10,010 10,010 10,010 10,610

400kV 16 16 17 17 17 17
220kV 8 8 8 8 8 8
Total 24 24 25 25 25 25

Electricity Production and Consumption in the ES of the SR

Electricity produced from sources in Slovakia in 2012 amounted to 28,393GWh, with the growth index of 100.64%
againsty. 2011.In the first half of y. 2012, monthly volumes of the electricity produced were lower (indices from 89
to 99% compared to year 2011), on the contrary from August to December significantly higher monthly volumes
were recorded (indices 105 to 111% againsty. 2011). The increased annual production compared to y. 2011 was
reached by hydroelectric (108.1%) and especially photovoltaic power plants (180.5%), on the other hand thermal
power plants (brown, black coal and natural gas) recorded significantly lower production (90.9%). Production
of nuclear power plants maintained the 2011 level (index 100.3%).

After weaker year 2011, the production of hydroelectric power plants (4,344GWh) reached its standard level again
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(above 4,000GWh) from the period 2004 to 2009 and it is reasonable to remind year 2010 which was the best
in the history (5,493GWh). Hydroelectric power plants secured 15.3% out of the total electricity production in 2012.
After rapid development in Slovakia in the first half of y. 2011, photovoltaic power plants reached production
of 561GWh in 2012 (increase by 251GWh against year 2011). A share of production of photovoltaic power plants
from March to September 2012 achieved values 2 to 3% out of the total production in Slovakia. The biggest share
in electricity production in 2012 could be attributed to nuclear power plants (54.6%).

Total gross electricity consumption in Slovakia in 2012 amounted to 28,786GWh and compared to y. 2011 it was
just a mild decrease (consumption index 99.46%), of which electricity for repumping formed 345GWh. Compared
toy. 2011, electricity consumption recorded a growing trend only in the third quarter 2012, in the remaining
months the monthly consumption was lower or maintained the 2011 level. In terms of securing the consumption
coverage, electricity system of Slovakia was an importing system for the sixth year in succession. The share
of import in consumption in 2012 amounted to 1.37%, what is the lowest value fromy. 2007.

Table 2. Quarterly Indices of Electricity Production and Consumption (2012/2011)

2012/2011 (%) 1.Q 11.Q 11.Q Iv.Q
Production (%) 954 98 104 106.3
Consumption (%) 98.1 99 101.9 99.1

Table 3. Electricity Production and Consumption in y. 2011 and 2012 in GWh (Other Power Plants:

Captive Power Plants and Renewable Resources).

-GWh - 2011 2012 Index (%)
Nuclear power plants 15,411 15,495 100.3
Thermal power plants 5,726 5,218 90.9
Hydroelectric power plants 4,006 4,344 108.1
Photovoltaic power plants 310 561 180.5
Other power plants 2,682 2,775 103.2
Production 28,135 28,393 100.64
Balance (Import +) 727 393 53.9
Consumption 28,862 28,786 99.46

The Market Coupling project of the Czech, Slovak, and Hungarian market areas stemming from the principle
of implicit allocation of cross-border capacities which commenced on 29 June 2011, continued also in 2012 and
on 11 September 2012 Market Coupling of the three market areas was launched successfully. Slovenska elektriza¢na
prenosova sustava, a. s, has an important position in the mentioned Market Coupling since it operates a central
module for all participating transmission system operators (TSO Management Function). At the end of 2012, further
countries, i.e. Poland and Rumania, expressed their interest in connection to the existing Market Coupling.
Interconnection of all five market areas is planned till the end of y. 2013.
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Economic Results in Brief — Individual Financial Statements (year 2012)

Table 4. Key economic indicators of the parent company of SEPS, a.s. In the period 2010 - 2012

the financial indicators do not include data for the unbundled activities of OKTE, a. s.

Data on behalf

of the parent company 2008 2009 2010 2011 2012

(in EUR thous.)

Revenues 453,976 406,066 356,399 425,123 450,314
Operating profit 27,874 17,340 43,308 51,654 101,588
EBITDA 73,232 59,468 87,304 108,895 159,476
ROA 6.0% 2.7% 6.6% 5.5% 9.4%

Gross debt 55.0% 49.1% 48.6% 30.0% 31.3%
Balance 464,065 420,854 470,831 759,055 840,354
Long-term assets 320,311 345,612 348,517 690,644 690,710
Equity 208,400 214,275 242,178 531,644 577,220
Investments 68,688 71,346 57,064 89,468 58,068
2;’::3; ';‘e‘:‘sbe’ 520 520 518 496 500

EBITDA = profit before taxes, plus interest costs, plus depreciations, plus adjustments to assets, minus interest income
ROA = profit after taxes / balance
Gross debt = Total liabilities / assets

In 2012, Slovenska elektriza¢na prenosova sustava, a. s, fulfilled the main objectives in the economic area and in financing
the investment plans what is proved also by the achieved economic results.

The company revenues totalled EUR 457,114 thousand including financial revenues with total costs (including income
tax) amounting to EUR 378,482 thousand. The after-tax profit was generated in the amount of EUR 78,632 thousand.
As at 31 December, 2012 it operated assets in the net value of EUR 840,354 thousand and it employed 513 employees
(physical state).

In 2012, Slovenska elektrizacnd prenosova sustava, a. s., achieved better economic results against the plan especially
due to higher regulated revenues, lower costs of auxiliary services as well as significantly lower operating costs. Higher
revenues from regulated activities with positive impact on economic results were reached by the company mainly from
auctions and ITC. The costs of auxiliary services were not drawn in the planned amount and the lower drawdown
of operating costs occurred especially in the area of services (mainly costs of repairs and maintenance of the transmission
system and other services) and other operating costs.

The 2012 economic result was fulfilled and significantly exceeded due to contribution from higher revenues from cross-
border operation of the transmission system and lower fixed costs. The generated profits serve to finance investments
in renewal and development of the transmission system and a significant part of the profit is determined for dividends.

In 2012, the Company paid dividends amounting to EUR 21,374 thousand from the profit distribution for the y. 2011.

The investments made by the Company in 2012 total EUR 58,068 thousand while the investments from own resources
amounted to EUR 41,598 thousand.
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Economic Results in Brief — Consolidated Financial Statements (year 2012)

Table 5. Consolidated key economic indicators. In the period 2008 - 2009 the data from

the individual financial statements of SEPS, a. s., are presented.

Consolidated data

(in EUR thous.) 2008 2009 2010 2011 2012

Revenues 453,976 406,066 450,004 504,987 534,789
Operating profit 27,874 17,340 43,434 52,985 102,063
EBITDA 73,232 59,468 90,255 110,867 161,142
ROA 6.0% 2.7% 6.6% 5.1% 8.4%

Gross debt 55.0% 49.0% 48.8% 36.3% 38.4%
Balance 464,065 420,854 472,907 835,123 938,099
Long-term assets 320,311 345,612 352,869 694,208 697,398
Equity 208,400 214,275 242,131 532,286 578,104
Investments 68,688 71,346 57,104 89,928 62,468
2;’:::3; ';::;be’ 520 520 519 507 525

EBITDA = profit before taxes, plus interest costs, plus depreciations, plus adjustments to assets, minus interest income
ROA = profit after taxes / balance
Gross debt = Total liabilities / assets

In the second year of its functioning, the subsidiary OKTE, a.s. contributed by 16% (2011:16%) to the value
of consolidated revenues of the group and by 10% (2011:10%) to the balance value.

In 2012, in terms of consolidated financial statements, Slovenska elektriza¢na prenosova sustava, a. s., reached
consolidated revenues amounting to EUR 541,495 thousand including financial revenues and the after-tax
consolidated profit of EUR 78,873 thousand.

Compared to y. 2011, the consolidated balance was increased especially due to increase of financial assets
on the assets side of the balance sheet and deferred revenues and liabilities on the liability side of the balance sheet.
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Legislative Environment

Year 2012 was in the area of changes in primary and secondary energy legislation very significant for SEPS, a. s.
Within the EU legislation the transposition of documents of 3rd EU liberalisation package especially the
transposition of the Directive of the European Parliament and of the Council 2009/72/EC concerning Common
Rules for the Internal Market in Electricity into the national legislation was executed. This transposition means
a directimpact also on the future functioning of SEPS, a. s, which performs the position of the transmission system
operator in Slovakia, especially in terms of legal arrangement of the company — ownership unbundling
and the resulting need to undergo the certification procedure.

In the course of y. 2012, two new basic energy laws were passed, i.e. Act No. 251/2012 Coll. on Energy
and Act No. 250/2012 Coll. on Regulation in Network Industries effective as of 1 September, 2012, along with other
implementing rules to these laws (Decree of the Ministry of Economy of the Slovak Republic and RONI).
From the point of view of SEPS, a. s, the most important are the Decree of the Ministry of Economy of the Slovak
Republic No. 271/2012 Coll, which lays down details on the extent of technical conditions for access
and connection to the system and network and rules for the system and network operation, Decree of the Ministry
of Economy of the Slovak Republic No. 416/2012 Coll, concerning details on procedures in case of emergency,
RONI Decree No. 275/2012 Coll. on standards of quality for electricity transmission,, electricity distribution and
electricity supply as well as RONI Decree No. 347/2012 Coll,, which lays down details on the proposal for issuance
of the decision on certification and a list of documents attached to the proposal.

Due to passing new laws and decrees, the update of documents elaborated by SEPS, a. s, binding for all participants
of the market in electricity, was performed.

Effective as of 1 November 2012, the Technical Conditions of Access and Connection, Operation Order for the
transmission system operation pursuant to Art. 19 par. 2 and 3 of Act No. 251/2012 Coll. on Energy were updated.
The technical rules specifying technical-structural and operational requirements for connection to the transmission
system which are a part of the Technical Conditions were notified and officially published in the Commission
database “TRIS" under notification No: 2011/0533/SK-N20E in January 2012.

The first update of the Operation Order of the transmission system operator, SEPS, a. s., was executed under
the audit conducted in December in 2011. The document was approved on 25.01.2012 by the RONI Decision
No. 0195/2012/E-PP and it came into effect on 31.01.2012.

The second update of the Operation Order of the transmission system operator, SEPS, a. s., was executed to ensure
compliance with the provisions of new legislation including incorporation of new 2013 Auction Rules.
The document was approved on 14.12.2012 by the RONI Decision No. 0213/2012/E-PP and it came into effect
on 01.01.2013.

Integrated Management System

SEPS, a. s, has the certified Integrated Management System (IMS) in place from 2009 consisting of Quality
Management, Environmental Management, Information Security Management and Occupational Safety and Health
Management.

In 2012, the certification company, DNV SK, spol. s r. 0., conducted a recertification audit in the field of Management
System, Environmental Management System and Information Security Management according to ISO 9001:2008,
ISO 14001:2004, and ISO/IEC 27001:2005 standards. The report from the external audit elaborated by the DNV SK,
spol. s r. 0. auditors shows that Slovenské elektrizacna prenosova sustava, a. s. met the requirements of the above-
mentioned standards and the company was granted new certificates valid up to 2015.
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The major focus of development in the field of IMS is assertion of quality, environmental behaviour, securing
information security and occupational safety and health in all spheres of the SEPS, a. s, activities.

The company vision covers continuous provision of quality services and satisfaction of the customer needs —
participants of the market in electricity in the field of electricity transmission, optimal use of capacity of the current
systemn and reaction to new requirements for electricity transmission and transit by increase of the system capacity
as well as by development of cross-border interconnections while maintaining operational safety of electricity
system and by the use of the geographic position of the Slovak Republic for the successful development of SEPS, a. s,
in the Central-European area.

In the field of Quality Management, apart from other activities aimed at satisfaction of the needs of customers,
monitoring of satisfaction of the SEPS, a. s, customers was conducted. After evaluation the measures were adopted
toincrease the customer satisfaction. The conduct of internal audits and taking corrective and preventive measures
contribute to the permanent improvement of IMS.

The environment protection was implemented by introduction of state-of-the-art technologies especially
in the field of water management and by operative management of waste production.

Occupational safety and health management was aimed especially at prevention and basic conditions to safeguard
the occupational safety and health of employees and to exclude the risks and factors conditioning the origination
of occupational injuries, occupational diseases and other damages to health due to work. The emphasis was put
to adhere to the programme of the occupational safety and health policy implementation.

Endeavours in the field of information security were aimed at effective elimination or reduction of risks related
to violation of integrity, availability, or credibility of the company assets.

The company continues in maintaining and constant improvement of the implemented IMS emphasizing
procedural management of the company.

In order to achieve this objective, the following shall be required for further period:

- to train and educate the employees in the IMS area,

- to improve information flows with emphasis on electronization,

- to fully integrate principles of procedural management into everyday activity of employees.

Providing the Procurement Process at SEPS, a. s, in 2012

Purchase of goods, services, and works at SEPS, a. s., within provision of operational needs and investment projects
of particular special divisions of the company is subject to the procurement process. By operation of the
transmission system, SEPS, a. s., provides services for the public, and thus it executes procurement in compliance
with the Public Procurement (PP) and Internal Procurement (IP) Policy.

The PP and IP Policy is described in the bylaw SM 01/2010 Public Procurement and Internal Procurement at SEPS, a. s,
which stems from Act No. 25/2006 Coll. on Public Procurement. Procurement is governed by the binding PP
and IP Plan.

The 2012 PP and IP Plan was approved by the company bodies while its consistency with the Business Plan
and the Financial Budget of SEPS, a. s., for the period 2012 — 2016 and Act No. 25/2006 Coll. on Public Procurement
was secured.
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The state of the implementation of contracts awarded in compliance with the internal procurement* processes
—included in the 2012 PP and IP Plan was documented in the “List of Contract Titles under Fulfilment of the 2012
PP and IP Plan”as at the end of 2012:

1000 7 1 5 13 9 69.23 7 4 30.77
2000 57 7 35 9 74 74.75 59 25 25.25
3000 6 0 4 10 5 50.00 5 5 50.00
4000 7 6 9 22 15 68.18 10 7 31.82
5000 22 4 20 46 35 76.09 26 n 23.91
TOTAL 99 18 73 190 138 72.63 107 52 27.37

The state of the implementation of contracts awarded in compliance with the public procurement* processes
—included in the 2012 PP and IP Plan was documented in the “List of Contract Titles under Fulfilment of the 2012
PP and IP Plan”as at the end of 2012:

1000 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2000 12 2 0 14 9 64.29 7 5 3571
3000 1 0 0 1 1 100.00 1 0 0.00
5000 8 0 2 10 4 40.00 2 6 60.00
TOTAL: 21 2 2 25 14 56.00 10 1 44.00

Apart from contracts implemented by application of the aforementioned procedures of the internal and public
procurement, there were 171 contracts whose value varies from EUR 3,300 to EUR 33,000, implemented
in the simplified manner.

* — contracts with value exceeding EUR 33,000:
a) not related to the SEPS, a. s, line of business
b) contracts with value lower than the financial limit for above threshold procurement set by law

**_ contracts related to the SEPS, a. s, line of business with a value exceeding the financial limit for above threshold procurement set
by law (for goods and services — EUR 387,000, for works — EUR 4,845,000)
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Orgdny spolocnosti

ORGANY SPOLOCNOSTI

Akcionar

Do 1.10. 2012 vlastnil Fond narodného majetku SR 100 % akcif spolo¢nosti.
0d 2.10.2012 je vlastnikom 100 % akcif spolo¢nosti Slovenska republika, v mene ktorej kond Ministerstvo financif SR.

Organ
Predstavenstvo
do 26.4.2012

Predstavenstvo
od 26.4.2012
do 19.6.2012

Predstavenstvo
od 20.6.2012
do31.7.2012

Predstavenstvo
od 1.8.2012
do 6.9.2012

Predstavenstvo
0d 6.9.2012

Dozornarada
do 19.6.2012

Dozorna rada
od 20.6.2012

Vrcholovy manazment
do 20.6.2012

Vrcholovy manazment
od 21.6.2012
do 10.9.2012

Vrcholovy manazment
od 11.9.2012

Funkcia

predseda

podpredseda

¢len

clen

¢len

predseda

podpredseda

clen

clen

predseda

podpredseda

clen

clen

¢len

predseda

podpredseda

clen

clen

predseda

podpredseda

clen

clen

clen

predseda

podpredseda

podpredseda

¢len

¢len

¢len

¢len

¢len

¢len

clen

¢len

predseda

podpredseda

podpredseda

¢len

clen

¢len

clen

¢len

clen

¢len

¢len

¢len

generdlny riaditel

vrchny riaditel Useku prevadzky
vrchny riaditel iseku SED a obchodu
vrchny riaditel Useku ekonomiky
vrchny riaditel seku rozvoja a investicif
generalny riaditel

vrchny riaditel Useku prevadzky
vrchny riaditel Gseku SED a obchodu
vrchny riaditel Useku ekonomiky
vrchny riaditel Useku rozvoja a investicii
generalny riaditel

vrchny riaditel Gseku prevadzky
vrchny riaditel Useku SED a obchodu
vrchny riaditel Useku ekonomiky
vrchny riaditel Useku rozvoja a investicif

Meno

Ing. Jan Horkovi¢

Ing. Igor Grosaft

Ing. Martin Bonko

Ing. Michal Pokorny

Ing. Emil Krondiak, PhD.

Ing. Jan Horkovic

Ing. Michal Pokorny

Ing. Martin Bonko

Ing. Emil Krondiak, PhD.

Ing. Miroslav Stejskal

Ing. Michal Pokorny

Ing. Alexander Ksitian

Ing. Alojz Bernat

doc. Ing. Miroslav Rapsik, CSc.
Ing. Miroslav Stejskal

Ing. Michal Pokorny

Ing. Alexander Ksinan

doc. Ing. Miroslav Rapsik, CSc.
Ing. Miroslav Stejskal

Ing. Michal Pokorny

Ing. Alexander Ksinan

Ing. Martin Malanik

doc. Ing. Miroslav Rapsik, CSc.
Lubor Benkovic¢

Ing. Peter Kollarik

Ing. Jan Ora¢ (do 19.2.2012)
Ing. Anna Bubenikova (do 17.4.2012)
Ing. Lajos Cséka

Ing. Pavol Faktor

Ing. Anton Letko,MBA

RNDr. Jozef Mertan

Vojtech Ravasz

Michal Sokoli (do 19.2.2012)
Jaroslav Strateny (do 19.2.2012)
Ing. Peter Matejicek

Ing. Pavol Fand|

Ing. Jan Oréac¢ (od 20. 2.2012)
Milan Duchon (od 20. 2. 2012)
Ing. Jan Horvéth

prof. Ing. Frantisek Janicek, PhD.
Ing. Rastislav Janu$c¢ak

Ing. Jalius Lassan

Ing. Roman Masar

Ing. Marian Mihalda (od 20. 2. 2012)
Michal Sokoli (od 20. 2.2012)
Ing. Dusan Sev¢ik (do 20. 12.2012)
Ing. Jan Horkovi¢

Ing. Martin Bonko

Ing. Michal Pokorny

Ing. Igor Grosaft

Ing. Emil Krondiak, PhD.

Ing. Miroslav Stejskal

Ing. Alexander Ksitian

Ing. Michal Pokorny

Ing. Alojz Bernét

doc. Ing. Miroslav Rapsik, CSc.
Ing. Miroslav Stejskal

Ing. Alexander Ksinan

Ing. Michal Pokorny

Ing. Martin Malanik

doc. Ing. Miroslav Rapsik, CSc.
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OKTE, a. s.

Akcionar
Slovenska elektrizacnd prenosova sustava, a. s. Vlastni 100 % akcii spolocnosti.

Organ Funkcia Meno
Predstavenstvo predseda Ing. Pavel Sramko
do 4.7.2012 ¢len Ing. Milan Lodrianek
¢len Ing. Vladimir Karaba
Dozorna rada predseda Ing. Ivan Lovisek
do4.7.2012 podpredseda Ing. Jaroslav Kubinec
clen Ing. Jan Petrovic¢
Vrcholovy manazment riaditel Ing. Pavel Sramko
do 9.7.2012
Predstavenstvo predseda Ing. Michal Cabala, PhD.
od 5.7.2012 ¢len Ing. Milan Lodnanek
¢len Ing. Milan Lipovsky
Dozorna rada predseda Ing. Michal Pokorny (do 24.10.2012)
od5.7.2012 podpredseda Ing. Jan Petrovic¢
¢len JUDr. Milan Svec
Vrcholovy manazment riaditel Ing. Michal Cabala, PhD.
od 10.7.2012 manazér pre riadenie sluzieb Ing. Milan Lipovsky
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PREDSTAVENSTVO

Ing. Miroslav Stejskal
Predseda predstavenstva

Ing. Michal Pokorny Ing. Martin Malanik
Podpredseda predstavenstva Clen predstavenstva
Ing. Alexander Ksinan doc. Ing. Miroslav Rapsik, CSc.

Clen predstavenstva Clen predstavenstva
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Ing. Miroslav Stejskal
predseda predstavenstva a generdlny riaditel akciovej spolocnosti Slovenska
elektrizacna prenosovd sustava

Narodil sa v roku 1960 v Bratislave. Vysokoskolské vzdelanie zfskal na Elektrotechnickej
fakulte Slovenskej vysokej skoly technickej, odbor elektroenergetika, zameranie vyroba
a rozvod elektrickej energie. Studium Uspesne ukondil v roku 1985.

Ako absolvent Slovenskej vysokej Skoly technickej nastupil do Zapadoslovenskych
energetickych zavodoy, §. p. — Zdpadoslovenskd energetika, a. s, ako samostatny technik
trafostanic a rozvodni Rozvodného zavodu Bratislava. Neskor pracoval ako veduci technik
trafostanic a rozvodni Rozvodného zdvodu Bratislava, veduci prevadzky Oblastného
zavodu Bratislava, veduci rozvodu Oblastného zavodu Bratislava (zastupca riaditela Oblastného zavodu Bratislava) a veduci
regionalnej spravy sieti VN a NN Bratislava. V rokoch 2005 — 2012 pracoval v spolo¢nosti Enermont, s. r. o. (dcérska
spolo¢nost Zépadoslovenskej energetiky, a. s.) na pozicii projektovy manazér a neskor ako veduci Useku projektového
manazmentu. V rokoch 2006 — 2010 posobil v Bratislavskej tepldrenskej, a. s, ako ¢len predstavenstva. Od juna 2012
zastdva post predsedu predstavenstva a generdlneho riaditela akciovej spolo¢nosti Slovenska elektriza¢na prenosové sustava.

Ing. Michal Pokorny
podpredseda predstavenstva a vrchny riaditel Useku SED a obchodu akciovej
spolocnosti Slovenska elektrizacna prenosova sustava

Narodil sa v roku 1978 v Nitre. Vysokoskolské vzdelanie ziskal na Fakulte ekonomiky
amanazmentu Slovenskej polnohospodarskej univerzity v Nitre. Studium tspesne ukon¢il
v roku 2002.

V rokoch 1996 — 1997 pracoval ako obchodny zastupca v spolo¢nosti Devin Real, a. s.,
Trencianske Teplice. V rokoch 1997 — 1999 posobil v APIS, a. s, Trencianske Teplice ako
obchodny zastupca pre Polsko a zastupca riaditela obchodu s energetickymi komoditami.
V rokoch 1999 — 2007 pracoval v Slovenskych elektrariiach, a. s, na réznych poziciach:
ako asistent generalneho riaditela, Senior Trader — Area Manager, veduci oddelenia dlhodobého a kratkodobého
obchodovania a veduci oddelenia Front Office. V rokoch 2006 — 2010 bol riaditeflom a konatelom Epool, s. r. 0., Nitra.
Od septembra 2010 je ¢lenom predstavenstva a vichnym riaditelom Useku SED a obchodu akciovej spolo¢nosti Slovenska
elektrizacna prenosova sustava. V aprili 2012 sa rozhodnutim jediného akciondra stal podpredsedom predstavenstva
akciovej spolo¢nosti Slovenska elektrizacna prenosova sustava.

Ing. Alexander Ksinan
Clen predstavenstva a vrchny riaditel Useku prevddzky akciovej spolocnosti Slovenska
elektrizacnad prenosova sustava

Narodil sa v roku 1952 v Handlovej. Vysokoskolské vzdelanie ziskal na Elektrotechnickej
fakulte Slovenskej vysokej skoly technickej, odbor silnopridova elektrotechnika — vyroba,
rozvod a vyuZitie elektrickej energie, zameranie vyroba a rozvod elektrickej energie.
Stadium Uspesne ukonéil v roku 1976.

Ako absolvent Slovenskej vysokej skoly technickej nastupil do Stredoslovenskych
energetickych zdvodov, §. p, Zilina ako projektant Rozvodného zavodu Ziar nad Hronom.
Neskor pracoval ako technik VN sieti v Stredoslovenskych energetickych zdvodoch, $. p.,
Zilina — podnikové riaditelstvo, veduci referent starostlivosti o zékladné fondy v Slovenskom energetickom podniku, §. p.
Bratislava — generdlne riaditelstvo a veduci odborny technicky pracovnik vedeni v Slovenskom energetickom podniky, . p.,
Bratislava — generélne riaditelstvo.V rokoch 1991 — 1994 zastaval poziciu riaditela Zavodu prenosovej sustavy v Slovenskom
energetickom podnikuy, $. p., Bratislava. V rokoch 1994 — 1995 bol riaditelom Zavodu prenosovej ststavy v Slovenskych
elektrarmach, a. s., Bratislava a v rokoch 1996 — 2001 riaditelom Odstepného zdvodu Prenosovej sistavy v Slovenskych
elektrarnach, a. s., Bratislava. V rokoch 2001 — 2003 pésobil ako predseda predstavenstva a generalny riaditel akciovej
spolo¢nosti Slovenskd elektrizatnd prenosova sustava. V roku 2003 sa stal predsedom predstavenstva a generalnym
riaditelom ELV PRODUKT, a. s., Senec. V rokoch 2004 — 2010 pracoval v spolo¢nosti Elektrovod Holding, a. s., Bratislava
na poziciach vykonny riaditel' a generainy riaditel.V rokoch 2010 - 2012 p6sobil v spolocnosti SAG Elektrovod, a. s., Bratislava
ako c¢len predstavenstva a generdlny riaditel a predseda predstavenstva a generdlny riaditel. Od juna 2012 je ¢len
predstavenstva a vrchny riaditel Useku prevadzky akciovej spolocnosti Slovenska elektrizacna prenosova sustava.
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Ing. Martin Malanik
¢len predstavenstva a vrchny riaditel Useku ekonomiky akciovej spolocnosti Slovenskd
elektrizacna prenosova sustava

Narodil sa v roku 1972 v Trencine. Vysokoskolské vzdelanie ziskal na Ndrodohospodérskej
fakulte Ekonomickej univerzity v Bratislave, v odbore bankovnictva. Stidium Uspesne
ukoncil v roku 1997. Po skoncenf studia pracoval v réznych pozicidch v oblasti investicného
a Uverového bankovnictva a podnikovych financif v spolo¢nostiach Slovenskd sporitelfa, a. s,
Cesky Telecom, a. s, a J&T Finance group, a. s. V rokoch 2005 - 2012 pésobil ako predseda
predstavenstva a riaditel spolo¢nosti LEXXUS, a. s., ktord patri k lidrom na realitnom trhu.
V spolo¢nosti sa zameriaval hlavne na pripravu, marketing a predaj velkych reziden¢nych
projektov a zéroven bol zodpovedny za poskytovanie sluzieb v oblasti investicného a hypotekdrneho bankovnictva
a poistovnictva. Od septembra 2012 je ¢lenom predstavenstva a vrchnym riaditeflom Useku ekonomiky akciovej
spolo¢nosti Slovenska elektriza¢na prenosova sustava.

Doc. Ing. Miroslav Rapsik, CSc.
¢len predstavenstva a vrchny riaditel Useku rozvoja a investicii akciovej spolocnosti
Slovenska elektrizacha prenosova sustava

Narodil sa v roku 1952 v Ziline. Viysokoskolské vzdelanie ziskal na Fakulte SET Vysokej skoly
dopravy a spojov v Ziline. V roku 1989 absolvoval vedeckd a3pirantiru a v roku 2001
habilitoval na Zilinskej univerzite. V roku 2009 ziskal titul docent na Zilinskej univerzite.
Ako absolvent Viysokej Skoly dopravy a spojov nastupil do Stredoslovenskej energetiky, 8. p.,
Zilina ako inZinier prenosovej sustavy. V rokoch 1979 — 1991 pracoval ako samostatny
vyskumno-vyvojovy pracovnik a neskér ako ndmestnik riaditela pre riadiacu techniku
Stredoslovenskej energetiky, $. p., Zilina. V rokoch 1991 - 1994 bol riaditelom
Zavodu sluZieb a v rokoch 1994 — 1997 riaditelom sekcie informatiky Stredoslovenskej energetiky, 3. p., Zilina.
V rokoch 1997 — 1999 zastaval funkciu vrchného riaditela Useku informatiky Stredoslovenskej energetiky, 3. p.- PR.V rokoch
1999 — 2000 pracoval ako projektovy manazér v DELTA Electonic Services, a. s., Bratislava. Od 1.4.2000 do 31.12.2001
zastdval post generdlneho riaditela Stredoslovenskej energetiky, 3. p. Po vstupe strategického partnera EDF do spolo¢nosti
posobil od 1.1.2002 do 31.4.2003 ako generalny riaditel a ¢len predstavenstva za EDF.V rokoch 2003 — 2006 bol generalnym
riaditelom a predsedom predstavenstva Slovenskych elektrarni, a. s. Od 1.5. do 1.9. 2006 zastaval poziciu predsedu
predstavenstva a obchodného riaditela AZD Kosice, a. s, a od 1.9.2006 do 3.9.2010 bol ¢lenom predstavenstva a vichnym
riaditelom pre obchod a SED akciovej spolo¢nosti Slovenskd elektrizacnd prenosovd sustava. Od 4.9.2010 posobil
na pozicii technického riaditela Aperta, sr.o, Zilina. Od juna 2012 je ¢len predstavenstva a vrchny riaditel Gseku rozvoja
a investicif akciovej spolo¢nosti Slovenska elektrizacnd prenosova sustava.




Company Bodies

COMPANY BODIES

Shareholder

To 01.10.2012 the National Property Fund of the Slovak Republic owned 100% of the company shares.
From 02.10.2012 the Slovak Republic is the owner of 100% company shares on behalf of which the Ministry
of Finance of the Slovak Republic acts.

Body

Board of Directors

to 26.04.2012

Board of Directors

from 26.04.2012
to0 19.06.2012

Board of Directors

from 20.06.2012
t031.07.2012

Board of Directors

from 01.08.2012
to0 06.09.2012

Board of Directors

from 06.09.2012

Supervisory Board

to0 19.06.2012

Supervisory Board

from 20.06.2012

Top Management
to0 20.06.2012

Top Management
from 21.06.2012
to 10.09.2012

Top Management
from 11.09.2012

Function
Chairman
Vice-Chairman
Member
Member
Member
Chairman
Vice-Chairman
Member
Member
Chairman
Vice-Chairman
Member
Member
Member
Chairman
Vice-Chairman
Member
Member
Chairman
Vice-Chairman
Member
Member
Member
Chairman
Vice-Chairman
Vice-Chairman
Member
Member
Member
Member
Member
Member
Member
Member
Chairman
Vice-Chairman
Vice-Chairman
Member
Member
Member
Member
Member
Member
Member
Member
Member
General Director

Managing Director of Division of Operations
Managing Director Dispatch & Commerce Division

Chief Financial Officer

Chief Development & Investment Officer
General Director

Chief Operational Officer

Managing Director Dispatch & Commerce Division

Chief Financial Officer

Chief Development & Investment Officer
General Director

Chief Operational Officer

Managing Director Dispatch & Commerce Division

Chief Financial Officer
Chief Development & Investment Officer

Name

Ing. Jan Horkovi¢

Ing. Igor Grosaft

Ing. Martin Bonko

Ing. Michal Pokorny

Ing. Emil Krondiak, PhD.

Ing. Jan Horkovic

Ing. Michal Pokorny

Ing. Martin Bonko

Ing. Emil Krondiak, PhD.

Ing. Miroslav Stejskal

Ing. Michal Pokorny

Ing. Alexander Ksinan

Ing. Alojz Bernat

doc. Ing. Miroslav Rapsik, CSc.
Ing. Miroslav Stejskal

Ing. Michal Pokorny

Ing. Alexander Ksinan

doc. Ing. Miroslav Rapsik, CSc.
Ing. Miroslav Stejskal

Ing. Michal Pokorny

Ing. Alexander Ksinan

Ing. Martin Malanik

doc. Ing. Miroslav Rapsik, CSc.
Lubor Benkovi¢

Ing. Peter Kollarik

Ing. Jan Orac (to 19.02.2012)
Ing. Anna Bubenikova (to 17.04.2012)
Ing. Lajos Csoka

Ing. Pavol Faktor

Ing. Anton Letko,MBA

RNDr. Jozef Mertan

Vojtech Ravasz

Michal Sokoli (to 19.02.2012)
Jaroslav Strateny (to 19.02.2012)
Ing. Peter Matejicek

Ing. Pavol Fand|

Ing. Jan Orac¢ (from 20.02.2012)
Milan Duchon (from 20.02.2012)
Ing. Jan Horvath

prof. Ing. Frantisek Janicek, PhD.
Ing. Rastislav Janusc¢ak

Ing. Julius Lassan

Ing. Roman Masar

Ing. Marian Mihalda (from 20. 2. 2012)
Michal Sokoli (from 20. 2. 2012)
Ing. Dugan Sevéik (to 20. 12.2012)
Ing. Jan Horkovi¢

Ing. Martin Bonko

Ing. Michal Pokorny

Ing. Igor Grosaft

Ing. Emil Krondiak, PhD.

Ing. Miroslav Stejskal

Ing. Alexander Ksinan

Ing. Michal Pokorny

Ing. Alojz Bernat

doc. Ing. Miroslav Rapsik, CSc.
Ing. Miroslav Stejskal

Ing. Alexander Ksinan

Ing. Michal Pokorny

Ing. Martin Malanik

doc. Ing. Miroslav Rapsik, CSc.
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Company Bodies

OKTE, a.s.

Shareholder
Slovenska elektrizacnd prenosova sustava, a. s, owns 100% of the company shares.

Body Function \ET

Board of Directors Chairman Ing. Pavel Sramko

to 04.07.2012 Member Ing. Milan Lodnanek
Member Ing. Vladimir Karaba

Supervisory Board Chairman Ing. lvan Lovisek

to 04.07.2012 Vice-Chairman Ing. Jaroslav Kubinec
Member Ing. Jan Petrovi¢

Top Management Director Ing. Pavel Sramko

to0 09.07.2012

Board of Directors Chairman Ing. Michal Cabala, PhD.

from 05.07.2012 Member Ing. Milan Lodnanek
Member Ing. Milan Lipovsky

Supervisory Board Chairman Ing. Michal Pokorny (to 24.10.2012)

from 05.07.2012 Vice-Chairman Ing. Jan Petrovic
Member JUDr. Milan Svec

Top Management Director Ing. Michal Cabala, PhD.

from 10.07.2012 Manager for Service Management  Ing. Milan Lipovsky



Board of Directors




Company Bodies

Ing. Miroslav Stejskal
Chairman of the Board of Directors and General Director of Slovenska elektrizacna
prenosovd sustava, a. s.

He was born in 1960 in Bratislava. He graduated from the Faculty of Electrical Engineering of
the Slovak University of Technology, Department of Electrical Power Engineering, with
specialisation in electricity production and distribution. He successfully finished his studies in 1985.

As a graduate of the Slovak University of Technology, he started in Zdpadoslovenské energetické
zavody, $. p. — Zapadoslovenska energetika, a. s., taking up a position of an Independent
Technician of Transformer Stations and Substations of the Rozvodny zévod Bratislava
(distribution company). Later he worked as a Chief Technician of Transformer Stations and
Substations of the Rozvodny zavod Bratislava, Operations Manager of Oblastny zdvod Bratislava (district company), Distribution
Manager of Oblastny zévod Bratislava (Deputy Director of Oblastny zdvod Bratislava) and Manager of Regionalna sprava siet/ VN
a NN Bratislava (Regional Administration of HV and LV Networks). From 2005 to 2012 he worked for Enermont, s. r.o. (a subsidiary
of Zapadoslovenska energetika, a. s.) as a Project Manager and later as a Manager of the Project Management Department.
In the period 2006 — 2010 he held a position of a Member of the Board of Directors in Bratislavska teplarenskd, a. s. Since June
2012, he has been the Chairman of the Board of Directors and General Director of Slovenska elektriza¢na prenosova sUstava, a. s.

Ing. Michal Pokorny
Vice-Chairman of the Board of Directors and Managing Director Dispatch & Commerce
Division of Slovenska elektrizacna prenosova sustava, a.s.

He was born in 1978 in Nitra. He graduated from the Faculty of Economics
and Management of the Slovak University of Agriculture in Nitra. He successfully finished
his studies in 2002.

In the period 1996 — 1997, he worked as a Business Representative in Devin Real, a. s.,
Trencianske Teplice. From 1997 to 1999, he worked for APIS, a. s., Trencianske Teplice
as a Business Representative for Poland and as a Deputy Director for Commerce with
Energy Commaodities. In the period 1999 — 2007, he took up various positions in Slovenské
elektramne, a. s,, as follows: CEO Assistant, Senior Trader — Area Manager, Head of Division of Long-Term and Short-Term
Trading and Head of Front Office. In the period 2006 — 2010, he was a Director and Executive of Epool, s.r. 0, Nitra. Since
September 2010, he has been a Member of the Board of Directors and Managing Director Dispatch & Commerce Division
of Slovenska elektriza¢na prenosova sUstava, a.s. In April 2012, via decision of the sole shareholder he was appointed
Vice-Chairman of the Board of Directors of Slovenska elektriza¢na prenosova sustava, a.s.

Ing. Alexander Ksinan
Member of the Board of Directors and Chief Operational Officer of Slovenska
elektrizacnad prenosovd sustava, a. s.

He was bornin 1952 in Handlové. He graduated from the Faculty of Electrical Engineering
of the Slovak University of Technology, Department of Heavy Power Engineering —
production, distribution and use of electricity, specialisation in electricity production
and distribution. He successfully finished his studies in 1976.

As a graduate of the Slovak University of Technology he started in Stredoslovenské energetické
zévody, 3. p,, Zilina taking up the position of a Project Engineer of the Rozvodny zavod Ziar nad
Hronom (distribution company). Later he worked as a HV Network Technician in
Stredoslovenské energetické zavody, §. p,, Zilina - Company Headquarters, Chief Officer for Basic Fund Care in Slovensky
energeticky podnik, 8. p. Bratislava — Directorate General and Head Expert Technical Worker of Power Lines in Slovensky
energeticky podnik, 3. p., Bratislava — Directorate General. From 1991 to 1994, he held a position of Director of Zavod prenosovej
sustavy (Transmission System Company) in Slovensky energeticky podnik, 3. p., Bratislava. In the period 1994 — 1995, he was
a Director of Zavod prenosovej sUstavy (Transmission System Company) in Slovenské elektrare, a. s., Bratislava and in the period
1996 — 2001 he worked as a Director of Odstepny zdvod Prenosovej sustavy (Branch of the Transmission System Company)
in Slovenské elektrarme, a. s., Bratislava. In the period 2001 - 2003, he worked as the Chairman of the Board of Directors and General
Director of Slovenska elektrizacna prenosova sustava, a.s. In 2003, he became Chairman of the Board of Directors and General
Director of ELV PRODUKT, a. s, Senec. From 2004 to 2010, he worked for Elektrovod Holding, a. s, Bratislava in the position of
an Executive Director and General Director. In the period 2010 - 2012 he took up a position of a Member of the Board of Directors
and General Director and Chairman of the Board of Directors and General Director of SAG Elektrovod, a. s, Bratislava. Since June 2012,
he has been a Member of the Board of Directors and Chief Operational Officer of Slovenska elektriza¢na prenosova sustava, a. s.




Company Bodies

Ing. Martin Malanik
Member of the Board of Directors and Chief Financial Officer of Slovenska elektrizacna
prenosovd sustava, a.s.

He was born in 1972 in Trencin. He graduated from the Faculty of National Economy
of the University of Economics in Bratislava, specialisation in Banking. He successfully
finished his studies in 1997. After his studies he worked in various positions in the field
of investment and credit banking and company finances in Slovenska sporitelfia, a. s.,
Cesky Telecom, a. s, and J&T Finance group, a. s. In the period 2005 — 2012, he held
a position of Chairman of the Board of Directors and Director in LEXXUS, a. s., which
belongs to leading companies on the real estate market. There he specialized especially
in preparation, marketing, and sale of big residential projects and, concurrently, he was in charge of provision of services
in the field of investment and mortgage banking and insurance industry. Since September 2012, he has been a Member
of the Board of Directors and Chief Financial Officer of Slovenské elektriza¢na prenosova sustava, a.s.

Doc. Ing. Miroslav Rapsik, CSc.
Member of the Board of Directors and Chief Development & Investment Officer
of Slovenska elektrizacna prenosova sustava, a. s.

He was born in 1952 in Zilina. He graduated from the Faculty of Mechanical Engineering
and Electrical Engineering of the University of Transport and Communications in Zilina.
In 1989 he attended scientific postgraduate studies and in 2001 he finished
his postgraduate studied at the University of Zilina. In 2009, he was conferred degree
of a lecturer at the University of Zilina.

As a graduate from the University of Transport and Communications he started
in Stredoslovenské energetika, $. p,, Zilina taking up the position of a Transmission System
Engineer. In the period 1979 - 1991, he worked as an Independent Research-Development Worker and later as a Deputy
Director for Managing Technique of Stredoslovenskd energetika, 3. p., Zilina. In the period 1991 — 1994, he was a Director
of Zavod sluzieb (Service Company) and in the period 1994 — 1997 he was a Director in the Division of Informatics
of Stredoslovenské energetika, $. p., Zilina. In the period 1997 — 1999, he held a position of a Head Manager of the Division
of Informatics of Stredoslovenské energetika, s. p. - PR. In the period 1999 — 2000, he worked as a Project Manager
in DELTA Electronic Services, a. s., Bratislava. From 01.04.2000 to 31.12.2001 he held a position of the General Director
of Stredoslovenska energetika, 3. p. After EDF as a strategic partner joined the company, he worked as General Director
and a Member of EDF Board of Directors from 01.01.2002 to 31.04.2003. In the period 2003 - 2006, he was a General
Director and Chairman of the Board of Directors of Slovenské elektrarne, a. s. From 01.05.2006 to 01.09.2006 he took up
a position of a Chairman of the Board of Directors and Sales Manager of AZD Kogice, a. s. and from 01.09.2006 to 03.09.2010
he was a Member of the Board of Directors and Managing Director of Dispatch & Commerce Division of Slovenska
elektriza¢né prenosova sustava, a.s. From 04.09.2010 he held a position of a Technical Director of Aperta, s.r.o., Zilina.
Since June 2012, he has been a Member of the Board of Directors and Chief Development & Investment Officer
of Slovenska elektrizacna prenosové sustava, a. s.
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Struktira spoloc¢nosti

STRUKTURA SPOLOCNOSTI

Slovenska elektrizacna prenosova sustava, a. s.
organizac¢na Struktdra k 31.12.2012

Valné
zhromazdenie

Dozornarada

/Sekcia
‘ kancelarie

| Predstavenstva
a Dozornej rady

Predstavenstvo
SEPS, a. s.

Generalny
riaditel’
SEPS, a. s.

Usek
rozvoja
a investicii

Usek

Usek SED Usek

a obchodu

Usek
prevadzky

| generalneho

riaditela ekonomiky

Bratislava - sidlo spoloc¢nosti Slovenska elektrizacna prenosova sustava, a. s.
Zilina - Slovensky elektroenergeticky dispecing

Krizovany - Sekcia prevadzkovej spravy Zapad

Sucany - Sekcia prevadzkovej spravy Stred

Lemesany - Sekcia prevadzkovej spravy Vychod



Company and Group Structure

COMPANY AND GROUP STRUCTURE

Slovenska elektrizacna prenosova sustava, a. s.
Organizational Structure as of 31.12.2012

General
Meeting

Supervisory
Board

Board of
Directors
and Supervisory
Board
Office Section

SEPS, a.s.,
Board of
Directors

SEPS, a.s.,
Managing
Director

Development

SED and
Commerce
Division

Economics
and Investment

Managing Operations
Division Division

Director .
e Division
Division

Bratislava - registered office of Slovenska elektrizacna prenosova sustava, a. s.
Zilina - Slovak Load Dispatching Office

Krizovany - Section of Operational Administration West

Sucany - Section of Operational Administration Central

Lemesany - Section of Operational Administration East
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Prevddzka prenosovej ststavy

PREVADZKA PRENOSOVEJ SUSTAVY

Prevadzka prenosovej sustavy bola v priebehu celého roku 2012 plynuld a spolahliva.

V uvedenom obdobi bolo zaevidovanych 15 poruchovych vypnuti zariadenf prenosovej sustavy vo viastnictve SEPS, a. s.
Z toho bolo 12 poruchovych vypnuti typu E1 bez poskodenia zariadenia a 3 typu E2 s poskodenim zariadenia.

V prvom pripade poruchové vypnutie typu E2 nastalo na 400 kV vedeni V409 Lemesany — Velké Kapusany roztrhnutim
dvojitého izoldtorového zdvesu LS 75/21 na p. b. ¢. 72 a padom vodica na zem. Druhé poruchové vypnutie typu E2
bolo zaznamenané v R400 kV Varin, kde doslo k roztrhnutiu dvoch vodorovnych izolatorovych zavesov 6 LS 85/14
pripojnice 4W2 vo féze L2. Nasledkom roztrhnutia zavesov spadla féza L2 pripojnice 4W2 na Zivé Casti vyvodov V406
a 7401, a tym doslo k vypnutiu celej rozvodne R400 kV Varin. Tretie poruchové vypnutie typu E2 bolo zaznamenané
v Rz 400 kV Spisska Nova Ves, kde bol transforméator T402 vypnuty obojstranne pdsobenim kostrovej a rozdielovej
ochrany. Porucha nastala v désledku preskoku na tercidri transformatora T402 medzi priechodkou (faza L2) a nadobou
transformatora. Obhliadkou transformétora bolo zistené, Ze skrat zapricinila kuna.

Dalsich 5 poruchovych vypnuti na zariadeniach prenosove] sustavy bolo zaevidovanych na strane priamych
odberatelov, vyrobcov elektriny, prevadzkovatelov distribu¢nej ststavy alebo susednych sustav.

V sumdre doslo pri poruchdch (E1 + E2) k obmedzeniu dodavky elektrickej energie v hodnote 14,34 MWh. Merna
poruchovost E2/100 km za uvedené obdobie dosiahla hodnotu 0,107 poruchy na 100 km vedenia, pricom nebola
prekro¢end planovana ro¢na mernd poruchovost 0,216 poruchy na 100 km vedenia.

Na elektrickych vedeniach prenosovej sUstavy sa vykonavali pochddzkové, lezecké a letecké prehliadky v zmysle
poriadku preventivnych cinnosti. Zistené drobné nedostatky boli priebeZzne odstrafiované viastnymi
zamestnancami.V zimnych mesiacoch prebiehalo kontinudlne sledovanie tvorby namrazy na vedeniach.

Na vedeni V490 Velky Dur - Levice bola vykonand celkova oprava pozostavajlca z preizolacie, vymeny fazovych
vodicov a zemnych 1&dn v Useku p. b. & 6-40.

Preizolacia bola tiez vykonana na vedeniach V409 Lemesany — Velké Kapusany a V440 Velké Kapusany - Statna
hranica UA.

Na V426 Levice — Rimavska Sobota bola vykonana vymena zemnych 1dn za ZL a KZL.

Pre ochranu ocelovej konstrukcie stoziarov pred kordéziou bol vykonany ochranny nater stoziarov vedenia
V424 Sokolnice — Krizovany v Useku p. b. & 172-196, 379-399, na V044/496 Krizovany — EBO p. b. ¢ 1-29,
na V439 Krizovany — Podunajské Biskupice p. b. ¢. 1-18, 20-34, 36-51.

Pocas roku bolo zistenych viac pripadov poskodeni KZL bleskom, cudzim zavinenim alebo opotrebovanim. Takéto
zavady boli zistené a odstrdnené na V407 v rozpati p. b. ¢. 332-335, na vedeni V408 v rozpati p. b. ¢. 495-496 a tieZ
na veden{V477/478 v rozpati p. b. €. 239-242, kde bola sucasne vykonana aj opdtovnd montdz vyhrievania KZL.

Oprava ocelovej konstrukcie bola vykonand na vedeniach V440, V408. V troch pripadoch bolo zistené vazne
poskodenie stozZiarov cudzim zavinenim s ohrozenim stability. Tieto stoZiare boli opravené na V424 p. b. ¢.352,
376aV075p.b. & 51.

Na V043/496 EBO — Boséaca bola dokoncend vymena povodnych skrutiek nerozoberatelnymi skrutkovymi spojmi
ako ochrana pred krddeZami priecok priehradovych stoZiarov.

Na V498/8499 Stupava — Podunajské Biskupice bola vykonand Uprava stoZiarovych miest v Useku p. b. ¢ 61-127.
Na V497 Sokolnice — Stupava bola vykonana oprava zékladov v Useku 2-68.

Tiez bola vykonana vymena roztrhnutych a poskodenych izoldtorov na vedeniach: V273 p. b. & 126, V404,
V426 p.b. ¢. 180, 300, 68, 130, 64,V071/072 p.b. ¢ 112.



Prevddzka prenosovej sustavy

Pracovnici odborov elektrickych vedeni PS v priebehu celého roka zabezpecovali viastnymi silami a dodavatelsky
taktiez odstranovanie nebezpecného porastu v ochrannych pasmach, ktory bezprostredne ohrozoval bezpecnu
a spolahlivi prevadzku vedeni.

V rdmci oprav bola vykonana taktieZ sandcia zosuvu v ochrannom pasme vedenia V477/478 v lokalite obce Ruska
Nova Ves.

Pldnovand udrzba a opravy boli realizované vlastnymi zamestnancami aj dodavatelskym spdsobom.

Udrzba elektrickych zariadeni VVN a ZVN v elektrickych staniciach sa uskuto¢novala podla vypinacieho planu
v spolupraci so SED Zilina a podla Poriadku preventivnych ¢innosti (PPC) na rok 2012 prevazne dodavatelskym
sposobom.

Pracovnici odboru elektrickych stanic prevadzkovych sprév zabezpecovali v priebehu roka 2012 aj dalsie prace
potrebné pre spolahlivy chod elektrickych stanic. Bola vykondvana priebezna kontrola kdblovych kandlov, kontrola
COV. Boli vykondvané aj mensie opravy a odstranovanie zavad a porich na zariadeniach, ktoré neboli
zabezpecované doddvatelsky. Pracovnici Utvarov prevadzkovych sprav zabezpecovali aj priebezné preberanie
zariadenf vratane vykondvania funkénych skusok po ukonceni idrzby a oprav.

Termovizne zavady zistené pocas planovanych merani boli postupne odstrafiované podla zdvaznosti a moznosti
uvolfiovania dotknutych zariadeni.

V roku 2012 boli realizované v elektrickych staniciach nasledovné akcie:

V regiéne Prevadzkovej spravy Zapad:
-+ oprava ovlddania pohonov odpojovacov v ESt Krizovany
montaz zvodicov prepdtia 400 kV do vyvodov vedeni V497 a V498 v ESt Stupava
vymena akumuldtorovych batérii ATB1 Krizovany
oprava strechy a fasddy budovy kompenzatorov a oprava obsluznej komunikécie v ESt Krizovany
oprava kablovych kandlov v ESt Krizovany

V regidne Prevadzkovej spravy Stred :
+vymena priechodiek 110 kV T403 Rimavska Sobota
pretesnenie regulacného prepinaca T402 v ESt Rimavska Sobota
rozsirend technickd kontrola vypinac¢a 3AQ 400 kV, pole ¢. 4 V404, vymena vypinaca 15 VVR 400 kV v poli
€. 6/T401 za 3AQ 400 kV Varin
revizia 3 ks vypinacov S1 - 245 kV — pneumaticky pohon + vymena kompresorov Povazskd Bystrica
vymena poskodenej komory na vypinaciV-281 220 kV Sucany
vymena akumulatorovych batérif ATB1, ATB2, ATD1 a ATD2 v ESt Hornd Zdara, B1, B2, B3, B4 v ESt Sucany
vymena usmerfiovacov ATF1, ATF2, ATF3 a ATF4 Hornd Zdaa
oprava ovladacich skrifi poli v Rz 400 kV Liptovska Mara
oprava riadiacej skrine transforméatora T401 Varin
oprava havarijného stavu poskodenej ¢asti pripojnice W2 vo faze L2 a pristrojov v poliach T401 a V406 Varin
vymena zavesného izolatora v 220 kV p. & 2 T401 Sucany
oprava nevyhovujuceho uzemnenia v Rz 220 kV Bystri¢any
realizacia opravy chranenia 110 kV transformatorov T402, T403 ESt Rimavské Sobota, funkené skisky a uvedenie
do prevadzky distancnych ochran REL670
oprava zapisovacov poruch KSP Bystricany a T202 Medzibrod
uvedenie do prevadzky novych digitdlnych ochrdn na T-prepojenom vedeni V461+V494 pre ESt Medzibrod
oprava protipoziarnych stien ESt Rimavska Sobota
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Prevddzka prenosovej ststavy

V regidne Prevadzkovej spravy Vychod:

- oprava prudovej drdhy vypinaca ELF SP6 v ESt Velké Kapusany TL ¢. 1
opravy zapisovaca portch Bitronix v poli KSP/400 kV Lemesany pre dialkovu synchronizaciu SED Zilina, funkené
skusky a uvedenie do prevadzky vlastnymi kapacitami
vymena elektromechanickych distancnych ochran na T201 a T202 Povazska Bystrica za repasované
rekonfigurécia vsetkych sad parametrov ochran v poli KSP/400 kV ESt Lemesany
oprava kablovych kandlov v ESt Krizovany a Moldava
odstrdnenie budovy kompenzatora a budovy vypinacov pre kompenzatory v ESt LemeSany

Vo vsetkych elektrickych staniciach prenosovej sustavy boli
demontované vietky nevyuzivané kondenzatory a zaverné timivky v miestach, kde uz nie je pre prenos signalov
ochran vyuzity VF prenos
opravené poskodené poZiarne uzavery a prepazky

Vroku 2012 bolo zaznamenanych 78 posobeni ochran a automatik. Z toho bolo na 400 kV vedeniach 50 pdsobeni
a na 220 kV vedeniach 24 pdsobeni. K pdsobeniu ochrén na transformatoroch zvn/zvn doslo 4-krat. V porovnani
s rovnakym obdobim roku 2011 je to ndrast o 12 posobeni ochran.

Do ochran firmy ABB v ESt Kosice, ESt Velké Kapusany a ESt Moldava bola doplnenéd funkcia ,vypnutie pri strate
napatia”.

Na T-prepojenom vedeni V461 + V494 boli v ESt Medzibrod uvedené do prevadzky nové digitédlne ochrany,
vykonana zmena nastavenia ochran v ESt Sucany a ESt Liptovskd Mara a vykonand Uprava komunikécie ochrén
vedenia.

Konfigurdcia a nastavenie ochran bolo vykonané na novych digitélnych ochranach, ktoré boli po funkénych
skuskach uvedené do prevadzky na: V047,V491 a PSP400 kV v ESt Velky Dur, T402 v ESt Boséca, T401 v ESt Medzibrod,
T403,V426 aV491 v ESt Levice. V ESt Rimavskd Sobota bola vykonana oprava ochran smerujucich do 110 kV sUstavy
na 1401 a T403.

Nové zapisovace poruch MiCOM M871 boli uvedené do prevadzky v ESt Medzibrod na V461, v ESt Levice na T403,
V491,V426 a v ESt Velky Dur na V047,491 a PSP400 kV v poli ¢. 20 na T402 v ESt Bosaca.

Prehlad o ¢innosti ochran a sietovych automatik

2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012

Pocet posobeni 44 47 60 105 71 94 124 67 66 78
ochran s vypnutim

Pocet posobeni

automatik OZ 20 26 47 86 41 67 100 60 51 64
Percento uspesnosti

automatik OZ 65 46,1 89,3 61,6 95,1 98,5 87 88,3 84,3 82,8



Prevddzka prenosovej sustavy

Diagnostika

Odbor diagnostiky Krizovany v roku 2012 zabezpecil na zariadeniach prenosovej sustavy SEPS, a. s, vetky
diagnostické merania vyplyvajlce z planu diagnostickych ¢innostf a planu preventivnych ¢innostf.

Diagnostiku vykonovych transformétorov, pristrojovych transforméatorov, transformatorov vlastnej spotreby
a zvodicov prepéti zabezpecil odbor diagnostiky na zéklade zmluvy o dielo.

Servis monitorovacich systémov transformatorov bol zabezpeceny zmluvnym partnerom VUJE, a. s, Trnava.

Na vedeniach 400 kV, 220 kV a vybranych vedeniach 110 kV boli vykonané vsetky pldnované letecké vizudlne
prehliadky a termovizne merania, ako i termovizne merania rozvodn{ zmluvnym dodévatefom.

Oddelenie prevadzkovej diagnostiky vykondvalo v zmysle svojej sucasnej hlavnej cinnosti celoplosné meranie
a analyzu kvality elektriny. Zaroven v suc¢innosti so Slovenskym metrologickym Ustavom vykonalo niekolko
experimentélnych merani s ciefom podpory eurdpskych vyskumnych uloh, resp. rieSenia ich ¢iastkovych uloh.
V septembri 2012 doslo k aktualizacii Vyhlasky URSO 275/2012 7.z, ktorou sa ustanovuju Standardy kvality prenosu
elektriny, distribucie elektriny a dodavky elektriny, comu bola nasledne prispdsobend vnutropodnikova legislativa
a bol vydany novy Metodicky pokyn (dalej MEP) 07/2012, v ktorom sa odzrkadlili vsetky zmeny a rozsirenia oproti
poévodnému MEP 02/2011.

Z Udajov stabilného systému merania kvality elektriny bola k 28. 3. 2013 vyhotovena sprava Vyhodnotenie
technickych parametrov kvality elektriny PQ v SEPS, a. s., za rok 2012, ktord detailne opisuje prekrac¢ovanie
maximalnych limitov a pricinu vzniku tychto prekrocent.

Telekomunikacie

Na zaklade predkladanych poziadaviek boli priebezne zriadované pozadované telekomunikac¢né okruhy pre vlastné
potreby, ako aj potreby zmluvnych partnerov. Trvale bola zabezpecovana spolahlivd prevadzka telekomunikacnej
siete pre potreby SEPS, a. s, a ostatnych zmluvnych partnerov.

V priebehu roka 2012 bol vykonany Upgrade manazovacieho a dohladového systému DORIS pre zariadenia
na prenos signalov ochran od TTC Marconi.

V suvislosti s potrebou zvysenia prenosovej schopnosti vedenia V448 Gabcikovo — Gydr bola MAVIR-om
zdemontovana VF timivka. Na zéklade tejto zmeny boli realizované zmeny v komunikacnom systéme pre prenos
signalov ochran.

V decembri 2012 bolo instalované na vedeni V426 KZL, do ktorého budu v janudri 2013 prepojené prenosové
systémy nasej spolo¢nosti.

V priebehu roka sme v spolupraci s CEPS, a. s, prepojili nase systémy SDH medzi ESt Senica — Sokolnice.

Pre zabezpeclenie komunikacie v pripade riedenia stavov Black Out bol zrealizovany projekt Zabezpecenie satelitnej
komunikacie pre SED.

Koncom roka sa rozbehla realizacia projektov Upgrade Firewalov a Upgrade aktivnych prvkov siete WAN a LAN.
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Prevddzka prenosovej ststavy

Informatika

Trvale bola zabezpecovana spolahlivé prevadzka spravovanych IT systémov pre potreby SEPS, a. s.

V priebehu roka bola ukoncend migracia klientskych stanic na operacny systém MS Windows 7.

Podstatne sa rozsirilo vyuzivanie mobilnych zariadenf telefénov, tabletov s opera¢nymi systémami iOS a Android
pre e-mailovi komunikaciu.

Zacala sa realizécia investicnych projektov Nahrada paskovych kniznic a Upgrade tlacovych sluZieb.

Boli pripravené investi¢né projekty Vymena 2 ks diskovych poli XP12000 a Riesenie pre zdielanie dokumentov
MS Sharepoint, ktoré budu realizované v priebehu roka 2013.

S minimalnym dopadom na uZivatelov bola vykonand fyzickd a logickd rekonfiguracia siborovych systémov,
upgrade databazovych serverov Domino a upgrade virtualiza¢nej infrastruktiry VMware.

Odbor informatiky spolupracoval na projekte a prevadzke systému ISOM, pri priprave projektu Digitalizacie
dokumentov.

Bolo zabezpecené nasadenie systému Energy Communication Platform (ECP) pre Damas Energy (DaE) vratane
vypracovania navrhu a realizacie konfiguracnych zmien HW a SW platformy DaE s cielom zlepsenia rozhrania, funkcif
a dostupnosti systému.

Sekcia ICT Uzko spolupracovala so sekciou bezpecnosti. Na bezpecnostnych vyboroch boli prerokované a ndsledne
plnené ulohy suvisiace s procesmi (napr. doplnenie bezpecnostnych pravidiel a poZiadaviek v rdmci povinnej
prilohy zmliv) &i s priebeznym zvySovanim bezpecnosti serverov a klientov (bezpecnostné politiky Lotus Notes,
mobilné zariadenia atd.).

Odbor spravy ASZD

Odbor spravy ASZD v roku 2012 svojou ¢innostou zabezpecoval spolahlivy chod meracich suprav obchodného
merania v objektoch SEPS, a. s., vyrobcov, priamych odberatelov pripojenych do PS, ako i priebezny zber udajov
z tychto objektov do centrdl ASZD SEPS.

Odbor spravy ASZD v rdmci IPR zabezpecoval a koordinoval prace na budovani nového informacného systému
obchodného merania (ISOM) a jeho uvadzani do rutinnej prevadzky.

Odbor spravy ASZD ako jeden z viacerych odborov vyuzivajucich systém ISOM bol povereny spravou tohto systému
a zabezpecuje v rdmci servisnej zmluvy poZiadavky na funkeéné zmeny.

Vinformacnom systéme obchodného merania sa spractvaju Udaje z odbernych a odovzdavacich miest prenosovej
sUstavy pre vyhodnotenie a zU¢tovanie odchylok.

Touto ¢innostou si SEPS, a. s, zabezpecuje plnenie povinnosti vyplyvajucich z platnej legislativy (energeticky zakon,
pravidla trhu).

Na zéklade spracovanych tdajov z fakturacného merania su v informacnom systéme obchodného merania
fakturované hlavné obchodné cinnosti SEPS, a. s. — poplatky za prenos elektriny prenosovou sustavou, poplatky
za straty pri prenose, poplatky za systémové sluzby, poplatky za prevadzkovanie systému.

Vinformacnom systéme obchodného merania sa spractvaju statistické Udaje podla platnej legislativy (energeticky
zakon, pravidla trhu).

V tomto systéme sa na zéklade Udajov z obchodného merania v objektoch SEPS, a. s., vytvaraju CBF reporty (reporty
cezhrani¢nych vymen) pre medzindrodné zuctovacie centrum ENTSO (Brauweiller).

V rdmci WEB portalu ISOM su v zmysle platnej legislativy spristupriované namerané Udaje uZivatefom PS.



Transmission System Operation

TRANSMISSION SYSTEM OPERATION

The transmission system operation was smooth and reliable in 2012.

In the period concerned, there were 15 failure disconnections of the transmission system equipment owned
by SEPS, a. s., registered of which 12 were failure disconnections of E1 type without the equipment damage
and 3 were of E2 type with the equipment damage.

In first case, failure disconnection of E2 type occurred on the 400kV line V409 Lemesany — V. Kapusany by tearing
of the double insulation suspender LS 75/21 on tower No. 72 and by falling of the wire on the ground. The second
failure disconnection of the E2 type was recorded in R400kV Varin, where tearing of two horizontal insulation
suspenders occurred 6 LS 85/14 and bus-bar 4W2 in phase L2. Tearing of suspenders, phase L2 of the 4W2 bus-bar
into live parts of the outgoing feeders V406 and T401 caused switching off the whole substation R400kV Varin.
The third failure disconnection of the E2 type was recorded in R400kV S. N. Ves, where the transformer T402
was switched off bilaterally due to frame leakage protection and differential protection. The failure occurred due
to flashover in the tertiary winding of the transformer T402 between the bushing (phase L2) and the transformer
vessel. Then transformer inspection revealed that short-circuit had been caused by a marten.

Further 5 failure disconnections on the transmission system equipment were registered on the part of direct
customers, electricity producers, distribution system operators or neighbouring system operators.

Overall, the failures (E1 + E2) resulted in the restricted electricity supply amounting to 14.34MWh. The specific
failure rate of E2/100km for the aforementioned period reached the value of 0.107 of failure per 100km of the line
while not exceeding the planned annual specific failure rate of 0.216 of the failure per 100km of the line.

Walk-about, climbing, and aerial inspections were carried out on the transmission system power lines pursuant
to the Preventive Action Rules. The detected small shortcomings were eliminated from time to time by own
employees. The continuous monitoring of icing formation on the lines was performed in winter months.

On the V490 V. Dur - Levice line an overall repair consisting of pre-insulation, replacement of phase conductors
and earth wires in the section tower No. 6-40 was carried out.

Pre-insulation was also applied to the lines V409 Lemesany — Velké Kapusany and V440 Velké Kapusany - state
border of UA.

On V426 Levice — Rimavské Sobota earth wires behind ZL and KZL were replaced.

To protect the steel structure of posts from corrosion, protective coating was applied to the line posts V424
Sokolnice = Krizovany in the section tower No. 172-196, 379-399, to V044/496 Krizovany — EBO tower No. 1-29,
to V439 Krizovany — Podunajské. Biskupice tower No. 1-18, 20-34, 36-51.

In the course of the year, several cases of KZL damage due to lightning, foreign guilt or wear and tear were detected.
Such defects were detected and eliminated on V407 within the range tower No. 332-335, on line V408 within the
range tower No. 495-496 as well as on line V477/478 within the range tower No. 239-242, where concurrently
repeated assembly of KZL heating was performed.

The repair of a steel structure was performed on lines V440, V408. In three cases serious damage of posts due to
foreign guilt was detected while threatening stability. These posts were repaired on V424 tower No. 352, 376
and V075 tower No. 51.

Replacement of original screws by bush screw connections was finished on V043/496 EBO — Bosaca as protection
against thefts of steps from dam posts.

On V498/8499 Stupava — P. Biskupice, adjustment of post places in the section tower No. 61-127 was performed.
On V497 Sokolnice — Stupava repair of foundations in the section 2-68 was performed.
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Transmission System Operation

Replacement of torn and damaged insulators on the following lines was performed: V273 tower No. 126, V404,
V426 tower No. 180, 300, 68, 130, 64,V071/072 tower No. 112.

Employees of sections of the TS electric lines were providing for removal of dangerous vegetation in protective
zones which immediately threatened safe and reliable operation of lines by own means and also via outsourcing
in the course of the entire year.

Within repairs the redevelopment of slide in the protective zone of the line V477/478 in the location
of the municipality of Rusk& Nova Ves was carried out.

The scheduled maintenance and repairs were implemented by own employees as well as by outsourcing.

Maintenance of VHV and UHV electric equipment in substations was performed according to the tripping plan
in cooperation with SED Zilina and according to the Preventive Action Rules (PAR) fory. 2012 mostly via outsourcing.

In the course of 2012, employees of substation division of operational administrations provided for also further
works required for reliable operation of substations. Interim control of cable ducts, control of WWTP (waste water
treatment plant) was performed along with smaller repairs and removal of defects and failures on the equipment
which were not outsourced. Employees of operational administration units provided for interim takeover
of equipment including conduct of functional tests after completion of maintenance and repairs.

Defects of heat-sensitive nature found during the planned measurements were gradually removed according
to materiality and possibility of tripping of the equipment concerned.

In 2012, the following actions were implemented in substations:

In the region of Operational Administration West:

- repair of control of isolator drives in ESt Krizovany
assembly of surge voltage protectors 400kV in outgoing feeders V497 and V498 in ESt Stupava
replacement of storage batteries at ATB1 Krizovany
repair of a roof and facade of the compensator building and repair of the service road in ESt Krizovany
repair of cable ducts in ESt Krizovany

In the region of Operational Administration Central:
replacement of bushings in 110kV T403 Rimavské Sobota
re-sealing of the regulatory switch T402 in ESt Rimavska Sobota
extended technical control of switch 3AQ 400kV, field No. 4 V404, replacement of switch 15 VVR 400kV in field
No. 6/T401 by 3AQ 400kV Varin
revision of 3 pcs of switches ST — 245kV — pneumatic drive + replacement of compressors in P. Bystrica
replacement of the damaged chamber on the switch V-281 220kV Suc¢any
replacement of storage batteries ATB1, ATB2, ATD1 and ATD2 in ESt H. Zdara, B1, B2, B3, B4 in ESt Sucany
replacement of rectifiers ATF1, ATF2, ATF3 and ATF4 H. Zdana
repair of control boxes of fields in Rz 400kV L. Mara
repair of the transformer control box T401 Varin
repair of emergency condition of the damaged part of bus-bar W2 in phase L2 and instruments in fields T401 and V406 Varin
replacement of suspension isolator in 220kV field No. 2 T401 Sucany
repair of unsuitable earth wire in Rz 220kV Bystricany
repairs of shielding of 110kV transformers T402, T403 Est Rimavska Sobota, functional tests and commissioning
of distance protections REL670
repair of fault recorders KSP Bystricany and T202 Medzibrod
commissioning of new digital protections on T-connected line V461+V494 for ESt Medzibrod
repair of fire walls in ESt Rimavska Sobota



Transmission System Operation

In the region of Operational Administration East:
repair of current travel of the switch ELF SP6 in ESt Velké Kapusany TL No. 1
repair of fault recorder Bitronix in the field KSP/400kV Lemesany for distance synchronization SED Zilina,
functional tests and commissioning using own capacities
replacement of electromechanical distance protections on T201 and T202 P. Bystrica by used ones
reconfiguration of all sets of parameters in the field KSP/400kV ESt Lemesany
repair of cable ducts in ESt Krizovany and Moldava
removal of the compensator building and switch building for compensators in ESt Lemesany

In all substations of the transmission system
all unused condensers and stop chokes were disassembled in places where the VF transmission is not used for
transmission of protection signals
the damaged fire valves and separators were repaired

In 2012, there were 78 actuations of protection and automatics registered of which 50 actuations were on 400kV
lines and 24 actuations were on 220kV lines. Protection actuated 4 times on UHV/UHV transformers.
Compared to the identical period of y. 2011, it is increase by 12 actuated protections.

The function “switching off in case of voltage loss” was added to protections of the company ABB in ESt Kosice,
ESt Velké Kapusany and ESt Moldava.

On the T-connected line V461 + V494 new digital protections were commissioned in ESt Medzibrod, the change
of protection setting in ESt Su¢any and Est Liptovska Mara was performed and line protection communication was
adjusted as well.

Configuration and setup of protections was performed on new digital protections commissioned after passing
functional tests at: V047, V491 and PSP400kV in Est Velky Dur, T402 in ESt Bosaca, T401 in ESt Medzibrod, T403,
V426 and V491 in ESt Levice. In ESt Rimavska Sobota repair of protections leading to 110kV system on T401
and T403 was performed.

New fault recorders MiCOM M871 were commissioned in ESt Medzibrod on V461, in ESt Levice on T403, V491,
V426 and in ESt Velky Dur on V047, V491a PSP400KV in field No. 20 on T402 in ESt Bosaca.

Overview of Operation of Protections and Network Automatics

2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012

Number of protection

actuations 44 47 60 105 71 94 124 67 66 78
with tripping
WmIEeiers 20 26 47 8 41 67 100 60 51 64
automatics actuations
OZ automatics success

65 46.1 89.3 61.6 95.1 98.5 87 88.3 84.3 82.8
rate percentage
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Transmission System Operation

Diagnostics

In 2012, the Diagnostics Department in Krizovany provided for all diagnostic measurements under the Diagnostic
and Preventive Action Plan on the SEPS, a. s, transmission system equipment.

Diagnostics of power transformers, instrument transformers, self-consumption transformers and surge voltage
protectors was provided for by the Diagnostics Department under the Contract for Work.

Service of monitoring systems of transformers was provided for by VUJE, a. s, Trnava as the contracting partner.
All scheduled aerial visual inspections and thermovision measurements as well as thermovision measurements
of substations were carried out by the contractor on 400kV, 220kV and selected 110kV lines.

Pursuant to its current core activity, the Operating Diagnostics Unit was performing full-area measurement
and analysis of electricity quality. Concurrently, in collaboration with the Slovak Institute of Metrology it conducted
several experimental measurements in order to support research tasks or to solve their partial tasks. In September
2012, the update of the RONI Decree No. 275/2012 Coll. which lays down standards for electricity transmission
quality, electricity distribution and electricity supply was executed what resulted in subsequent internal bylaws
and a new Methodical Instruction (hereinafter referred to as MI) 07/2012 which reflects all changes and extensions
against the original Ml 02/2011 was issued.

The data of the stable system of electricity quality measurement served for elaboration of the report Evaluation
of PQ Electricity Quality Technical Parameters at SEPS, a. s., as of 28.03.2013 for the year 2012, which contains detailed
description of exceeding maximum limits and causes of these excesses.

Telecommunications

Under the submitted requirements the required telecommunication circuits for own needs as well as for the needs
of contractual partners were established from time to time. A reliable operation of the telecommunication network
on permanent basis was provided for the needs of SEPS, a. s, and other contractual partners.

In the course of 2012, the Upgrade of management and supervisory system DORIS for equipment used to transmit
protection signals from TTC Marconi was carried out.

In regard to the need to increase the transmission capacity of the line V448 Gab¢ikovo — Gyor, MAVIR disassembled
VF choke. Based on this change the changes in the communication system for protection signal transmission were
implemented.

In December 2012, V426 KZL was installed on the line to which in January 2013 the transmission systems of our
company are to be connected.

In the course of the vyear, in cooperation with CEPS, a. s, the SDH systems between ESt Senica — Sokolnice
were interconnected.

To provide for communication in case of Blackout states, the Securing Satellite Communication for SED project
was implemented.

At the end of year, the implementation of the projects Firewall Upgrade and Upgrade of Active Elements of WAN
and LAN Networks was triggered.



Transmission System Operation

Informatics

A reliable operation of the administered IT systems was provided on permanent basis for the needs of SEPS, a. s..
In the course of the year, migration of client stations to MS Windows 7 operating system was completed.

The deployment of mobile devices, tablets with iOS and Android operating systems for e-mail communication
was extended.

The implementation of investment projects Replacement of Tape Libraries and Upgrade of Press Services
commenced.

Investment projects Replacement of 2 pcs of Disc Fields XP12000 and Solution for Document Sharing
MS Sharepoint were prepared and their implementation is planned in the course of y. 2013.

With minimum impact on users, physical and logical reconfiguration of file systems, upgrade of Domino database
servers and upgrade of VMware virtualisation infrastructure was performed.

The informatics division cooperated also in the project and operation of the ISOM system, upon preparation
of the Digitization of documents.

Deployment of the Energy Communication Platform (ECP) system for Damas Energy (DaE) was secured including
elaboration of the proposal and implementation of configuration changes of HW and SW platform of DaE in order
to improve system interfaces, functions, and availability.

The ICT Section closely cooperated with the Security Section. The Security Committees discussed and subsequently
fulfilled the tasks related to the processes (e.g. supplementation of safety rules and requirements within
the compulsory attachments of contracts) or interim increase of safety of servers and clients (security policies
of Lotus Notes, mobile devices etc.).

AMR Systems Administration Department

In 2012, the AMR Systems Administration Department (AMRSA) provided for a reliable operation of metering sets
of trade measurement in the objects of SEPS, a. s, electricity producers, direct consumers connected to Transmission
System (TS). AMRSA provided for also continuous data acquisition from the above entities for the SEPS AMRS
centres.

Within the Investment Project, the AMRSA Department covered and coordinated actions on building up a new
Information System of trade Metering (ISOM) and its application in the routine operation.

The AMRSA Department as one of the several departments utilizing the ISOM system was in charge of the ISOM
administration and guarantees requirements for functional changes within the service agreement.

Data from offtake and transfer points of the TS is processed in ISOM for evaluation and accounting of imbalances.
By the above activity, SEPS fulfils its duty resulting from the current legislation (energy act, market rules).

The core business activities of SEPS, a. s. — fees for electricity transmission by TS, fees for transmission losses,
fees for system services and fees for the system operation - are invoiced in ISOM using the data from the invoice
metering.

In ISOM the statistical data are processed in accordance with the current legislation (energy act, market rules).
Based on trade metering data from SEPS entities, the CBF reports (cross-border exchange reports) are created
for international accounting centre ENTSO (Brauweiller).

The measured data are made available for TS users within the ISOM WEB portal in accordance with the current
legislation.
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RIADENIE ELEKTRIZACNEJ SUSTAVY

Elektriza¢na sustava Slovenskej republiky (ES SR) pracovala v roku 2012 paralelne v rdmci prepojenej eurdpskej
sUstavy ENTSO-E. Prevadzka ES SR bola spolahlivd, vsetky rozhodujuce kritérid a odporucania ENTSO-E v primdrnej
i sekundarnej reguldcii, v riadeni napatia a reguldcii salda cezhrani¢nych prenosov boli splnené.

Prenosova sustava Slovenska (PS SR) bola aj v roku 2012 zataZzena zvysenym tranzitom elektriny, ktory mal vplyv na
bezpecnost jej prevadzky. Priciny zvySenych tranzitnych tokov su mimo Uzemia Slovenska — lokalizacia
obnovitelnych zdrojov na severozapade Eurdpy a, naopak, odber elektriny na juhovychode, rozdelenie obchodnych
zon s elektrinou, vysoky export elektriny zo susediacich krajin a topoldgia prenosovych sustav. Tranzitné toky maju
tiez vplyv na velkost strat, ktoré su zvysené aj vdaka rekonfigurdcidm zapojenia PS SR. Rekonfiguracie sa vykonavaju
na zabezpecenie plnenia kritéria n-1 a odlahcenia VVN vedeni, pokial su zataZzené na hranici svojich prenosovych
schopnosti.

Postavenie PS SR ako tranzitujucej sustavy dokumentuju aj nasledujuce Udaje. Velkost importu 13 472 GWh v roku
2012 dosiahol takmer najvyssiu rocnd hodnotu (13 580 GWh v roku 2007). Objem nameraného exportu v roku
2012 bol uz viak historicky najvy$si: 13 079 GWh. Celkovy ro¢ny objem prenesenej elektriny namerany
na cezhrani¢nych vedeniach bol v roku 2012 doteraz najvyssi: 26 551 GWh. Hoci rok 2012 z pohladu prenesenej
elektriny cezhrani¢nymi vedeniami bol prelomovy, nebol vynimkou a potvrdil len vyvoj z roku 2011, ked boli tiez
namerané zvysené objemy cezhranic¢nych prenosov.

Tab. 1: Cezhranicné prenosy elektriny v rokoch 2007 az 2012 v GWh

-GWh- 2007 2008 2009 2010 2011 2012
Import 13580 9412 8994 7334 11227 13472
Export 11855 8891 7682 6293 10500 13079
SCLLD 1725 521 1312 1041 727 393
(import)

V obdobi 19.1.a7 8. 3. 2012 sa uskutocnili skisky pripojenia SEPS, a. s, do systému e-GCC (Grid control cooperation).
Hlavnym ciefom systému e-GCC je optimalizacia aktivacie sekundarneho regulacného vykonu (SRV)
prevéadzkovatelov prenosovych sustav SEPS, a. s, a CEPS, a. s,, pri re$pektovani faktu, ze prebytok, resp. nedostatok
vykonu v okamzitom case a suvisiaca aktivacia regulacnych rezerv (predovsetkym SRV) s neodmyslitefnou
vlastnostou prevadzky kazdej elektrizacnej sustavy. V pripadoch, ked' poziadavka na aktivaciu SRV je v opacnom
smere ako u participujuceho prevadzkovatela, dochddza k vymene regulacnej elektriny (RE) medzi
prevadzkovatelmi, a tym k zamedzeniu protichodnej aktivacie SRV v participujicich regulacnych oblastiach.
V pripade importu elektriny do regula¢nej oblasti hovorime o kladnej RE, ak dochddza k exportu elektriny, potom
z pohladu doddvky RE do ES SR ide o zapornu RE. Technicka implementécia spoluprace v systéme e-GCC
je realizovanda centrdlnym optimaliza¢nym systémom, ktory pracuje v redlnom ¢ase, je prevadzkovany CEPS, a. s,
a prepojeny s riadiacimi systémami dispecerského riadenia obidvoch prevadzkovatelov. Od 8. 3. 2012 sa tak zacala
ro¢na skusobnd prevadzka spolupréace SEPS, a. s, a CEPS, a. s, v rdmci systému e-GCC.

V roku 2012 boli zavedené nové podporné sluzby (PpS) tercidlnej reguldcie vykonu. Nové podporné sluzby
TRVIOMIN4, TRVIOMIN- boli poskytované zdrojmi na vyrobu elektriny a na strane spotreby boli nové PpS, znizenie
odberu (ZNO) a zvysenie odberu (ZVO) elektriny, na strane odberatelov. Celkovy pocet aktivacii PpS tercidlnej
regulacie vykonu v roku 2012 bol vo vyske 1 321-krdt, Co predstavuje pokles oproti roku 2011 0 223 (-14,4 %).
Pokles v aktivovani tercidlnej regulacie vykonu sa prejavil najma v podpornej sluzbe TRV30OMIN-, ktord sa aktivovala
0 311-krdt menej ako v roku 2011 (index 50,2 %). Tu sa prejavil aj vplyv zapojenia SEPS, a. s., do systému e-GCC.
Vroku 2012 nastal iba jeden pripad, ked bola dodana regulacné elektrina na zaklade vyhlasenia aukcie dispecerom
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SEPS, a. s. Dovoz regulacnej elektriny do ES SR v rdmci havarijnej vypomoci sa uskutoc¢nil iba v jednom pripade
(4.2.2012 od 20.00 do 0.00) z dévodu vypadku zdroja s vykonom 470 MW.

Tab. 2: Dodavka regulacnej elektriny do ES SR v roku 2011 a 2012 v MWh

-MWh - 2011 2012 Index (%)
PRV+ 10034 7822 77,7
PRV- -10210 -7 815 76,3
SRV+ 171 484 204 594 119,0
SRV- -258 662 -229 813 88,6
TRV3MIN+ 3991 6633 165,7
TRV3MIN- -4 454 -2 802 62,7
TRV1OMIN+ - 2712 -
TRV10MIN- - -145 -
TRV3OMIN+ 23529 16 372 69,4
TRV30MIN- -33 065 -14 355 43,3
ZNO - 2286 -
ZVO - -31 -
Dovoz HV 0 800 =
Negarantovana + 0 0 -
Negarantovana - 0 -100 -
Kladna RE 209 038 241219 115,1
Zaporna RE -306 391 -255 061 83,0

- ZNO: zniZenie odberu, ZVO: zvysenie odberu, HV: havarijnd vypomoc
- TRVIOMIN, ZNO, ZVO boli zavedené od roku 2011
- SRV je vrdtane spoluprdce GCC

Vplyvom chladného pocasia v prvej polovici februdra 2012 bolo maximum zatazenia ES SR (4 395 MW)
zaznamenané v prvej dekdde mesiaca februdr. Maximum zataZenia v roku 2012 sa pribliZilo hodnote z roku 2007
(4 418 MW), odkedy neprekrocilo Uroveri 4 400 MW. Uvedena statistika pre Ucely porovnania s historickymi idajmi
je zaloZend na hodinovych udajoch.

Tab. 3: Maximalne a minimalne zatazenie ES SR v roku 2012

a . e . Rozdiel

Datum Hodina Zatazenie (2012-2011)
Maximum 7.2. 18:00 4 395 MW 116 MW
Minimum 29.7. 5:00 2225 MW 63 MW
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Tyzdenné maxima zataZenia
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Podiel zdrojov na vyrobe elektriny v roku 2011 a 2012

-; 30000
(C] 727 (2,5 %
28000 (25 %)
26 000
310 (1,1 %) 561 (2,0 %)
24000
22000
20000
18 000
16 000
14000 [— —— —_—
12000 [— | —
15411 (53,4 %) 15495 (53,8 %)
10000 — —— —
8000 Vyroba I Vyroba —]
28 135 GWh 28393 GWh
6000 ———— —_—
4000 ——— Spotreba I— Spotreba ]
28862 GWh 28786 GWh
2000 [ —— —
0
2011 Brutto udaje 2012
JE . TE I VE W FVE ] Ostatné M Saldo Import

Rocna vyroba a spotreba elektriny

GWh 33000

32000 //
31000 / N\ \
30000

29 000 ~— / ~—/ \//A\\

28000

_—

27 000

26 000
/

25000

24000
1996 1998 2000 2002 2004 2006 2008 2010 2012

rok
=== \/yroba “ Spotreba

VYROCNA SPRAVA : ANNUAL REPORT 2012



Riadenie elektrizacnej sustavy

Dodavka regulacnej elektriny v roku 2012
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Namerané rocné cezhranicné prenosy ES SR
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Automatizovany systém dispecerského riadenia - ASDR

Prevadzka zariadeni ASDR na elektrickych staniciach SEPS, a. s, a na pracovisku SED Zilina bola v roku 2012 spolahliva
a bezpecnd, nedoslo k Ziadnej strate informdcii narusujuicej riadenie Elektrizacnej sdstavy (ES) v redinom case.

Na RIS - riadiacom a informacnom systéme SED-u Sinaut Spectrum prebiehali pocas roka rozsiahle konfiguracné
Upravy spojené s vytvaranim komunikacnych prepojeni s novoinstalovanymi zariadeniami v objektoch elektrickych
stanic PS, rozsirenim poctu komunikacnych kandloy, realizéciou viastnej spotreby, prenosu poruchovych signalov,
pripdjanim novych poskytovatelov podpornych sluzieb (PpS) s vytvaranim uzivatelskych zobrazenf pre monitoring,
pripadne dialkové ovlddanie a dialkové riadenie a novej technolégie pre dispecerov SED.

Do RIS SED boli doplnené primarne data od novych a vykonané Upravy existujucich LFC termindlov poskytovatelov
PpS v rozsahu nevyhnutnom pre dalSie spracovanie v nadvazujucich produkénych systémoch a boli doplnené
uZ existujuce zobrazenia o tychto novych poskytovateloch PpS. Ako aj Uprava topoldgie siete ES SR pre potreby
modulu NA.

V oblasti vymeny dat so zahranicnymi partnermi sme pokracovali v rozsirovani objemu dat so susednymi
prevadzkovatelmi (vyvolanymi rekonstrukciami ich vlastnych objektov) prenosovych sustav prostrednictvom
elektronickej dialnice ETSO.

V sulade s legislativou pracovisko ASDR zabezpecovalo vlastnymi prostriedkami ndhradny zber a archivaciu dat
od nezavislych vyrobcov a malych distribu¢nych spolo¢nosti.

Na zaklade dohody medzi prevadzkovatelmi prenosovych sustav SEPS, a. s, a CEPS, a. s, bol plne uvedeny
do prevadzky systém na vymenu regula¢nej elektriny — projekt GCC a boli dobudované uZivatelské rozhrania
na monitoring, korekcie a vyhodnotenie.

V sUvislosti s rozvojom vyroby elektriny z obnovitelnych zdrojov energie bola doplnena vymena dat s dispecingami
regionalnych distribu¢nych ststav na monitoring vyroby z fotovoltaickych elektrarni v redlnom case.

Na riadiacom systéme SED a riadiacich systémoch v objektoch elektrickych stanic (ESt) sa vykonavali rekonstrukéné
prace suvisiace s inStalovanim a Upravou riadiacich systémov (RIS) ESt v rdmci investi¢nych projektov (IPR):
- IPRDRES V. Dur a pripojenie EMO 3, 4 (obr. 2)

IPR Transforméacia 400/110kV v TR Medzibrod (obr. 3)

IPR DRES Levice + vymena T401, T403, (obr. 4)

R400/220 kV Krizovany - zjednotenie nazvoslovia signalizacie v RIS ESt
« IPR Bosaca — transformator T402 (obr. 5)
V rédmci IPR DRES Velky Dur a pripojenie EMO 3, 4 boli vykonéavané prace aj na RiSe R110 kV s vdzbou na novy
RIS R400 kV, riadiaci systém RC VVN ZSE a riadiaci systém EMO 1, 2.
Pocas roka prebiehali pripravné prace pre obstaranie IPR Transformacia 400/110 Vola, IPR DRES R. Sobota + vymena
T402, IPR DRES Stupava + doplnenie T402 a IPR Spinacia stanica 400kV Gabcikovo za oblast riadiacich systémov ESt.

Pocas celého roka prebiehali Upravy zobrazeni a vystupnych sprav zo systému podla poziadaviek uzivatelov.
Bol zmeneny typ komunikacie medzi systémami MES a Sinaut Spectrum s vyuZitim Standardu IEC-104.
Do komunikacného rozhrania medzi MES a systémom DAMAS Energy pre potreby zverejfiovania vybranych dat
o prevadzke ES SR na internete v sulade s legislativou bol doplneny prenos spracovanych Statistickych Gdajov
0 vyrobe malych zdrojov a prenose malych distribu¢nych sustav.

V rdmci modernizécie systému zélohovania produkénych systémov doslo k prechodu na technoldgiu od firmy EMC
(AVAMAR) a bola otestovanad moznost obnovy produkenych systémov na novom serveri.
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Na zéklade dostupnych technolégif na systéme RIS SED Bratislava bolo navrhnuté riedenie a vykonané potrebné
Upravy na zabezpeclenie technického vyhodnotenia kvality PpS v pripade riadenia zdlozného dispecingu.

Z&kladné parametre dodanych systémov umoznuju operativne sa prispdsobovat ndro¢nym podmienkam
v prevadzke elektrizacnej sustavy SR, liberalizacii trhu s elektrickou energiou a dostojne plnit Ulohy vo vztahu
k slovenskym i zahrani¢nym partnerom v ramci ENTSO-E.

V roku 2012 boli uskutoc¢nené vycviky dispecerov na dispecerskom tréningovom simuldtore (DTS) pre potreby
zvySovania kvality riadenia elektriza¢nej sustavy SR. Pracovisko zaloZzného dispecingu v Bratislave bolo databdzovo
udrziavané a priebezne testované dispecermi tak, aby mohlo plnit svoje hlavné funkcie.

Vroku 2012 pokracovali prace na investi¢nej akcii,Integracia podpornych systémov SED” a verejnym obstaravanim
bola obstarana softvérova cast tejto akcie. Zaroven sa v plnej miere rozbehla investi¢na akcia ,Inovécia RIS SED’,
pripravou technickej Specifikacie.

Obr. 1: Riadiaci informacny systém SED
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Obr. 2: RIS R400 kV Velky Dur
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Obr. 4: RIS R400kV Levice
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The electricity system of the Slovak Republic (ES of the SR) was operated in parallel within the interconnected
European system ENTSO-E in 2012. The operation of the ES of the SR was reliable fulfilling all ENTSO-E key criteria
and recommendations in primary and secondary regulation, voltage control, and cross-border balance regulation.

Also in 2012, the transmission system of the Slovak Republic (TS of the SR) was exposed to increased transits
of electricity that influenced safety of its operation. The causes of increased transit flows of electricity are outside
the territory of Slovakia - localization of renewable sources in North-West of Europe, and on the contrary, electricity
offtake in the South-East, division of business zones with electricity, high export of electricity from the neighbouring
countries, and topology of transmission systems. Transit flows influence also amount of losses which are increased
also due to reconfigurations of the TS of the SR connection. Reconfigurations are performed to provide for fulfilment
of n-1 criterion and relieving of VHV lines if these are loaded near the limit of their transmission capacities.

Position of the TS of the SR as of a transiting system is being documented also by the following data. The import
size amounting to 13,472GWh in 2012 reached almost the highest annual value (13,580 GWh in 2007). The volume
of the measured export import in 2012 was, however, historically the highest one: 13,079GWh. The total annual
volume of the transmitted electricity measured on cross-border lines in 2012 was the highest ever so far:
26,551 GWh.Though in terms of the transmitted electricity via cross-border lines the year 2012 was a tipping point,
it was not an exception and it just confirmed the 2011 development when the increased volumes of cross-border
transmission were measured.

Table 1. Cross-Border Electricity Transmissions in the Period 2007 to 2012 in GWh

-GWh- 2007 2008 2009 2010 2011 2012
Import 13,580 9,412 8,994 7,334 11,227 13,472
Export 11,855 8,891 7,682 6,293 10,500 13,079
z:::‘::) 1,725 521 1,312 1,041 727 393

In the period from 19 January to 8 March 2012, connection tests of SEPS, a. s, to the e-GCC system (Grid control
cooperation) were performed. The main goal of the e-GCC system is to optimize activations of the secondary regulation
performance (SRV) of the transmission system operators SEPS, a. s, and CEPS, a. s, while respecting the fact that excess
or shortage of performance in real time and the related activation of regulation reserves (especially SRV)
are an inseparable feature of operation of every electricity system. In cases when the requirement for SRV activation
is in the reverse direction than with a participating operator, the exchange of the regulating electricity (RE) among operators
occurs and thus prevention of reverse activation of SRV in the participating control areas is maintained. In case
of electricity import to the control area, it is positive RE, in case of electricity export it is negative RE in terms of RE supply
to the ES of the SR. Technical implementation of cooperation in the e-GCC system has been carried out via a central
optimization system working in real time, operated by CEPS, a. s, and interconnected with control systems
of the dispatching of both operators. From 8 March 2012, an annual test operation of the SEPS, a. s, and CEPS, a. s,
cooperation within the e-GCC was triggered.

In 2012, new ancillary services (PaS) of tertiary regulation of performance were introduced. New ancillary services
TRVTOMIN+, TRVIOMIN- were provided by the sources for electricity production and on the consumption side there
were new Pas$, takeoff reduction (ZNO) and takeoff increase (ZVO) of electricity on the customer side. The total number
of activations of the PaS of tertiary regulation of performance in 2012 amounted to 1,321 times what means drop against
y. 2011 by 223 (-14.4%). The drop in activation of tertiary regulation of performance was reflected especially in ancillary
service TRV30OMIN- which was activated by 311 times less than in 2011 (index 50.2%). The impact of connection
of SEPS, a. s, in the e-GCC system was obvious here. In 2012, only one case occurred when the regulating electricity
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was supplied based on the auction declared by the dispatcher of SEPS, a. s.. Import of regulating electricity to the ES
of the SR within emergency assistance was carried out only in one case (on 04.02.2012 from 8 p.m. t0 0.00 a.m.) due to
failure of the source with the performance of 470MW.

Table 2. Supply of Regulating Electricity to the ES of the SR in 2011 and 2012 in MWh

- MWh - 2011 2012 Index (%)
PRV+ 10,034 7,822 77.7
PRV- -10,210 -7,815 76.3
SRV+ 171,484 204,594 119.0
SRV- -258,662 -229,813 88.6
TRV3MIN+ 3,991 6,633 165.7
TRV3MIN- -4,454 -2,802 62.7
TRV1OMIN+ - 2,712 -
TRV10MIN- - -145 -
TRV3OMIN+ 23,529 16,372 69.4
TRV30MIN- -33,065 -14,355 433
ZNO - 2,286 -
yAY/o) - -31 -
Import of EH 0 800 -
Non-guaranteed + 0 0 =
Non-guaranteed - 0 -100 -
Positive RE 209,038 241,219 115.1
Negative RE -306,391 -255,061 83.0

+ ZNO: takeoff reduction, ZVO: takeoff increase, HV: emergency assistance
« TRV1OMIN, ZNO, ZVO were launched from 2011
+ SRV includes GCC cooperation

Due to cold weather in the first half of February 2012, maximum load of the ES of the SR (4,395MW) was recorded
in the first decade of February. Maximum overload in 2012 reached almost the 2007 value (4,418MW) which since
then it did not exceed the level of 4,400MW. The provided statistics for the comparison purposes with historical
data stems from hourly data.

Table 3. Maximum and Minimum Load of the ES of the SR in 2012

Difference
Date Hour Load (2012-2011)
Maximum 7.2. 6 p.m. 4,395 MW 116 MW
Minimum 29.7. 5a.m. 2,225 MW 63 MW
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Weekly Load Maximums
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Share of Sources in Electricity Production in 2011 and 2012
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Supply of Regulating Electricity in 2012
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Measured Annual Cross-Border Transmissions in the ES of the SR
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Supervisory Control Automated System — SCAS

The operation of the SCAS equipment in the SEPS, a. s, substations and in the SED Zilina workplace in 2012 was reliable
and safe without any loss of information disturbing the Electricity System (ES) real-time management.

In the course of the year, extensive configuration adjustments related to establishment of communication
interconnections to the newly-installed equipment in the objects of the transmission system substations were carried
out on the CIS — control and information system of SED Sinaut Spectrum, via increase of a number of communication
channels, execution of self-consumption, fault signal transmission, connection of new providers of ancillary services
(PaS) including user images for monitoring or remote control and remote supervision and new technology for SED
dispatchers.

Primary data from new LFC terminals of PaS providers and executed adjustments on the current LFC terminals of PaS
providers in the extent inevitable for further processing in the related production systems were added to CIS SED and
the existing images on these new PaS providers were supplemented including network topology of the ES of the Slovak
Republic for the needs of the NA module.

In the field of the data exchange with foreign partners, we continued in extending the data volume with the neighbouring
transmission system operators (caused by reconstructions of their own objects) via ETSO electronic highway.

In compliance with the legislation, the SCAS workplace provided for alternate data collection and archiving from
independent producers and small distribution companies via own means.

Based on the agreement between the SEPS, a. s, and CEPS, a. s, transmission system operators, a regulation electricity
exchange system was fully commissioned - the GCC project with completed user interfaces intended for monitoring,
corrections and evaluation.

Regarding the development of electricity production from energy renewable sources, the data exchange with
dispatching centres of regional distribution systems for monitoring of real-time production from photovoltaic power
plants was supplemented.

Reconstruction works covering installation and adjustment of ESt control systems (CIS) within the investment projects
(IPR) were carried out in the SED control system and controls systems of the objects of substations (ESt):
- IPRDRESV. Dur and connection of EMO 3, 4 (Figure 2)

IPR Transformation 400/110kV in TR Medzibrod (Figure 3)
- IPRDRES Levice + exchange in T401,T403, (Figure 4)

R400/220 kV Krizovany — unification of nomenclature for signalling in CIS ESt
- IPRBoséca - transformer T402 (Figure 5)
Within IPR DRES Velky Dur and connection of EMO 3, 4, the works were performed also on CIS R110kV relating to new
CIS R400kV, control system RC VVN ZSE and control system of EMO 1, 2.
In the course of the year, the preparatory works for acquisition of IPR Transformation 400/110 Vola, IPR DRES R. Sobota
+ exchange T402, IPR DRES Stupava + supplementation of T402 and IPR Switching station 400kV Gabcikovo for the ESt
control system area were carried out.

The adjustments of images and output reports from the system according to the user requirements were performed
during the entire year. The type of communication between the MES and Sinaut Spectrum systems was changed with
the use of the IEC-104 standard. The transmission of the processed statistical data on production of small sources and
transmission of small distribution systems was added to the communication interface between MES and the DAMAS
Energy systems for the needs of publishing the selected data on the operation of the ES of the Slovak Republic
on internet in compliance with the legislation.



Power System Management

Within upgrade of the production system backup system the transition to the technology from EMC (AVAMAR) occurred
and the option of production system, renewal on a new server was tested.

Under the available technologies on the CIS SED Bratislava system a solution was proposed and the necessary
adjustments were carried out to provide for technical evaluation of PaS in case of backup dispatching management.

Basic parameters of the systems supplied allow for operative adaptation to the demanding conditions in the operation
of electricity system of the Slovak Republic, liberalisation of the market in electricity and dignified fulfilment of the tasks
in relation to the Slovak and foreign partners within ENTSO-E.

In 2012, the dispatcher trainings were arranged using a dispatcher training simulator (DTS) in order to enhance
the quality of the electricity system of the Slovak Republic management. The workplace of the backup dispatching
in Bratislava was maintained from the database point of view and it was subject to interim testing by dispatchers
in the way so as to fulfil its main functions.

In 2012, the works on the investment project “Integration of SED Supportive Systems”continued and the software part
of this project was procured via public procurement. Concurrently, the investment project “CIS SED Innovation” was
triggered in full extent via preparation of technical specification.

Figure 1. SED Control Information System
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Power System Management

Figure 2. CIS R400kV Velky Dur




Power System Management

Figure 4. CIS R400kV Levice
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INVESTICIE

V oblasti investicif bola v roku 2012 zabezpecovana priprava a realizicia investi¢nych projektov v rdamci Obchodného
planu a finan¢ného rozpoctu SEPS, a. s, na roky 2012 — 2016. Z celkovych planovanych investi¢nych prostriedkov
63 574-tisic eur na rok 2012 bolo skuto¢ne vycerpanych 58 068-tisic eur, ¢o predstavuje 91,34 %.

Struktura realizovanych investiénych nakladov v roku 2012

2,5%
vystavba a rekonstrukcie vedeni

= vystavba a rekonstrukcie transformovni

w dispecerské riadenie

B investicie uhradzané z fondu BIDSF

B informacné a obchodné systémy

B ostatné investicie

Jednou z hlavnych investi¢nych akcif v roku 2012 bolo pokracovanie prac na realizacii suboru stavieb Transformacia
400/110kV Medzibrod, v ktorého rdmci su realizované stavby rekonstrukcia TR 220/110 kV Medzibrod na napatovu
hladinu 400 kV, vystavba nového vedenia 2x 400 kV pre TR 400/110 kV Medzibrod a samotnd transformécia
400/110 kV v ESt Medzibrod. Realiz4ciou tohto suboru stavieb sa vyrazne zvysi bezpecnost dodéavky elektriny
v uzlovej oblasti Medzibrod a taktieZ dojde k vyraznému zlepseniu kvality dodadvanej elektriny pre vyznamného
odberatela elektriny Zeleziarne Podbrezov, a. s. Na zaklade grantovej dohody uzatvorenej medzi SEPS, a. s, a EBOR
je projekt z velkej Casti financovany zo zdrojov BIDSF. Ukoncenie realizécie celého suboru stavieb je planované v
oktobri 2013,

V roku 2012 pokracovali prace aj na realizacii stavby Dialkové riadenie ESt Velky Dur. Predmetom tejto stavby
je komplexna rekonstrukcia ESt Velky Dur aj v stvislosti s pripojenim novych blokov ¢. 3 a 4 jadrovej elektrarne
Mochovce do prenosovej sustavy.

V rdmci dalsej rozsiahlej investicie, ktorou je stavba Dialkové riadenie ESt Levice, bola okrem iného zrealizovana
aj vymena transforméatora 400/110 kV T401.

Tieto stavby patrili medzi objemovo najvacsie investicné akcie v roku 2012,
V oblasti vystavby elektrickych vedeni bola v roku 2012 zrealizovand preizoldcia vedenia V409 Velké Kapusany —

Lemesany a boli vybudované optické prepojenia kombinovanym zemnym lanom na vedeniach V408 Spisska Nova
Ves — Lemesany a V426 Levice — Rimavska Sobota.



V rdmci obchodnych systémov bol vykonany upgrade existujiceho systému DAMAS v suvislosti s rozsirenim
prepojenia slovenského a ceského trhu s elektrinou o madarskd trhovi oblast, tzv. CZ-SK-HU Market Coupling.

Dalej boli inovované zastarané komunika¢né a informacné technoldgie spolo¢nosti.

Viyvoj Cerpania investi¢nych prostriedkov v rokoch 2002 — 2012 je zndzorneny v nasledovnom grafe:

Prehlad cerpania investicnych nakladov v obdobi rokov 2002 - 2012
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INVESTMENTS

As far as the investments are concerned, the preparation and implementation of investment projects within
the Business Plan and Financial Budget of SEPS, a. s, for the period 2012 — 2016 was carried out in 2012. Out of
the total planned investments amounting to EUR 63,574 thousand for y. 2012, the actually used amount was
EUR 58,068 thousand, what means 91.34%.

Structure of the incurred investment costs in 2012

2.5%

construction and reconstruction of lines

= construction and reconstruction of transform

= dispatching

B investments paid from the BIDSF fund

B information and trading systems

B other investments

One of the main investment projects in 2012 included continuation in works on the implementation of the group
of constructions Transformation 400/110kV Medzibrod covering reconstruction of TR 220/110kV Medzibrod to
the voltage level of 400kV, construction of a new line 2x400kV for TR 400/110kV Medzibrod and transformation
of 400/110kV in ESt Medzibrod. The implementation of these constructions shall significantly improve security
of the electricity supply in the Medzibrod node area along with significant enhancement of quality of the electricity
supplied for the important electricity consumer, Zeleziarne Podbrezovs, a. s. Under the grant agreement concluded
between SEPS, a. s. and EBOR, the project uses prevailingly the BIDSF financial resources. The completion
of the entire group of constructions is planned in October 2013.

In 2012 the works on the construction of Remote control of ESt Velky Dur continued. The subject of this construction
is a complex reconstruction of ESt Velky Dur also in regard to connection of new units No. 3 and 4 of the Mochovce
nuclear power plant to the transmission system.

Within further vast investment, which is construction of the transmission line of ESt Levice, the replacement
of the 400/110 kV T401 transformer was also implemented.

These structures belonged to the biggest investment proceedings for volume in 2012.
In the field of construction of electric lines, the re-insulation of the V409 Velké Kapusany — Lemesany line was carried

out in 2012 and also optical interconnections using a combined earth wire on the V408 SpiSska Nova Ves —
Lemesany and V426 Levice — Rimavskd Sobota lines were built.



The upgrade of the existing DAMAS system was performed within business systems in relation to the extension
of the Slovak and Czech electricity markets connection by the Hungarian market area, so called CZ-SK-HU Market
Coupling.

Moreover, innovation of obsolete communication and information technologies of the company was carried out.

The development of the investment drawdown in the period 2002 — 2012 is demonstrated in the following chart:

Structure of the incurred investment costs in the period 2002-2012
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ENVIRONMENTALNA POLITIKA

SEPS, a. s., v roku 2012 pokracovala vo svojom programe sustavného zlepsovania svojho environmentalneho
Spravania.

Tento svoj ciel deklarovala v Politike integrovaného systému manazérstva, ktorej sucastou je aj environmentalna

politika spolo¢nosti. Principy environmentélnej politiky v uplynulom obdobf spolo¢nost naplfala najma:

- sledovanim zaujmov ZP pri investi¢nych akcich spolo¢nosti a opravach a udrzbe jestvujicich zariadeni,

- riadenim a koordinaciou ¢innosti v oblasti ZP v zmysle poZiadaviek vieobecne zaviznych pravnych predpisov
v oblasti ochrany 7P,

- preferovanim preventivnych opatreni pred néaslednymi, teda vo vztahu k ZP prend3anim taziska ¢innosti
z napravania neziaducich nasledkov na prevenciu pricin poskodzovania.

V prvom stvrtroku 2012 spoloc¢nost absolvovala externy recertifika¢ny audit ISM vo vybranych prevadzkach SEPS, a. s.
Audit sa skoncil Uspesne bez zistenia nezhody 1. a 2. kategorie. Certifikacna firma v zaverecnej sprave poukdzala
v oblasti environmentu na 6 pozitivnych zisteni a 18 odporuicani. Na odporuicania veduci auditovanych uUtvarov
vypracovali vyjadrenia zamerané na zlepsenie environmentalneho spravania spolo¢nosti.

V rdmci udrZiavania a rozvijania Integrovaného systému manazérstva (ISM) spolo¢nost vykonala 15 internych
auditoy, ktoré preverili aj zhodu s poziadavkami normy ISO 14 001:2004 a ktoré v zaverecnych spravach poukdzali
v oblasti environmentu na 7 pozitivnych zistenf. Odbor environmentalistiky navyse vykonal 12 internych kontrol
na vybranych prevadzkach SEPS, a. s, ktoré boli zamerané na dodrZiavanie pravnych predpisov v oblasti ochrany
Zivotného prostredia. Na zaklade zaverov kontrol boli prijaté 4 ndpravné opatrenia.

V oblasti zivotného prostredia bola v sledovanom obdobi roku 2012 zabezpecovand beznd prevadzka,
t. j. zneskodnenie odpadov, dodavka pitnej a Uzitkovej vody, servis ekologickych zariadeni.

V uvedenom obdobi boli zacaté alebo realizované nasledujice projekty a ¢innosti:
Investicné akcie:

- Ekologické stavby
- ESt Moldava — odvodnenie aredlu Rz 400 kV, cast ¢erpacia stanica

- Ostatné stavby suvisiace s ochranou ZP

- Dialkové riadenie ESt Rimavska Sobota — vypracovanie projektovej dokumentacie pre stavebné povolenie vratane
inZinierskej ¢innosti pre vodné stavby a suvisiace zariadenia

- Dialkové riadenie a doplnenie T 402 v ESt Stupava — vypracovanie projektovej dokumentacie pre stavebné
povolenie pre vodné stavby a suvisiace zariadenia

- Dialkové riadenie ESt Levice - realizacia vodnych stavieb a suvisiacich zariadeni vratane vydania kolauda¢ného
rozhodnutia, odvoz a zneSkodnenie transformatora T 401

- Skusky tesnosti a kontroly technického stavu

- ESt Bystricany — zachytna vana vykonového transformétora a kanalizacia zaolejovanych véd

- ESt LemesSany — splaskova kanalizacia a zachytné vane transforméatorov vlastnej spotreby

- ESt Senica - kanalizacia zaolejovanych vod

- ESt Podunajské Biskupice — zachytnd vana vykonového transformatora, havarijné nadrze a kanalizacia
zaolejovanych vod

- SED Zilina - zachytné vane transformatorov vlastnej spotreby

- EStHorna Zdana — zachytné vane vykonovych transformatorov a transformatorov vlastnej spotreby, kanalizacia
zaolejovanych vod, Zumpa a manipulacnd plocha

- ESt Sucany — zachytné vane vykonovych transformatorov, havarijné nadrze a kanalizécia zaolejovanych vod

- EStVarin — zachytnd vana vykonového transformatora a kanalizacia zaolejovanych vod

- ESt Spisskd Nova Ves — zachytné vane vykonovych transformétorov a kanalizacia zaolejovanych vod



Environmentdlna politika

Revizia dokumentacie riadenia:
+ Register environmentélnych aspektov

Pri dodrziavani zékladného principu environmentélnej politiky ,,pldnuj - realizuj — kontroluj - naprdvaj”

sa ¢innost spolo¢nosti bude i nadalej zameriavat hlavne na tieto oblasti:

- vykon vlastnej nezavislej kontrolnej ¢innosti v oblasti ochrany ZP

- sledovanie zaujmov ZP pri investi¢nych akcidch spolo¢nosti a opravéach a udrzbe jestvujucich zariadent, a to
najma:

- minimalizovanim moznosti ohrozenia kvality podzemnych a povrchovych véd opravou jestvujucich
zachytnych vani vykonovych transformatorov na baze najnovsich technoldgii s pouzitim vysokokvalitnych
izola¢nych materidlov

- vyuzivanim vlastnych cistiarni zaolejovanych vod

- zlepSovanim udrzby zariadeni s obsahom nebezpecnych l&tok

- znizovanim rizika ndhodného znecistenia

- ochranou fauny a flory

+ zabezpecovanie funkénej vzajomnej komunikacie na internej aj externej Urovni
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ENVIRONMENTAL POLICY

In 2012, SEPS, a. s., continued in its programme of systematic enhancement of its environmental behaviour.

It declared this objective in the Integrated Management System (IMS) Policy which covers also environmental

policy of the company. The principles of the environmental policy in the previous period were accomplished

by the company in particular by:
pursuing environmental interests during investment projects of the company as well as repairs and maintenance
of the current facilities,

- management and coordination of environmental activities pursuant to the requirements of the generally binding
legal regulations on environment protection,

- preferring preventive measures to follow-up measures, i.e. in regard to environment by shifting the core
of activities from remedying undesirable consequences to prevention of the damage causes.

In 1Q of 2012, the company was subject to an external recertification audit of IMS in the selected locations of SEPS, a.ss..
The audit was finished successfully without finding out discrepancy of 1st and 2nd category. In the final report,
the certification company pointed out 6 positive findings and 18 recommendations in the field of environment.
Upon recommendations, the heads of the audited departments elaborated representations aimed at enhancement
of the company environmental behaviour.

In the area of maintaining and development of the Integrated Management System (IMS), the company conducted
15 internal audits which verified also the conformity with the requirements of the ISO 14 001:2004 standard
and which in their final reports pointed out 7 positive findings in the field of environment. Moreover,
the Environment Department conducted 12 internal controls aimed at adherence to legal regulations in the field
of environment protection in the selected locations of SEPS, a. s.. Stemming from the control conclusions 4 remedial
measures were adopted.

In the course of the monitored period of y. 2012, the ordinary operation in the field of environment was provided
for, i.e. waste disposal, drinking and service water supply, service of ecological facilities.

The following projects and activities were launched or implemented in the respective period:

Investment projects:

- Ecological constructions
- ESt Moldava - dewatering of the area of Rz 400kV, pumping station

- Other environmental protection related constructions

- ESt Rimavskd Sobota remote control — elaboration of the project documentation for building permit including
engineering activity for water structures and the related facilities

- Remote control and supplementation of T 402 in ESt Stupava — elaboration of the project documentation
for water structures and the related facilities

- ESt Levice remote control — implementation of water structures and the related facilities including issuance
of the occupancy certificate, transport and disposal of the T 401 transformer



-Tightness tests and technical state checks

- ESt Bystricany — catching tank of the power transformer and sewerage system of oily water

- ESt LemesSany — sanitary sewerage system and catching tanks of transformers of own consumption

- ESt Senica - sewerage system of oily water

- ESt Podunajské Biskupice — catching tank of the power transformer, emergency tanks and sewerage system
of oily water

- SED Zilina - catching tanks of transformers of own consumption

- ESt Hornd Zdana — catching tanks of the power transformers and transformers of own consumption, sewerage
system of oily water, septic tank and handling area

- ESt Sucany - catching tanks of the power transformers, emergency tanks and sewerage system of oily water

« EStVarin — catching tank of the power transformer and sewerage system of oily water

- ESt Spisskd Nova Ves — catching tanks of the power transformers and sewerage system of oily water

Revision of the management documentation:
- Register of environmental aspects

”

Upon adhering to the fundamental principle of the environmental policy “Plan - Implement - Check - Remedy

the company activities shall continue in focusing on the following areas:

- performance of own independent audit activity in the field of environment protection

- pursuing the environment interests in the company investment projects and repairs and maintenance
of the current facilities, in particular by:

- minimizing the possibility of endangering the ground and surface water quality by repair of the existing
catching tanks of power transformers on the basis of the latest technologies with the use of high-quality
insulation materials

- using own oil water treatment plants

- enhancement of maintenance of facilities containing hazardous substances

- reduction of risk of random contamination

- fauna and flora protection

- providing for functional mutual communication on both internal and external level
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Rozvoj spolocnosti

ROZVOJ SPOLOCNOSTI

Rozvojova a investi¢na politika SEPS, a. s., v roku 2012 vychddzala najmé z dlhodobého planovania, ktoré je

v podmienkach SEPS, a. s, zaloZené na pravidelnom spracovavani Programu rozvoja SEPS, a. s. Rozvojové ¢innosti

v roku 2012 vychdadzali najmé zo schvéleného dokumentu ,,Program rozvoja SEPS, a. s, na roky 2013 — 2022".

I$lo hlavne o naplnenie zékladnych potrieb a cielov spolo¢nosti v krdtkodobom i dlhodobom horizonte najma

v nasledovnych kluc¢ovych oblastiach:

- bezpecnd a spolahlivé prevadzka prenosovej sustavy SR s prihliadnutim na environmentélne a ekonomické
aspekty,

- dispecerské riadenie elektrizacnej sustavy SR a zabezpelovanie vyrovnanej bilancie medzi spotrebou a vyrobou
elektriny v redlnom ¢ase v sulade s podmienkami a odportcaniami platnych zésad medzindrodnej spoluprace
a pravidiel prijatych v rdmci zdruzenia prevadzkovatelov prenosovych sustav ENTSO-E,

- zabezpecenie systémovych a prenosovych sluZieb,

- zabezpecovanie udrzby, oprav, obnovy, rozvoja a vystavby zariadeni prenosovej sustavy,

- koordindcia riadenia sustavy v rdmci medzindrodne prepojenych sustav, udrzanie a posilfiovanie kontaktov
a spoluprace s ostatnymi prevadzkovatelmi prepojenych prenosovych sustav.

Vroku 2012 bol v zmysle platnych internych postupov SEPS, a. s., spracovany navrh ,Programu rozvoja SEPS, a. s,
na roky 2014 — 2023" Je predpoklad, Ze proces schvalovania tohto dokumentu bude ukonceny v roku 2013.

Bol dosiahnuty progres v rokovaniach s predstavitelmi madarskej prenosovej sustavy (MAVIR, ZRt) o posilnenf
cezhrani¢nej prenosovej kapacity na profile Slovensko — Madarsko. V tejto veci bolo 7. 11. 2012 podpisané
Memorandum o porozumeni pre pripravu dvoch novych medzistatnych prenosovych vedenf 2x 400 kV medzi
Slovenskom a Madarskom.

SEPS, a. s, poskytla MH SR podklady na ucel vypracovania Spravy o vysledku monitorovania bezpecnosti dodavok
elektriny v SR v Casti elektroenergetika”.

SEPS, a. s, sa v spolupraci s MH SR aktivne zapajala do aktivit Eurépskej komisie so Specifickym zameranim na rozvoj
elektroenergetickej infrastruktury v severo-juznom smere, ktorého cielom je identifikacia tzv., projektov spolo¢ného
zaujmu” Eurépskej Unie.

V spolupraci s MH SR zabezpecila SEPS, a. s, nezdvislé odborné posidenie problematiky vystavby a vyuZivania
obnovitelnych zdrojov elektriny v podmienkach elektrizacnej sustavy SR vratane zdrojov elektriny vyrdbajicich
na baze technoldgie fotovoltického vyuZitia sinecnej energie a zdrojov elektriny na baze technoldgie vyuZitia vetra.
Na zéklade zadania SEPS, a. s., spracovali experti Slovenskej technickej univerzity v Bratislave z Fakulty elektrotechniky
a informatiky nezavislu studiu,Posuddenie vplyvu obnovitelnych zdrojov elektriny, prevadzkovanych na Uzemf SR,
na elektriza¢ni sustavu SR” (dalej len Studia). Rozhodujuce poznatky, zavery a odporUcania Studie
st od 30.11.2012 zverejnené na internetovej stranke SEPS, a. s.

V roku 2012 boli aktualizované relevantné kapitoly Technickych podmienok pristupu a pripojenia, pravidla
prevadzkovania prenosovej sustavy, vzmysle Zakona o energetike ¢. 251/2012 Z. z. a prislusnej vyhlasky Ministerstva
hospodarstva Slovenskej republiky.
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COMPANY DEVELOPMENT

The development and investment policy of SEPS, a. s. in 2012 stemmed especially from the long-term planning

which is in the conditions of SEPS, a.s. based on regular processing of the Development Programme of SEPS, a. s..

The 2012 development activities stemmed especially from the approved document “2013 - 2022 Development

Programme of SEPS, a. s”. It included mainly fulfilment of the basic needs and targets of the company in the short-term

and long-term horizon, in particular, in the following key areas:

- Safe and reliable operation of the transmission system of the Slovak Republic with regard to environmental and
economic aspects.

- Dispatcher control of the electricity system of the Slovak Republic and provision of the even balance between
electricity consumption and production in real time in compliance with the conditions and recommendations
of the applicable principles for the international cooperation and the rules adopted within the association
of the transmission system operators - ENTSO-E (European Network of the Transmission System Operators).

- Provision of system and transmission services.

- Provision of maintenance, repairs, renewal, development and construction of the transmission system facilities.

- Coordination of the system control within the connected systems on international basis, maintenance and
strengthening contacts and cooperation with other operators of interconnected transmission systems.

In 2012, pursuant to the applicable internal procedures of SEPS, a. s., the “2014 — 2023 Development Programme
of SEPS, a. s”was elaborated. The completion of the approval process of this document is expected in 2013.

There was a progress achieved in negotiations with the representatives of the Hungarian transmission system
(MAVIR, ZRt.) concerning strengthening cross-border transmission capacity on the Slovakia — Hungary profile.
On 7th November, 2012, the Memorandum of Understanding for preparation of two new international transmission
systems 2x400kV was signed between Slovakia and Hungary.

SEPS, a. s, provided documents to the Ministry of Economy of the Slovak Republic for the purpose of elaboration
of the Report on the Result of Electricity Supply Security Monitoring in the Slovak Republic in the part of “electricity”.

SEPS, a. s. in cooperation with the Ministry of Economy of the Slovak Republic takes active part in the activities
of the European Commission with specific focus on development of electricity infrastructure in the north-south
direction whose goal is to identify so called ‘common interest projects”of the European Union.

In cooperation with the Ministry of Economy of the Slovak Republic, SEPS, a. s., provided for independent expert
assessment of the issues covering construction and use of renewable electricity resources in the conditions of the
electricity system of the Slovak Republic including electricity resources producing on the basis of technology
of photovoltaic use of solar energy and electricity resources based on wind technology. Under the order from
SEPS, a. s., experts of the Slovak Technical University in Bratislava, Faculty of Electrical Engineering and Information
Technology elaborated an independent study “Assessment of the Influence of Electricity Renewable Resources
Operated on the Territory of the Slovak Republic on the Electric System of the Slovak Republic” (hereinafter referred
to as Study). The decisive knowledge, conclusions, and recommendations of the Study have been published
on the SEPS, a.s., website on 30.11.2012.

In 2012, the relevant chapters of Technical Conditions for Access and Connection, rules for the transmission system

operation were updated pursuant to the Power Engineering Act No. 251/2012 Coll. and the respective Decree
of the Ministry of Economy of the Slovak Republic.
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Predpokladany buduci vyvoj cinnosti spolocnosti

PREDPOKLADANY BUDUCI VYVOJ CINNOSTI SPOLOCNOSTI

SEPS, a. s, je prirodzenym monopolom, ktorého ¢innost je vymedzend zakonom o energetike ¢. 656/2004 v znenf
neskorsich predpisov. Podlieha cenovej regulacii zo strany Uradu pre regulaciu sietovych odvetvi. V roku 2012
sa zacalo nové regula¢né obdobie platné pre roky 2012 - 2016.

Cinnost spolo¢nosti bude aj v budtcnosti zachovana v tom rozsahu, ako to bolo v roku 2012, t. j. aj v budicnosti
bude vykondvat prevadzkovanie prenosovej sustavy SR, prenos elektriny, krytie strt v prenosovej sustave, riadenie
elektrizacnej sustavy SR prostrednictvom poskytovania systémovych sluZieb, zabezpecovat vyber poplatkov
za prevadzkovanie systému od priamo pripojenych odberatelov a ich redistriblciu ur¢enym subjektom v zmysle
platnych rozhodnuti URSO a vyber efektivnej sadzby od priamo pripojenych odberatelov na krytie odvodov
pre Narodny jadrovy fond.

SEPS, a. s, bude aj v buducich obdobiach obnovovat a rozvijat elektrizatnt prenosovu sustavu SR tak, aby bola
zachovana bezpecnost a spolahlivost dodavky elektriny, posilfiovat cezhrani¢né prepojenia s okolitymi prenosovymi
sistavami, pripdjat novych dodavatelov a odberatelov do prenosovej sustavy, rozvijat medzindrodnu spolupracy,
podporovat prepdjanie narodnych trhov s elektrinou tak, aby ostala spolahlivym a stabilnym subjektom na trhu
s elektrinou v stredoeurdpskom priestore.



Anticipated Future Development of the Company Activities

ANTICIPATED FUTURE DEVELOPMENT
OF THE COMPANY ACTIVITIES

SEPS, a. s, is a natural monopoly whose activity is laid down by the Energy Act No. 656/2004 as amended.
It is subject to price regulation by RONI. In 2012, a new regulatory period valid for the period 2012 — 2016
commenced.

The company activities shall be preserved also in the future in the extent as in year 2012, i.e. it shall perform
the operation of the transmission system of the Slovak Republic, electricity transmission, loss coverage in
the transmission system, management of the electricity system of the Slovak Republic via the system services,
provide for collection of fees for the system operation from the directly connected consumers and their
redistribution to the determined entities pursuant to the RONI decisions in force and the collection of the effective
rate from the directly connected consumers to cover levies to the National Nuclear Fund.

In the future, SEPS, a. s, shall perform renewals and development of the electricity transmission system
of the Slovak Republic in order to maintain safety and reliability of electricity supply, it shall strengthen cross-border
interconnections with the neighbouring transmission systems, connect new suppliers and customers
to the transmission system, develop international cooperation, support coupling of national markets in electricity
in order it may be preserved as a reliable and stable entity on the market in electricity in the Central European
environment.

VYROCNA SPRAVA : ANNUAL REPORT 2012

111






MEDZINARODNA SPOLUPRACA
INTERNATIONAL CO-OPERATION



114

Medzindrodna spoluprdca

MEDZINARODNA SPOLUPRACA

Sekcia stratégie a medzindrodnej spoluprace v kontexte so stratégiou spolocnosti Slovenska elektrizacné prenosova

sUstava, a. s., pre oblast medzindrodnej spoluprace zabezpecovala v roku 2012 viaceré aktivity najma s tymito

zamermi:

- aktivne sa podielat na tvorbe energetickej politiky a legislativy EU prostrednictvom profesijnych medzindrodnych
organizaci,

- vstupovat do rozhodovacieho procesu na urovni regionu stredovychodnej Eurdpy (SVE) smerujuceho
k zavedeniu cielového modelu eurépskeho trhu s elektrinou,

- organizacne zabezpecovat a riadit ¢innost stretnuti vysokych predstavitelov 8 prevadzkovatelov prenosovych
sustav (PPS) regionu SVE pocas roku 2012.

Energeticka politika a legislativa EU

Turbulentné obdobie vypracovavania legislativy tzv. 3. liberaliza¢ného balicka z konca 1. dekddy 21. storocia a jej
transpozicie v rokoch 2011 a 2012 sice odznelo, ale potreba tvorby nadvaznych predpisov trva. V tejto suvislosti
venovala nasa spolo¢nost maximalnu pozornost tym predpisom a opatreniam, ktoré nadvézuju na nariadenie (EU)
¢.1227/2011 o integrite a transparentnosti informacii na velkoobchodnom trhu s energiami. Ide napriklad o névrh
nariadenia (EU) o predkladani a uverejhovani informéacii na trhu s elektrinou, ktorym sa doplnf priloha ¢. I k nariadeniu
(ES) €. 714/2009 o podmienkach pristupu do sustavy pre cezhranicné vymeny elektriny.

Transparentnost patri medzi priority spolo¢nosti Slovenskd elektrizacné prenosova sustava, a. s.

V stvislosti s transparentnostou sa treba zmienit aj o zmene vo vlastnickych strukturach elektroenergetickych
podnikov vlastnenych alebo spoluvlastnenych Fondom narodného majetku SR (FNM). Z hladiska kontroly nad
vertikdlnym retazcom podnikov vyroby, distribucie a prenosu elektriny bol FNM definovany ako vertikélne
integrovany podnik. Tento stav bolo potrebné dat do suladu s poZiadavkami novej smernice Eurdpskeho
parlamentu a rady 2009/72/ES o spolo¢nych pravidlach pre vnutorny trh s elektrinou, ktord bola transponovana
do nového zékona ¢. 251/2012 Z. z. o energetike.

S U¢innostou od 2. 10. 2012 na zéklade uznesenia vlady zo dna 19. 9. 2012 sa Slovenska republika zastUpena
Ministerstvom financif SR stala jedinym akciondrom spoloc¢nosti Slovenska elektrizacnd prenosova sustava, a. s.
Vlastnicke oddelenie prevadzkovatela prenosovej sistavy od vertikdlne integrovaného podniku sa stalo realitou.
Slovenska elektrizacnd prenosovd sustava, a. s., je aktivne zastlpena v riadiacich aj pracovnych struktirach Eurdpskej
siete prevadzkovatelov prenosovych sustav (ENTSO-E). Jednou z nosnych tloh ENTSO-E je tvorba energetickej
legislativy, tzv. sietovych predpisov pre oblast rozvoja a prevadzky prenosovej sistavy a pre fungovanie trhu
s elektrinou. Nasa spolo¢nost patri k tym mensim v Eurdpe, a preto z dévodu limitovanych zdrojov sa nemézeme
v celom rozsahu zapajat do pripomienkovania vsetkych ndvrhov. Avsak vdaka selektivnemu pristupu sa darilo
udrzat si prehlad a spripomienkovat aspon niektoré dolezité navrhy, ako napriklad ndvrh sietového predpisu
Pridelovanie kapacit a riadenie pretazenia (CACM) alebo o pripojeni distribu¢nych sustav a priemyselnych
odberatelov do prenosovej sUstavy a iné.

Pocas kratkeho, len stvorro¢ného trvania ENTSO-E Slovenska elektriza¢nd prenosova sustava, a. s, v maji 2012 hostila
zasadnutie Vyboru ENTSO-E pre trh v Bratislave.

Region stredovychodnej Eurépy

Region stredovychodnej Eurdpy (SVE) tvorf 8 PPS zo 7 $tatov EU. Spinomocnent predstavitelia jednotlivych PPS
sa pravidelne stretdvaju na stretnutiach na vysokej Urovni a riesia postup integracie trhu s elektrinou na drovni
regiénu s ciefom prispiet k zavedeniu cielového modelu integrécie vnutorného trhu s elektrinou v Eurdpe. Zial,
regionalna spolupréca uviazla na mftvom bode este v roku 2011. Napriek Uzkej spolupraci PPS s ndrodnymi Uradmi
pre regulaciu vratane Uradu pre regulaciu sietovych odvetvi SR aj s ndrodnymi ministerstvami zastre$ujucimi sektor
elektroenergetiky, nepodarilo sa najst vychodisko. Dévodom boli a stéle su pretrvéavajuce principidlne odlisné
nézory na zavedenie pridelovania kapacit na zaklade tokov v rdmci existujiceho rozdelenia ponukovych zén.
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Neplanované toky elektriny v regiéne SVE

Nepldnované toky elektriny spdsobuju zataz cezhrani¢nych prepojeni nad rdmec tych tokov, ktoré boli riadne
zobchodované a napldnované. Ide o toky zo severného Nemecka, ktoré prechddzaju okrem inych aj cez prenosovu
sistavu Slovenskej republiky. Ide o vazny problém, ktorému bola a je venovand mimoriadna pozornost. Okrem
velmi doéleZitych spolo¢nych aktivit dotknutych PPS, Slovenska elektrizatna prenosové sustava, a. s., konala aj
samostatne. Problém s nepldanovanymi tokmi bol prezentovany na stretnutiach s narodnym regula¢nymi dradmi
regionu SVE a na regiondlnych medziministerskych férach. Osloveny bol aj prezident ENTSO-E pan Daniel Dobbeni.
Snaha riesit tento problém aj na politickej trovni EU vyustila do stretnutia dotknutych PPS s komisarom pre
energetiku panom Guntherom Oettingerom. Zavery stretnutia davaju prislub sledovania a podpory rieSenia
problému zo strany Eurdpskej komisie. Dolezité je, ze podla ndzoru Eurdpskej komisie problémy spojené
s nepldnovanymi tokmi nesmu ohrozit postup zavadzania cielového modelu zaloZzeného na metédde pridelovania
podla tokov, a teda ako docasné riesenie je akceptované spajanie trhov s vyuzitim sucasnych nastrojov pre vypocty
kapacit.

V duchu zaverov stretnutia s komisarom pre energetiku a v sulade s postupom integracie eurdpskych trhov
s elektrinou pokracovala spolupréaca akciovej spolo¢nosti Slovenska elektrizacna prenosova sustava s Ceskou
elektrizatnou prenosovou sustavoy, a. s, a s MAVIR-om (madarsky PPS) a v septembri 2012 bol MAVIR Uspesne
spojeny s uz existujucim spolo¢nym trhom CR a SR. Prinosom spéjania trhov je hlavne efektivnejsie vyuzitie
prenosovych kapacit v ich maximalnom rozsahu pri dodrzani technickych a bezpecnostnych Standardov a pri
znizenom riziku pre Ucastnikov obchodovania pri ndkupe elektriny a kapacity profilu.

Predsednictvo regiénu SVE v roku 2012

V sulade s rota¢nym principom Slovenska elektrizacnd prenosova sustava, a. s., pocas celého roku 2012 organizacne
zabezpecovala a predsedala stretnutiam na vysokej Urovni predstavitelov PPS regiénu SVE. Pridanou hodnotou
nasho predsednictva bolo riadenie vyvoja pri vyjasfiovani ndzorov veducich k skuto¢nym dévodom, pre ktoré
uviazla spolupraca v regiéne na mftvom bode. Vysledkom je, Ze podstata problému zablokovanej spoluprace
je dnes u? jasne definovand a uznana vietkymi partnermi v regiéne. Identifikovand bola aj rozhodovacia autorita,
z ktorej by mala prist odpoved pre PPS na otazku ohladne dalsieho postupu.

Bilateralna a multilateralna spolupraca

Vroku 2012 intenzivne prebiehala aj bilateralna spolupréca hlavne so susednymi PPS. Treba sa zmienit o stretnuti
expertov nasej spolo¢nosti s ukrajinskym PPS - NPC Ukrenergo k otdzkam tykajucim sa dalSej spoluprace oboch
prenosovych sustav.

Inym prikladom je Uzka spolupraca nadvazujuca na $taty Vysehradskej skupiny, teda s Ceskou prenosovou
elektrizacnou sustavou, a. s, polskym PPS — PSE-O a s madarskym PPS - MAVIR pri rieSeni problémov
s nepldnovanymi tokmi.

Rok 2013

V roku 2013 ocakdvame akcelerdciu postupu spdjania trhov s elektrinou v Eurépe. Hrani¢cnym terminom
stanovenym Radou Eurdpy je koniec roku 2014. Podla aktudlnych ,cestnych map” spajania trhov v regiéne SVE
v interakcii so susednymi regionmi sa zdd byt termin konca roku 2014 velkou vyzvou.

V procese tvorby sietovych predpisov je na rok 2013 napldnované postupenie prvych navrhov sietovych predpisov
cez Agenturu pre spolupracu narodnych regulatorov do legislativneho procesu EU.
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INTERNATIONAL CO-OPERATION

The Strategy and International Cooperation Section in the context with the strategy of Slovenskd elektriza¢na

prenosova sustava, a. s, for the area of international cooperation provided for several activities in 2012 especially

with the following intentions:

- active participation in preparation of the EU energy policy and legislation via professional international
organizations,

- entering in the decision-making process on the level of the Central-East European Region (CEE) aimed
atintroduction of the target model of the European market in electricity,

- organizationally ensure and manage the activity of meetings of high representatives of 8 transmission system
operators (TSO) of the CEE region in 2012.

EU energy policy and legislation

A turbulent period for preparation of legislation of so called 3rd liberalisation package from the end of 1st decade
of 21st century and its transposition iny. 2011 and y. 2012 is gone but the need to elaborate the related regulations
still exists. In this regard our company paid maximum attention to the regulations and measures which are related
to the Regulation (EU) No. 1227/2011 on Wholesale Energy Market Integrity and Transparency. It is for example
a draft Regulation (EU) on the information submission and publishing on the market in electricity which
shall supplement Annex No. | to the Regulation (EC) No. 714/2009 on Conditions for Access to the Network
for Cross-Border Exchanges in Electricity.

Transparency belongs among the priorities of Slovenska elektrizacna prenosova sustava, a. s.

In regard to transparency, the change in ownership structures of electricity undertakings owned or co-owned by
the National Property Fund (NPF) of the Slovak Republic shall also be mentioned. In terms of control over vertical
chain of electricity production, distribution, and transmission undertakings, the NPF was defined as a vertically
integrated undertaking. It was necessary to maintain compliance of this state and the requirements of the new
Directive of the European Parliament and of the Council 2009/72/EC concerning Common Rules for the Internal
Market in Electricity which was transposed in the new Act No. 251/2012 Coll. on Energy.

Effective as of 02.10.2012, under the Government Resolution dated 19.09.2012, the Slovak Republic represented
by the Ministry of Finance of the Slovak Republic became the sole shareholder of Slovenské elektriza¢na prenosova
sUstava, a. s.. The ownership unbundling of the transmission system operator from the vertically integrated
undertaking has become a reality.

Slovenska elektrizatnd prenosova sustava, a. s., is actively represented both in control and working structures
of the European Network of Transmission System Operators for Electricity (ENTSO-E). One of the core tasks
of ENTSO-E is preparation of energy legislation, i.e. network codes for the area of development and operation
of the transmission system and for functioning of the market in electricity. Our company belongs to the smaller
companies in Europe and thus due to limited resources it is impossible for us to enter commenting on all proposals.
However, due to selective approach it was possible to maintain overview and to comment on at least some
important proposals such as draft Network Code for Capacity Allocation and Congestion Management (CACM)
or for connection of distribution systems and industrial customers to the transmission system etc..

During a short, just a 4-year existence of ENTSO-E, Slovenska elektriza¢nd prenosova sustava, a. s, accommodated
the session of the ENTSO-E Market Committee in Bratislava in May 2012.

Region of central and eastern Europe

The region of Central and Eastern Europe (CEE) consists of 8 TSOs from 7 EU states. The authorized representatives
of individual TSOs participate in regular meetings on high level and they deal with the procedure for integration
of the market in electricity on the regional level in order to contribute to introduction of the target model for
integration of the internal market in electricity in Europe. Unfortunately, regional cooperation came to a deadlock
already in 2011. Despite close cooperation of TSOs with national regulatory authorities including RONI and national
ministries roofing the electricity sector searching for the solution was unsuccessful. The reason has consisted
in ongoing substantial opinions of introduction of capacity allocation based on flows within the current division of
offer zones.
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Unplanned electricity flows in the CEE region

Unplanned electricity flows represent a burden for cross-border connections above the framework of the flows
which were duly traded and planned. These are flows from North Germany which, inter alia, cross also the
transmission system of the Slovak Republic. It is a serious problem that has been subject to extraordinary attention.
Apart from very important common activities of the respective TSOs, Slovenska elektrizacna prenosovd sustava, a. s,
acted also on its own. The problem with unplanned flows was presented in meetings with the national regulatory
authorities of the CEE region and in regional inter-ministerial fora. The ENTSO-E President, Mr Daniel Dobbeni,
has also been contacted. The efforts to deal with this issue also on the EU political level resulted in the meeting
of the respective TSOs and the Commissioner for energy, Mr GUnther Oettinger. Conclusions from the meetings
ensure a promise to monitor and support problem solving by the European Commission. The important fact
is that according to the opinion of the European Commission the problems related to unplanned flows may
not threaten procedure for introduction of the target model based on the allocation method according to flows,
i.e. market coupling with the use of current instruments for capacity calculation shall be accepted as a temporary
solution.

In a spirit of conclusions from the meeting with the Commissioner for energy and in compliance with the procedure
for integration of European markets in electricity, the cooperation of Slovenska elektrizacna prenosova sustava, a. s,,
Ceska elektrizacnd prenosova ststava, a. s, and MAVIR (Hungarian TSO) continued and in September 2012, MAVIR
was successfully connected to the already existing common market of the Czech Republic and the Slovak Republic.
Market coupling contributes especially to more efficient use of transmission capacities in their maximum extent
while adhering to technical and safety standards and with reduced risk for trading parties upon electricity purchase
and profile capacity.

Presidency of CEE region in 2012

In the course of the entire year 2012, in compliance with the rotation scheme, Slovenska elektrizacna prenosova
sUstava, a. s., provided for meetings of TSO representatives of the CEE region on a high level from organisational
point of view and it also chaired these meetings. The added value of our presidency consisted in development
management upon clarification of opinions leading to actual causes due to which the cooperation in the region
came to a deadlock. The result is that the issue substance of the blocked cooperation has already been clearly
defined and recognized by all partners in the region. The decision-making authority which should provide
the answer for TSOs regarding further procedure has also been identified.

Bilateral and multilateral cooperation

In 2012, the intense bilateral cooperation especially with the neighbouring TSOs continued. Experts of our company
and the Ukrainian TSO - NPC Ukrenergo met to discuss issues of further cooperation of both transmission systems.
Further example includes close cooperation related to the countries of the Visegrad Group, i.e. Ceskd prenosova
elektriza¢na sustava, a. s., Polish TSO — PSE-O and Hungarian TSO - MAVIR upon solving problems with unplanned
flows.

Year 2013

In 2013, acceleration of the procedure for market coupling in electricity in Europe is expected. The limit date set
out by the Council of Europe is the end of y. 2014. According to the current “road maps” for market coupling in
the CEE region in interaction with the neighbouring regions, the end of y. 2014 is a great challenge.

In the process of the Network Code preparation, submission of the first draft Network Codes via the Agency
for Cooperation of National Regulators to the EU legislation is scheduled in 2013.
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LUDSKE ZDROJE

Riadenie a rozvoj fudskych zdrojov bolo v roku 2012 realizované v sulade so strategickymi cielmi, obchodnymi
a finan¢nymi zdmermi spolo¢nosti. V priebehu roku 2012 boli zabezpecované Standardizované ¢innosti tykajuce
sa politiky zamestnanosti, organizacie spolo¢nosti, motivacie, odmenovania a starostlivosti o zamestnancov,
vzdeldvania, rozvoja, ako aj pripravy a realizacie kolektivneho vyjednavania a v neposlednom rade zosuladovania
¢innostf s aktudlnymi zmenami v legislative.

Vroku 2012 boli uskutocnené zasadné personalne zmeny, ktoré ovplyvnili chod spolo¢nosti. Medzi najvyznamnejsie
mozno zaradit rozhodnutie jediného akcionara SEPS, a. s, 0 zmene persondlneho obsadenia ¢lenov predstavenstva
a dozornej rady v spolo¢nosti, s G¢innostou od 20. 6. 2012. Daldia personadlna zmena sa uskuto¢nila 6. 9. 2012
na pozicii ¢lena predstavenstva spolo¢nosti. Zaciatkom oktdbra 2012 bola zrealizovand zmena akcionara SEPS, a. s,
uskutocnend na zaklade uznesenia vlady Slovenskej republiky ¢ 481 zo dria 19. 9. 2012. Dfia 2. 10. 2012 sa medzi
Fondom narodného majetku SR a Slovenskou republikou, v ktorej mene kond Ministerstvo financif SR, zrealizoval
bezodplatny prevod zaknihovanych akcii spolo¢nosti SEPS, a. s. V nadvédznosti na to sa driom 2. 10. 2012 stala
Slovenska republika, v ktorej mene konda Ministerstvo financif SR, jedinym akciondrom spolo¢nosti SEPS, a. s.

Politika zamestnanosti

Dlhodobym trendom v politike zamestnanosti je zdmer zamestnavat primerany pocet zamestnancov s ciefom
napliiat hlavné poslanie SEPS, a. s. St¢asny stav zamestnancov mozno hodnotit ako stabilizovany, v ostatnych
rokoch existencie spolocnosti nenastali vyznamnejsie rozdiely v pldanovanom stave zamestnancov. Vyvoj tohto
ukazovatela je uvedeny v grafe 1.

Graf 1: Vyvoj stavu zamestnancov v SEPS, a. s., od jej vzniku 21. 1. 2002
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Tab. 1: Stav zamestnancov

Zamestnanci spolu
V pracovhom pomere
k31.12.2012

zamestnanci/ os. 513 13 526

V mimoevidenénom

Rok 2012 V evidenénom stave
stave
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V priebehu roku 2012 boli zrealizované viaceré zmeny organizacnej a funkcnej schémy, ktorych hlavnym ciefom
bolo vytvérat optimélne podmienky na plnenie Uloh interného a externého charakteru a skvalitiiovania pracovnych
tokov medzi jednotlivymi organiza¢nymi celkami.

Tab. 2: Fluktuacia a index stability zamestnancov

‘. ‘. L. Index Index
okaora e Fuddes P b I iy
P P P skupina TSZ y spolu
S 25 5 30 X X X
zamestnancov
Vyjadrenie v % 5,00% 1,00% 6,00% 94,40% 95,83% 92,31%

TSZ - technicko-sprdvni zamestnanci
R - robotnici

Vekova struktira zamestnancov

Priemerny vek zamestnancov sa v ostatnych rokoch vyznamnejsie nezmenil, pohybuje sa na drovni 45 rokov. SEPS, a. s,
je v tomto ukazovateli porovnatelna s ostatnymi spolo¢nostami sektoru energetiky a koresponduje s demo-
grafickym vyvojom v SR a v EU. Viaceré cinnosti vykondvané v spolo¢nosti si vyzaduju odbornikov
s dlhoro¢nou praxou, ¢o potvrdzuje aj vekova struktira zamestnancov. Najpocetnejsie bola zastipend vekova
kategdria zamestnancov od 31 do 40 rokov.

Graf 2: Vekova struktura zamestnancov

do 30 rokov
od 31 do 40 rokov
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V sektore energetiky je uz tradicne zastUpeny vyssi poc¢et muzov ako Zien. Viaceré ¢innosti vykonavané v spolocnosti
v stvislosti s plynulym a bezpecnym prenosom elektrickej energie su Specifickymi ¢innostami elektrotechnického
charakteru, ktoré v prevaznej miere oslovuju muzov.

Graf 3: Podiel muzov a Zien na celkovom stave zamestnancov

I muzi

M Zeny

Odmenovanie a zamestnanecké vyhody

Pri odmenovanf a poskytovan{ zamestnaneckych vyhod sa spolo¢nost riadila platnou Kolektivnou zmluvou (KZ)
spolo¢nosti, pricom boli v plnej miere respektované kritérid dohodnuté v tomto zékladnom riadiacom dokumente
spoloc¢nosti. Motivacna zlozka mzdy je v podmienkach SEPS, a. s., dlhodobo podmienend dosiahnutym hospoddarskym
vysledkom. Prostriedky pouzité na odmenovanie, zamestnanecké vyhody, rozvoj a vzdeldvanie su sticastou planovanych
nakladov obchodno-finan¢ného planu.V priebehu roka sa plnenie pldnu priebeZne vyhodnocuije, koriguje sa nakladova
stratégia s ciefom dosiahnut priaznivy hospodérsky vysledok. Mzdovy rast dohodnuty v KZ na rok 2012 bol dodrzany.

Socidlnu politiku spolo¢nost zabezpecovala v zmysle zasad uvedenych v prislusnej legislative upravujlcej tuto oblast
a platnej KZ. Starostlivost o zamestnancov sa realizovala v rozsahu stanovenom zakonnom a v sulade s priaznivymi
vysledkami spolo¢nosti, mohla byt doplnend o starostlivost nad rdmec zékona. Jednym zo zdrojov krytia zdmerov
v oblasti starostlivosti o zamestnancov je socialny fond. Spolo¢nost z tohto zdroja prispievala na stravovanie nad rdmec
zékona, dopravu do zamestnania a spat, regenerdciu pracovnej sily, na Ucast zamestnancov pracujucich v stazenom
prostredi, na ozdravné pobyty, socidlnu vypomoc a rodinné aktivity zamestnanca.

Rok 2012 bol z pohladu meniacej sa legislativy ndro¢ny na zmeny, a to najma v dariovom a odvodovom systéme.

Vzdelanostna struktura zamestnancov

K'31.12. 2012 spolo¢nost eviduje 58,37 % vysokoskolsky a 41,63 % stredoskolsky vzdelanych zamestnancov z ich
celkového poctu. SEPS, a. s, v sucasnosti nezamestndva ziadneho zamestnanca s nizsim ako stredoskolskym vzdelanim.
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Investicie do rozvoja a vzdelavania zamestnancov

Plan vzdelavania a rozvoja zamestnancov zohladnuje sucasné a buduce potreby spoloc¢nosti. Reaguje na rychlo
sa meniace interné aj externé prostredie na trhu s elektrickou energiou, trhu prace a legislativu. V roku 2012 boli
prednostne zabezpecované zakladné a opakované Skolenia v zmysle platnej legislativy, ktoré sa na celkovych
investicidch/nédkladoch do vzdeldvania a rozvoja zamestnancov podielali takmer 38 %. Technické odborné vzdeldvacie
aktivity sa pohybovali na rovni 25 % z celkovych investicii na tento Ucel. Pozornost bola venované jazykovej priprave
zamestnancov, u ktorych je podmienkou vykonu préce znalost cudzich jazykov. Pri financovani tejto aktivity bol
uplatiiovany princip finan¢nej spoluticasti zamestnanca a SEPS, a. s. Zamestnanci mali moznost Ucasti na odbornych
semindroch a konferencidch ako doplnkovej forme vzdeldvania. TaktieZ bolo zabezpecené zvysovanie odbornosti
v oblasti informacnych technolégii, BOZP a pokracoval Specializovany vycvik dispecerov SED na dispecerskom
tréningovom simulatore.

Plan investicii do vzdeldvania bol spracovany na zaklade stanovenia vzdeldvacich a rozvojovych potrieb jednotlivymi
veducimi zamestnancami organizacnych celkov spolo¢nosti.

Vychédzajuc z vysledkov spolocnosti k 31. 12.2012 mozno konstatovat, ze v riadent a rozvoji ludskych zdrojov a fudského
kapitdlu boli dosiahnuté ocakavané vysledky.

Bezpecnost a ochrana zdravia pri praci

V oblasti riadenia bezpecnosti a ochrany zdravia pri praci (BOZP) spolocnost uplatfiuje principy a poZiadavky vyplyvajice
z integrovaného systému manazérstva, ktory je certifikovany podla STN OHSAS 18001 : 2008.V zmysle tohto systému
mé stanoveny program realizacie politiky BOZP a programy a ciele BOZP vyplyvajuce z vykonanej analyzy
nebezpecenstiev, ohrozenf a rizik.

Veduci zamestnanci spolo¢nosti usmernujd a motivuju zamestnancov k aktivnej prevencii pracovnych Urazov,
zlep3ovaniu pracovnych vztahov a k zvySovaniu kultdry prace.

Z3stupcovia zamestnancov pre BOZP zabezpecuju vyssiu informovanost vietkych zamestnancov so zdmermi v oblasti
BOZP a osobnou aktivitou motivuji zamestnancov k zodpovednosti za vlastné zdravie a k zlepSovaniu pracovnej
a socialnej pohody na pracovisku.

V rdmci pracovnej zdravotnej sluzby spolo¢nost zabezpecuje periodické lekdrske preventivne prehliadky vo vztahu
k praci pre zamestnancov zaradenych do 2. a 3. kategérie prac a pravidelné ockovanie zamestnancov, ktori su
profesiondlne vystavenf zvysenému nebezpecenstvu vybranych nakaz.

Pri prevadzke vyhradenych technickych zariadeni (VTZ) vykonom odbornych prehliadok su kontrolované podmienky
stanovené pravnymi predpismi pre bezpecnu prevadzku a obsluhu VTZ.

Mimoriadne velku pozornost venuje spolo¢nost bezpecnosti nasich dodavatelov, ktorym poskytujeme skolenie, pristup
k dokumentacii BOZP a poradensku ¢innost.

Spolo¢nost zabezpecuje podmienky protipoZiarnej bezpecnosti objektov stanovené v pravnych predpisoch

preventivnou kontrolnou ¢innostou a udrzovanim poziarno-technickych prostriedkov v aktivnom stave. VTZ
su prevadzkované v sulade s podmienkami a zasadami protipoZiarnej bezpecnosti.
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HUMAN RESOURCES

The management and development in the field of human resources in 2012 was performed in compliance with
the strategic goals, commercial and financial plans of the company. In the course of 2012, standardized activities
relating to employment policy, company organisation, incentives, remuneration and care of employees, education,
development as well as preparation and implementation of collective bargaining and last but not least
harmonization of activities with current legislative changes were provided for.

In 2012, significant personnel changes which influenced the company operation occurred. The most important
ones include the decision of the sole shareholder of SEPS, a. s, on change of members of the Board of Directors
and the Supervisory Board of the company effective as of 20.06.2012. Further personnel change took place
on 06.09.2012 concerning a member of the company Board of Directors. At the beginning of October 2012,
achangein the SEPS, a. s, shareholder took place based on the Resolution of the Government of the Slovak Republic
No.481 of 19.09.2012.0n 02.10.2012, a transfer of registered shares of SEPS, a. s., without payment was implemented
between the National Property Fund of the Slovak Republic and the Slovak Republic on behalf of which the Ministry
of Finance of the Slovak Republic acts. In regard to this fact, on 02.10.2012, the Slovak Republic, on behalf of which
the Ministry of Finance of the Slovak Republic acts, became a sole shareholder of SEPS, a. s.

Employment Policy

A long-term trend in the employment policy is the intention to employ a reasonable number of employees
in order to meet the main mission of SEPS, a. s.. The current number of employees may be evaluated as stabilized,
in recent years of the company existence no more significant differences occurred in the planned number
of employees. The development of this indicator is shown in the Chart 1.

Chart 1. Development of the Number of Employees in SEPS, a. s., from Its Establishment on 21.01.2002
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Table 1. Number of Employees

Total number
Year 2012 Registered Out of registration of employees
as of 31.12.2012

employees/ persons 513 13 526
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In the course of 2012, several changes in organisational and functional scheme took place aimed especially
at creation of optimal conditions for the fulfilment of tasks of internal and external nature and enhancement
of work flows among particular organisational units.

Table 2. Turnover of Employees and Index of Stability of Employees

Turnover - Turnover - Total Index Index of Index of
Year 2012 TAS w turnover of Stability - Stability - Stability -
TAS w Total
L\t 1 1 25 5 30 X X X
employees
Ex'fi’;ef/:‘ fon 5.00% 1.00% 6.00% 94.40% 95.83% 92.31%

TAS - category: technical and administrative staff
W - category: workers

Age Structure of Employees

The average age of employees in recent years has not changed significantly, it reaches the level of 45 years. SEPS, a. s,
is comparable with other companies in the energy sector in this indicator and it corresponds with the demographic
development in the Slovak Republic and in the EU. Several activities performed in the company require experts with

long-term experience what is confirmed also by the employee age structure. The most numerous age category
is represented by the employees from 31 to 40 years of age.

Chart 2. Age Structure of Employees
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The energy sector includes traditionally higher number of males than females. Various activities performed
in the company regarding the fluent and safe transmission of electricity are specific activities of electrical nature
which mostly attract males.

Chart 3. Share of Males and Females in the Total Number of Employees

I men

B women

Remuneration and Employee Benefits

The company Collective Agreement (hereinafter referred to as CA) in force governs remuneration and employee benefit
provision while fully adhering to the criteria agreed in this basic control document of the company. An incentive wage
component stems from the achieved economic result in the conditions of SEPS, a. s.. The funds used for remuneration,
employee benefits, development and education are a part of the planned costs of the business-financial plan.
In the course of the year, the plan fulfilment is subject to interim evaluation, the cost strategy is being corrected in order
to reach a favourable economic result. The wage growth agreed in the CA for the y. 2012 was met.

The company has secured social policy pursuant to the principles mentioned in the respective legislation governing
this area and the valid CA. The care of employees was implemented within the extent set by law and pursuant
to the favourable company results the care could have been provided beyond the law. One of the sources of the financial
coverage concerning intentions in the field of employee care is a social fund. The company used this source to contribute
to catering beyond the law, commuting to and from the workplace, regeneration of labour force, participation
of employees working in the hindered work environment, relaxation and wellness stays, social welfare, and family
activities of the employee.

Year 2012 was in terms of the changing legislation demanding for changes, especially in the tax and levy system.

Educational Structure of Employees

As of 31.12.2012, out of the total number of employees, the company registers 58.37% employees with university
education and 41.63% employees with secondary education. At present, SEPS, a. s, does not employ any employee
with lower than secondary education.
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Investments in the Employee Development and Training

The employee education and development plan takes into account the current and future needs of the company.
[t reacts to the fast-changing internal and external environment on the market in electricity, labour market, and legislation.
In 2012, basic and repeated trainings pursuant to the valid legislation were preferably organized which formed almost
38% of the total investments/costs of employee education and development. Technical professional training activities
amounted to 25% out of the total investments intended for this purpose. Language education of employees whose
work is conditioned by mastering foreign languages was subject to great attention. This activity financing followed the
principle of financial participation of an employee and SEPS, a. s. Employees were able to participate in expert seminars
and conferences as a supplementary form of education. The increase of proficiency in the field of information
technologies, OHS was secured along with a specialized training of SED dispatchers by means of a dispatcher training
simulator.

The investment plan in the field of education was elaborated based on definition of educational and development
needs by individual managing employees of the company organisational units.

Stemming from the company results as of 31.12.2012, it may be stated that the anticipated results were achieved in the
field of human resource management and development and human capital.

Occupational Health and Safety

In the field of occupational health and safety management (OHS) the company applies the principles and requirements
resulting from the Integrated Management System (IMS) certified pursuant to STN OHSAS 18001 : 2008. According
to this system, it has the programme for the OHS policy implementation in place, as well as the OHS programmes
and objectives resulting from the danger, threat, and risk analysis conducted.

The company management staff guides and provides incentives for the employees to support active prevention
of occupational injuries, improvement of labour relations and enhancement of the work culture. The employee
representatives for OHS shall ensure higher awareness of all employees concerning plans and intentions in the OHS
area and via personal activity provide incentives for employees to assume responsibility for their own health
and improvement of working and social atmosphere in the workplace.

Within the working health service, the company provides for periodical medical preventive examinations regarding
work for the employees classified in 2nd and 3rd work categories, as well as reqular vaccination of employees exposed
to increased danger of the selected infections due to their professions.

Upon operation of the classified technical equipment (CTE) via performance of expert inspections the conditions laid
down by the legal regulations for safe operation and service of CTE are being controlled.

Extraordinary attention is paid to safety of our suppliers who are provided with training, access to the OHS
documentation, and counselling services.

The company provides for conditions for fire safety of objects laid down by legal regulations via preventive control

activity and maintaining fire-technical means in active condition. The CTE is operated in compliance with the fire safety
conditions and principles.

VYROCNA SPRAVA : ANNUAL REPORT 2012



REPORT ON MEETING THE CRITERIA ADOPTED
IN THE HARMONIZATION PROGRAMME

TO SAFEGUARD THE NON-DISCRIMINATORY
BEHAVIOUR OF SEPS, a.s., IN 2012



SPRAVA O PLNENI OPATRENI PRIJATYCH

V PROGRAME SULADU NA ZABEZPECENIE
NEDISKRIMINACNEHO SPRAVANIA

SEPS, a. s,V ROKU 2012



Povinnost vypracovania programu suladu a kazdoro¢ného vypracovania spravy o plnenf prijatych opatrenf
vyplynula SEPS, a. s., ako prevadzkovatelovi prenosovej sistavy z ustanoveni § 22 ods. 4 a 5 zakona €. 656/2004 Z. z.
o energetike a 0 zmene niektorych zdkonov. Tento zékon bol zruseny a s Ucinnostou od 1. septembra 2012
nahradeny zdkonom ¢.251/2012 Z. z.

Dokument ,Program suladu na zabezpecenie nediskrimina¢ného spravania Slovenskej elektriza¢nej prenosovej
sustavy, a. s! (dalej len,Program suladu SEPS, a. s.") stanovil opatrenia na zabezpecenie nediskriminacného spravania
integrovanych podnikov. Opatrenia s podrobnym opisom a menovitou zodpovednostou boli prijaté na zaklade
analyzy ¢innosti spolo¢nosti a identifikdcie citlivych oblasti s potencidlom mozného diskrimina¢ného spravania.
Dokument bol niekolkokrat aktualizovany.

V zmysle zdkona o energetike bola kazdoro¢ne vypracovana Sprava o plnenf opatreni stanovenych v Programe
suladu SEPS, a. s. (dalej len ,sprava”), ktoréd bola sucastou vyro¢nej spravy spolo¢nosti a predkladala sa Uradu pre
regulaciu sietovych odvetvi. Prdvny rdmec na vypracovanie spravy bol dany Smernicou Eurdpskeho parlamentu
a Rady ¢ 2003/54/ES o spolocnych pravidlach pre vnutorny trh s elektrinou, ktord bola do slovenskej legislativy
transponovana predmetnym zdkonom o energetike. Novelizicia smernice v rdmci 3. liberalizacného balicka
dokumentov EU (smernicou 2009/72/ES) upravila status prevadzkovatela prenosovej sustavy v ramci vertikalnej
integracie. Spolo¢nost SEPS, a. s, presla na tzv. vlastnicke oddelenie (ownership unbundling) a vzhladom na to sa
predmetnd povinnost vypracovania programu suladu a definovania opatreni na nu uz nevztahuje. Vlastnicke
oddelenie prevadzkovatela prenosovej sustavy je priamo zakotvené v novom zékone ¢. 251/2012 Z.z. O energetike
a tiez v uzneseni vlddy SR zo dria 19. 9. 2012, podla ktorého sa od 2. 10. 2012 jedinym akciondrom spolo¢nosti
SEPS, a. s, stala Slovenska republika, v ktorej mene konéd ministerstvo financif. Okrem tejto nutnej podmienky musi
SEPS, a. s, preukézat spinenie zakonnej poziadavky vlastnickeho oddelenia v konanf o certifikdcii, ktoré prebieha
v stlade so zdkonom ¢. 250/2012 Z.z. O regulacii v sietovych odvetviach.

Vzhladom na to, Ze platnd energetickd legislativa neuklada prevadzkovatelovi prenosovej sustavy povinnost
vypracovania programu stladu, vypracovanie spravy stratilo opodstatnenie.

Aj napriek skuto¢nosti, ze pominul dévod prijimat opatrenia v suvislosti s programom suladu, spolo¢nost SEPS, a. s,
sa snazi neustdle skvalithovat svoje sluzby v prospech Ucastnikov trhu s elektrinou a tak si to predsavzala
aj do buducnosti.



The obligation to elaborate the Harmonization Programme and annual report on meeting the adopted measures
arose for SEPS, a. s, as for the transmission system operator under provisions of Art. 22 par. 4 and 5
of Act No. 656/2004 Coll. on Energy and on amendment of certain acts. This Act was repealed and effective
as of 1 September 2012 it was replaced by Act No. 251/2012 Coll..

The document "Harmonization Programme to Safeguard Non-Discriminatory Behaviour of Slovenské elektriza¢na
prenosova sustava, a. s’ (hereinafter referred to as Harmonization Programme of SEPS, a. s) set the criteria
to safeguard non-discriminatory behaviour of integrated undertakings. The measures with a detailed description
and named responsibility were adopted based on analysis of the company activity and identification of sensitive
areas with a potential of possible discriminatory behaviour. The document was updated for several times.

Every year a Report on Meeting the Measures set in the Harmonization Programme of SEPS, a. s. (hereinafter referred
to as“Report”) which was included in the company annual report and which was submitted to RONI was elaborated
pursuant to the Energy Act. The legal framework for the Report elaboration was defined by the Directive of the
European Parliament and of the Council No. 2003/54/EC concerning Common Rules for Internal Market in Electricity
which was transposed in the Slovak legislation via the respective Energy Act. The amendment of the Directive
within 3rd liberalisation package of EU documents (via Directive 2009/72/EC) adjusted the status of the transmission
system operator within vertical integration. SEPS, a. s., adopted so called ownership unbundling and regarding this
fact the respective obligation for elaboration of the Harmonization Programme and defining the measures is not
applicable to it. Ownership unbundling of the transmission system operator is directly anchored in the new Act
No. 251/2012 Coll. on Energy and also in the Resolution of the Government of the Slovak Republic dated 19.09.2012
according to which the Slovak Republic, on behalf of which the Ministry of Finance acts, became the sole
shareholder of SEPS, a. s, from 02.10.2012. Apart from this inevitable condition, SEPS, a. s., has to prove meeting
the legal requirements of ownership unbundling in the certification proceedings conducted pursuant
to Act No. 250/2012 Coll. on Regulation in Network Industries.

Regarding the fact that applicable energy legislation does not impose an obligation to elaborate the Harmonization
Programme to the transmission system operator, the Report preparation is not justified.

Despite the fact the reason for adopting measures regarding the Harmonization Programme has expired, SEPS, a. s,,

strives to continuously enhance its services in favour of the participants of the market in electricity and it assumed
this commitment also for the future.
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VYSLEDKY HOSPODARENIA

Slovenska elektrizacna prenosova sustava, a. s., vykazala v roku 2012 podla individudinych financnych vykazov
zostavenych v sulade s IFRS celkové vynosy 457 114-tisic eur pri celkovych ndkladoch (s danou z prijmov)
378 482-tisic eur a zisk po zdaneni vo vyske 78 632-tisic eur.

Najvyznamnejsiu polozku vynosov predstavuju trzby za sluzby prevéddzkovatela prenosovej sistavy vo vyske
448 607-tisic eur. Trzby za sluzby prevadzkovatela prenosovej sustavy v roku 2012 medziro¢ne vzrastli najma
vplyvom ndrastu vynosov za cezhranicné prenosy elektriny (aukcie a ITC) a vy3sich trZieb za prenos elektriny.

Najvyznamnejsiu polozku ndkladov v celkovej sume 354 545-tisic eur tvoria prevadzkové néklady na zabezpecenie
poskytovania regulovanych sluzieb, spotreba materidlu a energie, opravy a udrzba, naklady na sluzby, osobné
naklady, dane a poplatky, iné prevadzkové naklady a odpisy.

Podla individudlnych finan¢nych vykazov zostavenych v sulade s IFRS vykazuje SEPS, a.s. k 31. decembru 2012
celkové aktiva v netto Ciastke 840 354-tisic eur, zavazky 263 134-tisic eur a vlastné imanie vo vyske 577 220-tisic eur.

Najvyznamnejsiu polozku celkovych aktiv predstavuje dlhodoby hmotny majetok vo vyske 679 248-tisic eur, ktory
je v sulade s precenovacim modelom IAS 16 vykadzany v jeho redlnej hodnote.

Z&vazky spolo¢nosti obsahuju predovsetkym bankové Uvery vo vyske 33 100-tisic eur, odloZeny danovy zévazok
67 052-tisic eur, vynosy buducich obdobi suvisiace predovietkym s cerpanim dotacii na dlhodoby hmotny majetok
76 692-tisic eur a zavazky z obchodného styku 74 962-tisic eur.

Vlastné imanie pozostdva zo zakladného imania vo vyske 81 833-tisic eur, zakonného rezervného fondu
16 366-tisic eur, ostatnych fondov 145 151-tisic eur, fondu z precenenia majetku 196 846-tisic eur a nerozdeleného
zisku 137 024-tisic eur. Fond z precenenia majetku suvisi s precenenim dlhodobého hmotného majetku podla
IAS 16, ktoré sa vykondva s dostatocnou pravidelnostou tak, aby sa zostatkovd hodnota vyznamne nelisila
od hodnoty, ktord by bola vykdzand k ddtumu stvahy pouZitim redlnych hodnét.

V zmysle zdkona o Uctovnictve zostavuje SEPS, a. s, aj konsolidované finan¢né vykazy v sulade s IFRS tak,
ako boli schvalené EU. Sucastou konsolidacie SEPS, a. s, je jej 100%-na dcérska spolo¢nost OKTE, a. s, ktord
od 1. janudra 2011 zacala vykondvat ¢innost organizovania kratkodobého trhu s elektrinou a ¢innost zi¢tovania
odchylok subjektov zdctovania na Uzemi Slovenskej republiky.

Podla konsolidovanych finan¢nych vykazov vykdzala skupina SEPS, a. s., za rok konciaci sa 31. decembra 2012
konsolidovany zisk po zdanenf vo vyske 78 873-tisic eur pri konsolidovanych vynosoch 541 495-tisic eur.

Skupina SEPS, a. s, dosiahla k 31. decembru 2012 celkové konsolidované aktiva vo vyske 938 099-tisic eur a vlastné
imanie 578 104-tisic eur. Najvyznamnejsiu polozku vykazov tvori dlhodoby hmotny majetok vo vyske 680 150-tisic
eur a fond z precenenia majetku 196 846-tisic eur.

Informécie o vyznamnych rizikdch a neistotdch, ktorym je spolo¢nost vystavend, su sucastou pozndmok
k individudlnej uctovnej zavierke, resp. konsolidovanej Uc¢tovnej zavierke zostavenej podla medzinarodnych
Standardov pre finan¢né vykaznictvo. U¢tovné zavierky su stcastou tejto vyrocnej spravy.

Rozdelenie zisku

Cisty zisk po zdaneni 78 632 100,00%
Dividendy 0 0,00%
Rezervny fond 0 0,00%
Nerozdeleny zisk 78177 99,42%

Socialny fond (doplnkovy) 455 0,58%
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Skratené vykazy financnej pozicie k 31. decembru 2012 a k 31. decembru 2011 (v tis. eur)

konsolidovany individudlny
2012 2011 2012 2011
Aktiva 938 099 835123 840 354 759 055
Neobezny majetok 697 460 694 286 695 419 695 370
Hmotny majetok 680 150 675 833 679 248 675 408
Nehmotny majetok a iné aktiva 17 310 18 453 16171 19962
Obezné aktiva 240639 140 837 144 935 63 685
Zasoby 948 7199 968 898
Pohladavky z obchodného styku
a iné pohladavky 42 562 38 069 38037 33170
Peniaze a penazné ekvivalenty 194 397 92 837 103 198 26 885
Majetok urc¢eny na predaj 2732 2732 2732 2732
Vlastné imanie a zavazky 938 099 835123 840 354 759 055
Vlastné imanie 578 104 532 286 577 220 531644
Z3kladné imanie 81833 81833 81833 81833
Zakonny rezervny fond 16 464 16 366 16 366 16 366
Ostatné fondy 145151 126 145 145151 126 145
Fond z precenenia majetku 196 846 237 382 196 846 237 382
Nerozdeleny zisk 137810 70560 137 024 69918
Zavazky 359 995 302 837 263 134 227 412
Dlhodobé zévézky 170108 140 145 169 672 140 036
Kratkodobé zavazky 189 887 162 692 93 462 87376

Skratené vykazy ziskov a strat za roky konciace sa 31. decembra 2012 a 2011 (v tis. eur)

konsolidovany individualny

2012 2011 2012 2011

Vynosy 540610 517 231 456 134 437 157
Prevadzkové néklady (438 547) (464 246) (354 546) (385 503)
Zisk/(strata) pred urokmi a zdanenim 102 063 52985 101 588 51654
Finan¢né vynosy/(naklady) (442) (779) (330) (424)
Zisk/(strata) pred zdanenim 101 621 52206 101 258 51230
Dan z prijmov (22 748) (9918) (22 626) (9 630)
Cisty zisk 78 873 42 288 78 632 41599

Udaje o vysledkoch hospoddrenia a stave majetku a zavézkov st odvodené z IFRS konsolidovanej Gctovnej zavierky
azIFRS individuélnej tctovnej zavierky za rok 2012. Detailnd Struktira vynosov a nédkladov méze byt prezentovana

v odlidnej Strukture v porovnani so sumarnymi Udajmi vo vykaze ziskov a strat.
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Economic Results

ECONOMIC RESULTS

In 2012, in compliance with individual financial statements prepared pursuant to IFRS, Slovenska elektrizacna
prenosova sustava, a. s., (hereinafter referred to as SEPS, a.s.) recognized total revenues of EUR 457,114 thousand
with total costs of (incl. income tax) EUR 378,482 thousand and profit after tax of EUR 78,632 thousand.

The most significant item of revenues consists of revenues for services of the transmission system operator
amounting to EUR 448,607 thousand. Revenues for services of the transmission system operator in 2012 were
increased on a year-to-year basis especially due to revenues for cross-border electricity transmissions (auctions
and ITC) and higher revenues for electricity transmission.

The most significant item of costs totalling EUR 354,545 thousand consists of operating costs to secure regulated
services, material and energy consumption, repairs and maintenance, costs of services, personnel costs, taxes
and charges, other operating costs, and depreciations.

According to individual financial statements prepared pursuant to IFRS, as at 31 December 2012, SEPS, a. s, recognizes total
net assets amounting to EUR 840,354 thousand, liabilities of EUR 263,134 thousand, and equity of EUR 577,220 thousand.

The most significant item of total assets consists of long-term tangible assets amounting to EUR 679,248 thousand
which are compliant with the revaluation model IAS 16 recognized in its actual value.

The company liabilities include mainly bank loans amounting to EUR 33,100 thousand, deferred tax liability
of EUR 67,052 thousand, deferred revenues related especially to drawdown of subsidies for long-term tangible assets
of EUR 76,692 thousand and trade payables amounting to EUR 74,962 thousand.

Equity consists of share capital amounting to EUR 81,833 thousand, legal reserve fund of EUR 16,366 thousand, other
funds in the amount of EUR 145,151 thousand, fund from assets revaluation of EUR 196,846 thousand and retained
earnings from previous years of EUR 137,024 thousand. Fund from assets revaluation is related to revaluation
of long-term tangible assets pursuant to IAS 16 which is carried out with sufficient frequency in order the carrying
value cannot significantly differ from the value recognized as at the balance sheet date when using actual values.

Pursuant to the Accountancy Act, SEPS, a. s, prepares also consolidated financial statements in compliance with IFRS
as they were approved by the EU. The SEPS, a. s, consolidation includes also its 100% subsidiary OKTE, a. s., which
commenced to act as a short-term electricity market organizer from 1 January 2011 and it also performs imbalance
settlement of accounting entities of imbalance settlement on the territory of the Slovak Republic.

For the year ending as at 31 December 2012, according to the consolidated financial statements, the SEPS, a.s., group
recognized consolidated profit after tax of EUR 78,873 thousand with consolidated revenues of EUR 541,495 thousand.
As at 31 December 2012, the SEPS, a. s, group reached total consolidated assets of EUR 938,099 thousand and equity
amounting to EUR 578,104 thousand. The most significant item of statements consists of long-term tangible assets
amounting to EUR 680,150 thousand and the fund from asset revaluation of EUR 196,846 thousand.

The information on significant risks and uncertainties to which the company is exposed is a part of the notes
to the individual financial statements of consolidated financial statements prepared pursuant to the International
Financial Reporting Standards. Financial statements are a part of this Annual Report.

Profit Distribution

Net after-tax profit 78,632 100.00%
Dividends 0 0.00%
Reserve fund 0 0.00%
Retained earnings 78,177 99.42%

Social fund (supplemental) 455 0.58%



Economic Results

Shortened Statements of the Financial Position as at 31 December, 2012 and as at 31 December 2011 (in EUR thous.)

consolidated individual
2012 2011 2012 2011
Assets 938,099 835,123 840,354 759,055
Non-current assets 697,460 694,286 695,419 695,370
Tangible assets 680,150 675,833 679,248 675,408
Non-tangible assets and other assets 17,310 18,453 16,171 19,962
Current assets 240,639 140,837 144,935 63,685
Inventories 948 7,199 968 898
Trade receivables
and other receivables 42,562 38,069 38,037 33,170
Cash and cash equivalents 194,397 92,837 103,198 26,885
Assets intended for sale 2,732 2,732 2,732 2,732
Equity and liabilities 938,099 835,123 840,354 759,055
Equity 578,104 532,286 577,220 531,644
Share capital 81,833 81,833 81,833 81,833
Legal reserve fund 16,464 16,366 16,366 16,366
Other funds 145,151 126,145 145,151 126,145
Fund from asset revaluation 196,846 237,382 196,846 237,382
Retained earnings from previous years 137,810 70,560 137,024 69,918
Liabilities 359,995 302,837 263,134 227,412
Long-term liabilities 170,108 140,145 169,672 140,036
Short-term liabilities 189,887 162,692 93,462 87,376

Shortened Income Statements for the Years Ending on 31 December, 2012 and 2011 (in EUR thous.)

consolidated individual

2012 2011 2012 2011

Revenues 540,610 517,231 456,134 437,157
Operating costs (438,547) (464,246) (354,546) (385,503)
Pre-interest and pre-tax profit/(loss) 102,063 52,985 101,588 51,654
Financial revenues/(costs) (442) (779) (330) (424)
Pre-tax profit/(loss) 101,621 52,206 101,258 51,230
Income tax (22,748) (9,918) (22,626) (9,630)
Net profit 78,873 42,288 78,632 41,599

The data on the economic results and state of assets and liabilities are derived from the IFRS consolidated financial
statements and from the IFRS individual financial statements for y. 2012. The detailed structure of revenues and costs

may be presented in a different structure compared to the summary data in the Income Statement.
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Dcérska spolocnost OKTE, a. s.

DCERSKA SPOLOCNOST OKTE, a. s.

Spolo¢nost OKTE, a. s., (Organizator kratkodobého trhu s elektrinou) zacala svoju ¢innost 1. janudra 2011 ako dcérska
spoloc¢nost prevadzkovatela prenosovej sustavy Slovenskd elektriza¢nd prenosova sustava, a. s., ktord je jej
zakladatelom a jedinym akciondrom. OKTE, a. s., je regulovany subjekt, ktory podlieha regulacii zo strany Uradu pre
regulaciu sietovych odvetvi (URSO) a je drzitefom povolenia na ¢innost organizatora kratkodobého trhu s elektrinou
v Slovenskej republike.

Népln ¢innosti OKTE, a. s, vyplyva z legislativnych dokumentov, najma zékona ¢. 251/2012 Z. z. o energetike
a o0 zmene a doplnenf niektorych zékonov (dalej len Zdkon o energetike), zédkona ¢. 250/2012 Z. z. o regulacii
v sietovych odvetviach (dalej len Zakon o regulacii), vyhlaska URSO ¢ 24/2013 Z. z, ktorou sa ustanovuju pravidla
pre fungovanie vnutorného trhu s elektrinou a pravidla pre fungovanie vnutorného trhu s plynom (dalej len Pravidla
trhu), Prevadzkového poriadku OKTE, a. s., ako aj z legislativnych predpisov urcujucich podsobenie Gcastnikov trhu
s elektrinou na eurépskom liberalizovanom trhu s elektrinou, najma zo smernice Eurépskeho parlamentu a Rady
2009/72/ES o spolo¢nych pravidlach pre vnutorny trh s elektrinou.

Spolo¢nost OKTE, a. s, je v rdmci Slovenskej republiky jednym z rozhodujucich Ucastnikov trhu s elektrinou
s vyznamnym podielom a vplyvom na vytvaranie pravidiel a rozvoja energetického prostredia. V regione strednej
a vychodnej Eurépy (CEE) sa spolo¢nost OKTE, a. s., snaZf vytvorit v rdmci siedmich krajin tohto regiénu jednotny
postup a nastavenie systémov pre jednotny trh s elektrinou v sdlade s prijatym zamerom na urovni Eurdpskej unie.

V rdmci eurépskeho trhu s elektrinou sa OKTE, a. s., usiluje spolu s jeho dalSimi ¢lenmi zdruzenia EUROPEX
presadzovat Ulohy energetickych burz a organizatorov trhu v rdmci Eurépskej Unie, zvysit hospodarsku sutaz
vytvorenim cenovej transparentnosti, riesit otdzky vytvorenia jednotného eurdpskeho trhu a komunikovat
a kooperovat s institiciami v rdmci Eurdpskej Unie, zdruzeniami prevadzkovatelov eurdpskej siet prevéadzkovatelov
prenosovych a prepravnych sustav (ENTSO-E, ENTSO-G), s Agenturou pre spolupracu regula¢nych organov v oblasti
energetiky (ACER) atd.

Rozvoj dcérskej spolo¢nosti

Spolo¢nost OKTE, a. s., v roku 2012 zaznamenala vyznamny Uspech v rdmci eurépskeho regionédlneho rozvoja.
Od 11. septembra 2012 Uspesne spolu s ndrodnymi regulacnymi Uradmi, prevadzkovatelmi prenosovych sustav
a operatormi narodnych trhov Ceskej republiky, Slovenskej republiky a Madarska spustila do prevéadzky
a prevadzkuje cezhrani¢né prepojenie ¢eského, slovenského a madarského trhu s elektrinou formou implicitnej
alokacie prenosovych kapacit na spolo¢nych cezhrani¢nych profiloch. Prepojenie tychto narodnych trhov je jednym
z krokov, ktoré maju viest k vytvoreniu jednotného eurdpskeho trhu s elektrinou do konca roku 2014.

V polovici roku 2012 spolo¢nost OKTE, a. s, oficidlne odstartovala projekt pre rozsirenie jej ¢innosti o spravu a zber
nameranych Udajov a centrélnej fakturacie. Ciefom projektu je do 1. janudra 2014 vytvorit, implementovat a spustit
do prevadzky jedno centrdlne miesto pre spravu a zber nameranych udajov v ramci Slovenskej republiky a centralnu
fakturaciu poplatkov stvisiacich s prevadzkou sustavy pre vybranych Ucastnikov vnutorného trhu s elektrinou, ¢im
sa dosiahne zjednodusenie finan¢nych tokov a ziednodusenie fakturacnych sluzieb.

Rozvoj spolo¢nosti OKTE, a. s., vyplyva z jej pdsobenia a Cinnosti na slovenskom, regiondlnom a celoeurépskom
trhu s elektrinou. Svoj rozvoj zameriava na rozsirenie vnutorného denného trhu s elektrinou o susediace trhové
oblasti v rdmci regionalneho a celoeurdpskeho pdsobenia. Zarover identifikuje a sumarizuje jednotlivé potreby
Ucastnikov trhu s elektrinou v Slovenskej republike, na ktorych zaklade realizuje Upravu alebo rozsirenie svojho
portfolia sluzieb. Cielom spoloc¢nosti je presadzovat transparentny a nediskriminacny princip na trhu s elektrinou
a zaistit slobodny a otvoreny pristup k trhu s elektrinou pre vietkych ucastnikov trhu s elektrinou.



Dcérska spolocnost OKTE, a. s.

PREVADZKA DCERSKEJ SPOLOCNOST!

Zuctovanie odchylok

V stvislosti s novelou Nariadenia vlady ¢.317/2007 v zneni neskorsich predpisov a pre vyssiu transparentnost bola
vykonand Uprava systému zuc¢tovania odchylok na novy model vyhodnocovania platny od 1. 1. 2012, ktorého
cielom bolo odstranenie viacnakladov. Bol zavedeny koeficient pre vypocet zapornych platieb pre odchylku (kzpo).
Pri dennom, dekddnom, mesacnom a upravenom mesa¢nom vyhodnoten( bol stanoveny pevny koeficient 0,7,
ktorym sa nasobia zaporné platby za odchylky za celé vyhodnocované obdobie. Pri kone¢nom, resp. upravenom
konec¢nom vyhodnotenf je tento koeficient vypocitany ako rozdiel nékladov na regulacnt elektrinu a kladnych
platieb, ktory je podeleny zapornymi platbami za odchylku bez aplikacie kzpo (kzpok = (NRE - PO+) / PO-).

V priebehu roku 2012 bolo v systéme zictovatela odchylok zaevidovanych 80 subjektov zictovania odchylok.
Zuctovanie odchylok prebiehalo v dekddnom, mesa¢nom cykle, pricom konecné zuctovania odchylok prebiehalo
v M+8.

Import a parovanie diagramov subjektov zUctovania odchylok, nacitavanie nameranych Udajov a udajov
vyhodnotenej regulacnej elektriny prebiehalo v sedemdriovom rezime.

Na obrédzku 1 je zobrazend Statistika ndrastu poctu subjektov zU¢tovania od roku 2004.
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Komunikécia so subjektmi zictovania a zverejiovanie informacii v zmysle platnej legislativy bola realizovana
prostrednictvom informacného systému zuctovatela odchylok (ISZO). Pravidld prevadzky I1SZ0 su sucastou platného
prevadzkového poriadku uverejneného na stranke www.iszo.sk.

VYROCNA SPRAVA : ANNUAL REPORT 2012



Dcérska spolocnost OKTE, a. s.

Organizovanie kratkodobého cezhrani¢ného trhu s elektrinou

Cinnost organizovania kratkodobého cezhrani¢ného trhu s elektrinou, tak ako aj zG¢tovanie odchylok, bola pocas
roku 2012 vykondvand spolo¢nostou OKTE, a. s., v zmysle platného Prevadzkového poriadku OKTE, a. s., a platnych
pravidiel informacného systému organizatora (IS OT), ktoré su sucastou platného prevadzkového poriadku
OKTE, a. s, uverejneného na stranke www.isot.sk. Denné obchodovanie na profile SR/CRa od 11.9. 2012 aj na
profile SR/HU prebiehalo v 7-driovom rezime, prostrednictvom ePortalu (www.isot.sk).

Komunikdcia s tcastnikmi kratkodobého trhu a zverejriovanie informacii v zmysle platnej legislativy su realizované
prostrednictvom informacného systému organizatora trhu (ISOT).

V priebehu roku 2012 bolo v ISOT zaregistrovanych 45 Uc¢astnikov denného trhu. Vyhodnocovanie, zic¢tovanie
a vysporiadanie denného trhu prebiehali na dennej baze s kone¢nym mesacnym zudctovanim.

Na obrdzku 2 je zobrazeny pocet zaregistrovanych Ucastnikov denného trhu od roku 2009.
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Na obrdzku 3 je porovnanie objemu predaja a ndkupu za rok 2011 a 2012 v MWh.
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Dcérska spolocnost OKTE, a. s.

Sprava o stave majetku a vysledky hospodarenia

K'31.12.2012 dosiahla spolo¢nost OKTE, a. s, vysledok hospodarenia pred zdanenim vo vyske 475-tis. eur (podla
IFRS). Vysledok hospodarenia predstavuje vyssie vynosy v oblasti organizovania trhu a zdctovania odchylok,
k comu prispel vyssi objem obchodu a vyssi pocet subjektov. VySka zisku bola ovplyvnend aj nizsim cerpanim
prevadzkovych nédkladov v porovnani's planom.

Pocet zamestnancov spolo¢nosti OKTE, a. s., sa v priebehu roka 2012 viac ako zdvojnasobil, ¢o sa prejavilo
aj v personalnych ndkladoch, ktoré vzrastli z 360-tis. eur v roku 2011 na 1 009-tis. eur v roku 2012.

Viyraznou mierou sa na prevadzkovych nakladoch podielaju néklady na expertizy, prace vypoctovej techniky
a poradenstvo, ktoré vyplyvaju z potreby dalieho rozvoja a rastu spolo¢nosti OKTE, a. s.

Klticové ukazovatele vysledku hospodarenia spolocnosti OKTE, a. s., za roky 2011 a 2012 (udaje podla IFRS)

Trzby 98 348 105 575 7,3% 100,0%
Spotrebovany material a sluzby -95 507 -102 736 7,6% -97,3%
Personalne naklady -360 -1 009 180,3% -1,0%
L
Ostatné prevadzkové naklady, netto -1 -35 3400,0% 0,0%
Prevadzkovy zisk 1271 490 -61,4% 0,5%
Finan¢né néklady, netto -9 =15 66,7% 0,0%
Zisk pred dariou 1262 475 -62,4% 0,4%
Dan -288 -121 -58,0% -0,1%
Cisty zisk 974 354 -63,7% 0,3%
Priemerny pocet zamestnancov 11 25 127,3% 0,0%

K'31.12. 2012 predstavovali celkové aktiva spolocnosti OKTE, a. s., 108 972-tis. eur, o bol narast oproti roku 2011
0 23 452-tis. eur. Najvacsou poloZkou aktiv je obeZny majetok, z toho najmad financné Ucty vo vyske 91 199-tis. eur
(89 % z obeznych aktiv). Ide najma o financné zabezpeky vo vyske 76 908-tis. eur tykajuce sa obchodovania, ktoré
zloZili subjekty zUc¢tovania a Ucastnici kratkodobého trhu s elektrinou. Vyznamnou aktivitou spolo¢nosti OKTE, a. s,
je neobezny majetok, najma investicie do dlhodobého nehmotného majetku.

Klacové ukazovatele - siivaha, spolo¢nost OKTE, a. s., za roky 2011 a 2012 (idaje podla IFRS)

NeobeZny majetok 3847 6973 81,3% 6,4%
Obezny majetok a casové rozlisenie 81673 101 999 24,9% 93,6%
Bilan¢nd suma 85520 108 972 27,4% 100,0%
Vlastné imanie 5575 5831 4,6% 5,4%
Zavazky a casové rozlisenie 79 945 103 141 29,0% 94,6%
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Subsidiary OKTE, a. s.

SUBSIDIARY OKTE, a.s.

OKTE, a. s. (Short-term electricity Market Organizer)), commenced its activity on 1 January 2011, as a fully-owned
subsidiary of Slovenska elektrizatné prenosova sustava, a. s, the transmission system operator, which is its founder
and the sole shareholder. OKTE, a. s.is a regulated entity which is subject to regulation performed by the RONI and
it is a holder of the licence for the activity of the market organizer in electricity in the Slovak Republic.

The scope of the OKTE, a. s,, activities stems from the legislative documents, especially Act No. 251/2012 Coll. on
Energy and on alteration and amendment to certain acts (hereinafter referred to as Energy Act), Act No. 250/2012
Coll. on Regulation in Network Industries (hereinafter referred to as Regulation Act), Ordinance of the RONI No.
24/2013 Coll. determining the internal electricity market rules and internal gas market rules (hereinafter referred
to as Market Rules), Operation Order OKTE, a.s., as well as legislative rules defining operations of the electricity
market participants on the European liberalised market in electricity especially the Directive 2009/72/EC of the
European Parliament and of the Council concerning Common Rules for the internal market in electricity.

Within the Slovak Republic, OKTE, a. s, is one of the decisive participants of the market in electricity with a significant
share and influence on the creation of rules and development in energy environment. In the region of Central and
Eastern Europe (CEE), OKTE, a. s, aims at the creation of a unified procedure and setting the systems for a single
market in electricity within seven countries of this region in compliance with the adopted plan at the European
Union level.

Within the European market in electricity, OKTE, a. s, together with further members of the EUROPEX association,
strives for assertion of tasks of energy exchanges and market organizers within the European Union, increase of
economic competition via maintaining price transparency, dealing with issues covering single European market
creation and communication and cooperation with institutions in the European Union, associations of operators
of the European network of transmission and transportation systems (ENTSO-E, ENTSO-G), with the Agency for
Cooperation of Energy Regulators (ACER) etc.

Development of the subsidiary company:

In 2012, OKTE, a. s, reached a significant success within the European regional development. From 11 September
2012, together with national regulatory authorities, transmission system operators and operators of national markets
in the Czech Republic, the Slovak Republic, and Hungary, it successfully commissioned and operates a cross-border
interconnection of the Czech, Slovak, and Hungarian markets in electricity in the form of implicit allocation of
transmission capacities on the joint cross-border profiles. Integration of these national markets is one of the steps
which shall result in creation of a single European market in electricity till the end of 2014.

In mid-2012, OKTE, a. s., officially launched the project for broadening its activities via the administration and
collection of measured data and central invoicing. The project goal is to create, implement, and commission one
central place for administration and collection of the measured data within the Slovak Republic and central
invoicing of charges related to the system operation for the selected participants of the internal market in electricity
as from 1 January 2014, thus achieving simplification of financial flows and simplification of invoicing services.

The development of OKTE, a. s., stems from its operation and activities on the Slovak, regional, and European-wide
market in electricity. It focuses its development on the extension of the internal day-ahead market in electricity
involving the neighbouring market areas within regional and European-wide operation. It, concurrently, identifies
and summarizes individual needs of electricity market participants in the Slovak Republic based on which it
performs adjustment or extension of its service portfolio. The company goal is to provide for transparent and non-
discriminatory principles in electricity markets and to ensure free and open access to the market in electricity for
all its participants.



Subsidiary OKTE, a. s.

OPERATION OF THE SUBSIDIARY COMPANY

Imbalance settlement

In relation to the amendment of the Government Regulation No. 317/2007 as amended and due to higher
transparency, an adjustment of the imbalance settlement system to a new evaluation model applicable as from
Tst January 2012 was performed, eliminating additional costs. A coefficient for calculation of negative payments
for the imbalance (CofNPfD) was introduced. In case of daily, decade, monthly, and adjusted monthly evaluation a
fixed coefficient of 0.7 was set, which is used to multiply negative payments for the entire evaluation period. In
case of final or adjusted final evaluation, this coefficient was calculated as a difference between the costs for
regulating electricity and positive payments, which is divided by negative payments for the imbalance without
application of CofNPfD. (CofNPfD = (NRE — PO+) / PO-).

In the course of 2012, there were 80 accounting entities of imbalance settlement registered in the clearing agent
system. Imbalance settlement was carried out in the decade, monthly cycle with the final imbalance settlement

performed in M+8.

Import and pairing of diagrams of the accounting entities of imbalance settlement, downloading the measured
data and the data of the evaluated regulation electricity was carried out in a 7-day mode.

Figure 1 shows statistics concerning the increase in the number of the accounting entities of imbalance settlement
fromy. 2004
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Communication with the accounting entities of imbalance settlement and publishing of information under the
applicable legislation was executed via the imbalance settlement information system (ISZ0). The ISZO Operation
Rules are included in the valid Operation Order published on www.iszo.sk.
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Subsidiary OKTE, a. s.

Organization of the short-term cross-border electricity market

The activity concerning organization of the short-term cross-border electricity market as well as imbalance
settlement was in 2012 performed by OKTE, a. s, pursuant to the valid Operation Order OKTE, a.s., and the valid
rules of the market organizer information system (IS OT) which are a part of the valid Operation Order OKTE, a.s,,
published on wwwi.isot.sk. Daily trading on the SR/CR (Slovak Republic/Czech Republic) profile and from 11.09.2012
also on the SR/HU (Slovak Republic/Hungary) profile was performed in a 7-day mode via ePortal (www.isot.sk).

Communication with short-term cross-border electricity market participants and information publishing under
the valid legislation is carried out via the market organizer information system (ISOT).

In the course of 2012, there were 45 spot-market participants registered in ISOT. Spot-market evaluation, billing,
and clearing were carried out on a daily-basis with the final monthly billing.
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Subsidiary OKTE, a. s.

Report on financial position and economic results

As of 31 December 2012, OKTE, a. s., the pre-tax economic result amounts to EUR 475 thousand (according
to the IFRS). The economic result represents higher revenues in the field of market organization and imbalance
settlement, which can be attributed to higher trading volume and higher number of accounting entities. The profit
was influenced also by lower spending of operational costs as compared to the plan.

In the course of 2012, the number of the OKTE, a. s, employees more than doubled, which was reflected also
in staff costs that increased from EUR 360 thousand in 2011 to EUR 1,009 thousand in 2012.

A significant portion of operating costs is formed by costs of expert opinions, computer technology works,
and consulting as a result from the need of further development and growth of OKTE, a. s.

Key indicators of the economic result of OKTE, a. s., in the y. 2011 and 2012 (data from the IFRS)

Revenues 98,348 105,575 7.3% 100.0%
Material and service consumption -95,507 -102,736 7.6% -97.3%
Staff costs -360 -1,009 180.3% -1.0%
aelgfgcii‘;ir‘:‘:‘:‘:e‘:sadj”Sting items 1,209 -1305 7.9% -1.2%
Net other operating costs -1 -35 3,400.0% 0.0%
Operating profit 1,271 490 -61.4% 0.5%
Net financial costs -9 =15 66.7% 0.0%
Pre-tax profit 1,262 475 -62.4% 0.4%
Tax -288 -121 -58.0% -0.1%
Net profit 974 354 -63.7% 0.3%
Average number of employees 11 25 127.3% 0.0%

As of 31 December 2012, the assets of OKTE, a. s., totalled EUR 108,972 thousand with an increase as compared to
y. 2011 by EUR 23,452 thousand. The biggest item of assets consists of current assets where financial accounts
amount to EUR 91,199 thousand (i.e. 89% of the current assets). These are formed especially by financial securities
amounting to EUR 76,908 thousand to cover trading, which were deposited by the accounting entities and
participants of the short-term market in electricity. A significant activity of OKTE, a. s., includes non-current assets
especially investments in the long-term intangible assets.

Key indicators - Balance Sheet, OKTE, a. s., for years 2011 and 2012 (data from the IFRS)

Non-current assets 3,847 6,973 81.3% 6.4%
Current assets and accruals 81,673 101,999 24.9% 93.6%
Balance amount 85,520 108,972 27.4% 100.0%
Equity 5,575 5,831 4.6% 5.4%
Liabilities and accruals 79,945 103,141 29.0% 94.6%
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Obchod

OBCHOD

Spolo¢nost SEPS, a. s, je na zaklade licencie URSO ¢. 2005E 0137 — 4. zmena zo dna 18. oktdbra 2010 vydana URSO
- na prenos elektriny na Urovni prenosovej sustavy Slovenskej republiky jedinym prevddzkovatelom prenosovej
sUstavy v Slovenskej republike, pricom md charakter prirodzeného monopolu.

SEPS, a. s., v rdmci svojich hlavnych obchodnych ¢innosti poskytuje prenosové a systémové sluzby (vratane dodavky
regulacnej elektriny), zabezpecuje podporné sluzby a dispecersky riadi prvky prenosovej sustavy a zariadenia
poskytujuce podporné sluzby. Rovnako je SEPS, a. s, zodpovedna za uplatnenie tarify za prevadzkovanie systému.

Hlavna obchodnd ¢innost spolo¢nosti podlieha reguldcii zo strany URSO. Pocnuc rokom 2012 sa zacalo nové
regulacné obdobie, ktoré potrvé do roku 2016. Legislativny rémec regulacie tvorili vyhlasky Uradu pre regulaciu
sietovych odvetvi ¢ 189/2011 z 22. juna 2011 o rozsahu cenovej regulacie v sietovych odvetviach a spdsobe jej
vykonania a vyhlaska ¢. 225/2011 Z. z, ktorou sa ustanovuje cenova reguldcia v elektroenergetike, ktorymi boli
nastavené nové parametre pre regulované ¢innosti SEPS, a. s., v réamci tohto regula¢ného obdobia.

Okrem hlavnych obchodnych ¢innostf spoloc¢nost SEPS, a s., poskytovala aj iné sluzby, ktorych zabezpecovanie
vyplyva z postavenia SEPS, a. s, ako prevadzkovatela prenosovej sustavy, ako aj niektoré sluzby nesuvisiace s hlavnou
obchodnou ¢innostou.

Aukcénd kancelaria SEPS

Aukena kanceldria SEPS, a. s., v sulade s obchodnou politikou SEPS, a. s., organizovala v roku 2012 pridelovanie
prenosovych kapacitnych prav na cezhrani¢nom profile prenosovej sustavy SR s Ukrajinou (WPS). Pridelovanie
cezhrani¢nych prenosovych kapacit sa uskutoc¢novalo formou aukcii podfa pravidiel zverejnenych
na www.sepsas.sk. Na profile SEPS/WPS v roku 2012 vykondvala Aukénd kanceldria SEPS, a. s, jednostranné
pridelovanie prenosovych kapacit na mesacnej a dennej baze. Denné aukcie prebiehali v sedemdriovom rezime.

Pridelovanie cezhrani¢nych prenosovych kapacit na profiloch prenosovej sustavy SR s Polskou republikou (PSE)
a Madarskou republikou (MAVIR) prebiehalo v rdmci koordinovanych aukcii v CEE regidne prostrednictvom CAO
Central Allocation Office GmbH vo Freisingu (Nemecko) podla pravidiel zverejiiovanych na www.central-ao.com.

Na cezhranicnom profile s Ceskou republikou neboli v roku 2012 prenosové kapacity pridelované na
ro¢nej/mesacnej baze formou aukcif, ale i¢astnici trhu mali moZnost svoje cezhrani¢né prenosy volne nominovat
do ¢asu D-2 17.00 hod. (kde D je den prenosu). Na dennej baze boli cezhrani¢né kapacity na profile SEPS/CEPS
pridelované implicitne, v ramci spolo¢ného trhu SR a CR organizovaného operéatormi trhov OKTE, a. s, resp. OTE, a. s.

Poc¢nuc 12.9.2012 sa zacalo implicitné pridelovanie cezhrani¢nych kapacit na dennej baze aj na profile SEPS/MAVIR
v réamci prepojeného ceského, slovenského a madarského trhu s elektrinou organizovaného operatormi trhov
OTE, a. s, OKTE, a. s, a HUPEX ZRt. Zéroven poc¢nuc 12. 9. 2012 sa na profile SEPS/MAVIR skoncilo pridelovanie
cezhrani¢nych kapacit na dennej baze formou explicitnych aukcii prostrednictvom CAO.

V roku 2012 pokracovalo vnutrodenné pridelovanie cezhrani¢nych kapacit na profiloch SEPS/CEPS, SEPS/PSE
a SEPS/MAVIR. Funkciu alokétora kapacit vykonava CEPS. Kapacity su pridelované bezodplatne, poziadavky
na kapacitu st vyhodnocované v poradi, v akom pridu do informac¢ného systému alokatora kapacit. Kapacitné
prava su pridelené ako tzv.,prava s povinnostou’, t. j. Ucastnik trhu je povinny pridelené kapacitné prava vyuzit
v plnom rozsahu.

Po¢nuc 3. 4. 2012 bol v rémci vnutrodenného pridelovania na profile SEPS/CEPS zavedeny rezim 1-hodinovych
sedns (pridefovanie prebieha 24-krdt za der). Na profiloch SEPS/PSE a SEPS/MAVIR je zavedeny rezim 4-hodinovych
seans (pridelovanie prebieha 6-kréat za den).



Obchod

Obchodny dispecing

Do pdsobnosti odboru obchodného dispecingu patri hlavne obstardvanie podpornych sluzieb a elektriny
nakupovanej na krytie strat v PS SR a vlastnu spotrebu elektrickych stanic a ich obchodné vyhodnocovanie.

Od novembra 2009 je spusteny do prevadzky IT systém Damas Energy, ktorého prostrednictvom Obchodny
dispecing zabezpecoval v spoluprdci so sekciou riadenia Slovenského energetického dispecingu nakup
podpornych sluZieb na zaistenie systémovych sluZieb v stlade s Prevadzkovym poriadkom prevadzkovatela
prenosovej sustavy SEPS, a. s, a Technickymi podmienkami pristupu a pripojenia, pravidlami prevadzkovania
prenosovej sustavy, v zmysle pravidiel zverejnenych na www.sepsas.sk. Od 1. 9. 2012 je v platnosti zékon
€. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene a doplneni niektorych zdkonov. Obchodny dispecing zabezpedil
zosUladenie vsetkych obchodnych procesov v zmysle tohto zdkona.

Na niZsie uvedenom grafe je zobrazené Cerpanie nidkladov na jednotlivé PpS ako podiel z celkovych nédkladov
vynaloZenych na PpS v roku 2012, kde:

PpS podporné sluzby

PRV priméarna reguldcia (+) vykonu a frekvencie

SRV sekunddrna reguldcia (+) vykonu a frekvencie

TRV 3MIN+ tercidrna regulécia vykonu a frekvencie 3-minutova kladna
TRV 3MIN- tercidrna reguldcia vykonu a frekvencie 3-minutova zaporna
TRV 10MIN+  tercidrna reguldcia vykonu a frekvencie 10-mindtova kladna
TRV 10MIN- tercidrna reguldcia vykonu a frekvencie 10-minUtova zaporna
TRV 30MIN+  tercidrna reguldcia vykonu a frekvencie 30-mindtova kladna
TRV 30MIN- tercidrna reguldcia vykonu a frekvencie 30-minUtova zaporna
ZNO znizenie odberu

ZNO zvysenie odberu

DRN reguldcia napatia a jalového vykonu

BS Start ztmy

Podiel cerpania nakladov na jednotlivé PpS z celkovych vycerpanych nakladov v roku 2012

2,28%
001% | 0.81%
o | 9 _
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3,51%
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Narast poctu poskytovatelov podpornych sluzieb od roku 2004
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Prenesend elektrina cez prenosovu sustavu je sumdarom vsetkych vstupov elektriny do prenosovej sdstavy vratane
importu zo susediacich sustav. V roku 2012 bolo cez prenosovu sustavu prenesenych celkom 29 314,204 GWh
elektriny. Oproti predchddzajucemu roku je to 103,4 % ndérast, kedZe v roku 2012 bolo prenosovou sustavou
prenesenych 28 341,708 GWh elektriny.

Straty v prenosovej sustave su vyhodnotené ako rozdiel medzi mnozstvom elektriny, ktoré vstupuje do prenosovej
sUstavy a mnozstvom elektriny, ktoré vystupuje zo sUstavy, znizeny o vlastnu spotrebu elektriny prevadzkovatela
sUstavy.

Straty v prenosovej sustave za rok 2012 dosiahli hodnotu 329,709 GWh. Medziro¢ne ide o narast 0 12,1 %, kedze
v roku 2011 dosiahli straty v prenosovej sustave hodnotu 293,993 GWh. Podiel strat na prenesenej elektrine za rok
2012 je 1,125 %, ¢o je ndrast oproti roku 2011, ked bol tento podiel 1,037 %. Najvyssie mesacné straty elektriny
v roku 2012 boli dosiahnuté v mesiaci januar (36,682 GWh) a najnizsie v mesiaci jun (20,670 GWh).

Vyvoj strat - r. 2012/r. 2011

Rok 2012

M Rok 2011

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 n 12
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TRADE

Under the RONI License No. 2005E 0137 — 4th change of 18 October 2010 issued by RONI - for electricity transmission on
the level of the transmission system of the Slovak Republic, Slovenska elektrizacnd prenosova sustava, a. s., (SEPS, a. s.)
is the sole operator of the transmission system in the Slovak Republic while having the character of a natural monopoly.

SEPS, a. s., within its core business activities provides transmission and system services (including regulating
electricity supply), it provides for ancillary services and it controls the transmission system components
as a dispatcher as well as facilities providing ancillary services. Concurrently, SEPS is responsible for application
of the tariff for the system operation.

The core business activity of the company is subject to regulation by RONI. Starting by y. 2012, a new regulatory
period commenced which shall end in 2016. The legislative framework for regulation included Decrees
No. 189/2011 of RONI of 22 June 2011 on the scope of price regulation in network industries and on its performance
method and Decree No. 225/2011 Coll. which lays down price regulation in electricity setting new parameters
for regulated activities of SEPS, a. s., within the current regulatory period.

Apart from core business activities, SEPS, a. s, provided also other services whose securing results from the SEPS, a. s,
position, as the transmission system operator, as well as some services not related to the core business activity.

SEPS, a. s. Auction Office

The SEPS, a. s, Auction Office in compliance with the SEPS, a. s, trade policy organized allocation of the transmission
capacity rights on the cross-border profile of the transmission system of the Slovak Republic with the Ukraine (WPS)
in 2012. Allocation of cross-border transmission capacities was executed in the form of auctions according to the rules
published on www.sepsas.sk. In 2012, the SEPS, a. s., Auction Office carried out a unilateral allocation of transmission
capacities on monthly and daily basis on the SEPS/WPS profile. Daily auctions were conducted in a seven-day mode.

Allocation of cross-border transmission capacities on the profiles of the transmission system of the Slovak Republic with
the Polish Republic (PSE) and the Hungarian Republic (MAVIR) was performed within coordinated auctions in the CEE
region via CAO Central Allocation Office GmbH in Freising (Germany) according to the rules published on www.central-ao.com.

In 2012, the transmission capacities on the cross-border profile with the Czech Republic were not allocated
on annual/monthly basis in the form of auctions but market participants were provided with a possibility to freely
nominate their cross-border transmissions by the time D-2 5 p.m. (where D is a transmission day). The cross-border
transmission capacities on the SEPS/CEPS profile were allocated on a daily basis implicitly, within the common market
of the Slovak Republic and the Czech Republic organized by the market operators, OKTE, a. s, or OTE, a. s,, respectively.

Starting from 12.09.2012 implicit allocation of cross-border capacities on a daily basis was performed also
on the SEPS/MAVIR profile within the coupled Czech, Slovak, and Hungarian markets in electricity organized
by the market operators OTE, a. s, OKTE, a. s, and HUPEX ZRt. Concurrently, starting from 12.09.2012, allocation
of cross-border capacities on a daily basis on the SEPS/MAVIR profile in the form of explicit auctions via CAO was terminated.

In 2012, intraday process for allocation of cross-border capacities on the SEPS/CEPS, SEPS/PSE, and SEPS/MAVIR
profiles continued. The allocator function for capacities is performed by CEPS. Capacities are being allocated
free of charge, the requirements for capacity are evaluated in the order in which they are entered in the information
system of the capacity allocator. Capacity rights are allocated as so called “rights with obligation”, i.e. the market
participant shall be obliged to use the allocated capacity rights in full extent.

Starting from 03.04.2012, a mode of 1-hour seances was introduced within intraday allocation on the SEPS/CEPS

profile (allocation is carried out 24 times a day). There is a mode of 4-hour seances in place on the SEPS/PSE
and SEPS/MAVIR profiles (allocation is carried out 6 times a day).
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Trade Dispatching

The Trade Dispatching Department competences include mainly procurement of ancillary services and electricity
purchased to cover losses in the transmission system of the Slovak Republic and own consumption of substations
and their business evaluation.

From November 2009, the Damas Energy IT system was commissioned via which the trade Dispatching
in cooperation with the Dispatching Section of the Slovak Energy Dispatching provided for purchase of ancillary
services to secure system services in line with the Operation Order of SEPS, a. s, and Technical Conditions for Access
and Connection, the rules for the transmission system operation pursuant to the rules published on www.sepsas.sk.
From 01.09.2012, the Act No. 251/2012 Coll. on Energy and on amendment and supplementation of some acts
came into force. Trade dispatching provided for harmonization of all business processes under this Act.

The below chart shows drawdown of costs for particular ancillary services as a share in total costs incurred for
ancillary services in 2012, where:

PasS ancillary services

PRV primary regulation (z) of performance and frequency

SRV secondary regulation (+) of performance and frequency

TRV3MIN+ tertiary regulation of performance and frequency 3-minute positive
TRV3MIN- tertiary regulation of performance and frequency 3-minute negative
TRVIOMIN+ tertiary regulation of performance and frequency 10-minute positive
TRV1OMIN- tertiary regulation of performance and frequency 10-minute negative
TRV3OMIN+ tertiary regulation of performance and frequency 30-minute positive
TRV30MIN- tertiary regulation of performance and frequency 30-minute negative
ZNO takeoff reduction

ZVO takeoff increase

DRN voltage and reactive power regulation

BS black start

Share of Cost Drawdown for Particular PaS out of Total Cost Drawdown in 2012

2.28%
0.01% | 0.81%
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Increase in the Number of Ancillary Service Providers since 2004
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The electricity transmitted via the transmission system is a summary of all electricity inputs into the transmission
system including import from the neighbouring systems. In 2012, total of 29,314.204GWh of electricity were
transmitted via the transmission system. Against the previous year, it is increase by 103.4% since in 2012
the transmission system transmitted 28,341.708GWh of electricity.

Losses in the transmission system are evaluated as a difference between the electricity volume entering
the transmission system and the electricity volume going out of the system less own electricity consumption
of the system operator.

Losses in the transmission system in 2012 amounted to 329.709GWh. Inter-annually, it means increase by 12.1%,
since in 2011 the losses in the transmission system amounted to 293.993GWh. The share of losses in the electricity
transmitted in 2012 s 1.125%, what means increase against 2011, when the share was 1.037%. The highest monthly
electricity losses in 2012 were reached in January (36.682GWh) and the lowest ones in June (20.670GWh).

Development of Losses - y. 2012/y. 2011
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Sprdva nezadvislého auditora a tictovnd zdvierka k 31.decembru 2012

Slovenska elektrizaéna prenosova siistava, a.s.

Sprava nezévislého auditora a
Gétovna zavierka
k 31. decembru 2012

zostavena podfa Medzindrodnych Standardov

pre finanéné vykaznictvo (IFRS)
v zneni prijatom Eurépskou Gniou




Slovenska elektrizaéné prenosovi sistava, a.s.

Ugtovn4 zévierka za rok konéiaci 31. decembra 2012 zostavena podla Medzinarodnych
Standardov pre finanéné vykaznictvo (IFRS) v znenl prijatom Eurdpskou dniou
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Spriva nezivislého auditora

Akciondrovi, dozomej rade a predstavenstvu spoloénosti Slovenskd elektrizaind prenosovd
slistava, a.s.:

Uskutoénili sme audit priloZenej Otovnej zévierky spolotnosti Slovenskd elekirizaénd
prenosovi siistava, a.s., ktord obsahuje vykaz o finanénej pozicii k 31. decembru 2012, vykazy
komplexného vysledku, zmien vlastného imania a pefiainych tokov za rok konéiaci
31. decembrom 2012, ako aj poznimky obsahujice sihrn vyznamnych Gftovnych zisad
a étovnych metdd a d'alSich vysvetlujicich informécii.

Zodpavednost Statutdrneho orgdnu spolodnosti

Statutirny orgdn spolofnosti je zodpovedny za zostavenie GStovnej zdvierky, ktord poskytuje
pravdivy a vemy obraz v siilade s Medzindrodnymi $tandardmi finanéného vykaznictva v zneni
prijatom Eurdpskou diniou a za tie intemé kontroly, kioré povaZuje za potrebné na zostavenie
actovnej zavierky, ktord neobsahuje vyznamné nespréavnosti, & uZ v désledku podvodu alebo
chyby.

Zodpovednost auditora

Nasou zodpovednostou je vyjadrit' ndzor na tito (étovnd zivierku na ziklade ndsho auditu.
Audit sme uskutotnili v silade s Medzindrodnymi auditorskymi Standardmi. Podla tychto
$tandardov mame dodrZiavat’ etické poZiadavky, naplanovat a vykonat' audit tak, aby sme
ziskali primerané uistenie, 2¢ O&tovn4 zévierka neobsahuje vyznamné nespravnosti.

Sigastou auditu je uskutoénenie postupov na ziskanie auditorskych dékazov o suméch
a idajoch vykdzanych v iétovnej zévierke. Zvolené postupy zdvisia od Gsudku auditora, vritane
posiidenia rizik vyznamnej nespravnosti v (&tovnej zdvierke, & uz v dosledku podvodu alebo
chyby. Pri posudzovani tohto rizika auditor berie do dvahy interné kontroly relevantné
pre zostavenie Gltovnej zdvierky, ktord poskytuje pravdivy averny obraz, aby mohol
vypracovat' auditorské postupy vhodné za danych okolnosti, nie viak na Gfely vyjadrenia
ndzoru na Gginnost' internych kontrol Gétovnej jednotky. Audit d'alej zahfiia zhodnotenie
vhodnosti pouZitych G&tovnych zisad a Gtovnych metdd a primeranosti (étovnych odhadov
uskuto&nenych ¥tatutirnym orgénom spoloénosti, ako aj zhodnotenie prezenticie G&tovnej
zdvierky ako celku,

Sme presvedleni, Ze auditorské dokazy, ktoré sme ziskali, si dostatoéné avhodné ake
vychodisko pre na$ nizor.
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Sprdva nezdvislého auditora a tictovnd zdvierka k 31.decembru 2012

Ndzor

Podl'a na%ho ndzoru uétovnd zévierka poskytuje pravdivy avemy obraz finaninej situicie
spoloénosti k 31, daemhu%l&vjshdmmhmpuﬂirmhapeﬁahﬂhmkwnmkkmmm
31. decembrom 2012 v silade s Medzindrodnymi $tandardmi finanéného vykaznictva v zneni
prijatom Eurdpskou dniou.

12. marec 2013

Bratislava, Slovensk4 republika

Auditorskd spoloénost’: auditor:
KPMG Slovensko spol. sr. o. Richard F:

Licencia SKAU &, 96 Licencia SKAU &. 406
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Independent Auditor’s Report and Financial Statements for the Year Ended 31 December 2012

Slovenska elektriza&na prenosova siistava, a.s.
Independent Auditors’ Report and

Financial Statements

for the year ended 31 December 2012

Prepared in accordance with
International Financial Reporting Standards

(IFRS) as adopted by the European Union




Slovenska elektrizaéné prenosovi sistava, a.s.
Financial Statemenis for the year ended 31 December 2012 prepared in accordance with International
Financial Reporting Standards (IFRS) as adopted by the European Union

Index to the Financial Statements

Independent Auditors’ Report 1o the Shareholder, Supenvisory Board and Board of Direclors
of Slovenské elektrizatné prenosové sistava, a.s,

Statement of Financial Position

Income Statement and Statement of Comprehensive Income
Statement of Changes in Equity

Statement of Cash Flows
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KPMG Slovensko spol. sr. 0. Talephone +421 (0)2 59 8841 11

Dvofikove nébredle 10 Fax +421 (D)2 59 9842 22
PO.Box 7 Imtemet e kpmg sk

820 04 Bratislava 24

Siovakia

Independent Auditor’s Report

To the Shareholder, Supervisory Board and Board of Directors of Slovenskd elektrizatni
prenosovd siistava, a.s.:

We have audited the accompanying financial statements of Slovenskd elektrizaénd prenosova
shstava, a.s. (“the Company™), which comprise the statement of financial position as at
31 December 2012, the statements of comprehensive income, changes in equity and cash flows
for the year then ended, and notes, comprising a summary of significant accounting policies and
other explanatory information.

Management's Responsibility for the Financial Statements

Management as represented by the statutory body is responsible for the preparation of financial
statements that give a true and fair view in accordance with International Financial Reporting
Standards as adopted by the European Union and for such internal control as management
determines is necessary to enable the preparation of financial statements that are free from
material misstatement, whether due to fraud or error.

Auditor’s Responsibility

Our responsibility is to express an opinion on these financial statements based on our audit. We
conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing. Those standards
require that we comply with ethical requirements and plan and perform the audit to obtain
reasonable assurance about whether the financial statements are free from material
misstatement.

An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about the amounts and
disclosures in the financial statements. The procedures selected depend on our judgment,
including the assessment of the risks of material misstatement of the financial statements,
whether due to fraud or error. In making those risk assessments, we consider internal control
relevant to the entity’s preparation of the financial statements that give a true and fair view
in order to design audit procedures that are appropriate in the circumstances, but not for
the purpose of expressing an opinion on the effectiveness of the entity’s internal control.
An audit also includes evaluating the appropriateness of accounting policies used and
the reasonableness of accounting estimates made by management, as well as evaluating
the overall presentation of the financial statements,

We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide
a basis for our opinion.
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Independent Auditor’s Report and Financial Statements for the Year Ended 31 December 2012

Opinion
In our opinion, the financial statements give a true and fair view of the financial position
of the Company as at 31 December 2012, and of its financial performance and its cash flows
for the year then ended in accordance with International Financial Reporting Standards as
adopted by the European Union.
12 March 2013
Bratislava, Slovak Republic
Auditing company: auditor:
KPMG Slovensko spol. s r.o. it Richard Farka3
License SKAU No. 96 cencie 96 License SKAU No. 406
‘%%::::MG &
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INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT

AND CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS

FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2012

PREPARED IN ACCORDANCE WITH

INTERNATIONAL FINANCIAL REPORTING STANDARDS (IFRS)
AS ADOPTED BY THE EUROPEAN UNION



SPRAVA NEZAVISLEHO AUDITORA

A KONSOLIDOVANA UCTOVNA
ZAVIERKA K 31. DECEMBRU 2012
ZOSTAVENA PODIA MEDZINARODNYCH

STANDARDOV PRE FINANCNE VYKAZNICTVO (IFRS)
V ZNENI PRIJATOM EUROPSKOU UNIOU
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Sprava nezavislého auditora a konsolidovand tictovnd zdvierka k 31. decembru 2012

Slovenska elektrizaéna prenosova siistava, a.s.

Sprava nezavislého auditora a
Konsolidovana tétovna zavierka
k 31. decembru 2012

zostavena podla Medzinarodnych standardov
pre finanéné vykaznictvo (IFRS)
v zneni prijatom Eurépskou tniou




Sprava nezavislého auditora a konsolidovand tictovnd zdvierka k 31, decembru 2012

Slovensk elekirizatné prenosové siistava, a.s.
Konsolidovana (&tovna zavierka za rok konéiaci 31. decembra 2012 zostavend podla
Medzin&rodnjch Standardov pre finan&né vykaznictvo (IFRS) v znenl prijatom Eurépskou Gniou

Index ku konsolidovane] iétovnej zdvierke
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Spréva nezévislého auditora akciondrovi, dozomej rade a predstavenstvu spoloénosti
Slovenska elektrizaéna prencsova stistava, a.s.
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Sprava nezavislého auditora a konsolidovand tictovnd zdvierka k 31. decembru 2012

KPMG Slovensko spol. s r. 0. Telaphone +421 (0)2 58 838 41 11
Dvofikovo nébredie 10 Fax +421 {42 59 88 42 22
RO.Box 7 Intarnet  www.kpmg.sk
820 04 Bratislava 24
Slovakia

Spriiva nezivislého auditora

Akciondrovi, dozornej rade a predstavenstvu spolognosti Slovenska elektrizaénd prenosova
silistava, a.s.:

Uskutotnili sme audit prilozenej konsolidovanej Gtovnej zévierky spoloénosti Slovenska
elektriza&nd prenosovd sistava, a.s., ktord obsahuje konsolidovany vykaz o finanénej pozicii
k 31. decembru 2012, konsolidované vykazy komplexného vysledku, zmien vlastného imania a
pefaZngch tokov za rok kongiaci 31. decembrom 2012, ako aj poznémky obsahujiice sihrn
vyznamnych G&tovnych zisad a Gétovnych metdd a d'alsich vysvetPujiicich informécii.
Zodpovednost §tatutdrneho orgdnu spolocnosti

Statutirny orgén spolofnosti je zodpovedny za zostavenie konsolidovanej Gitovnej zévierky,
ktord poskytuje pravdivy avemy obraz v silade s Medzindrodnymi $tandardmi finanéného
wykaznictva vzneni prijatom Eurdpskou dniou a za tie interné kontroly, ktoré povaZuje za
potrebné na zostavenie konsolidovanej udtovnej zdvierky, ktord necbsahuje vyznamné
nespréavnosti, & uZ v désledku podvodu alebo chyby.

Zodpovednost auditora

Nasou zodpovednostou je vyjadrit’ ndzor na tito konsolidovani G&tovni zdvierku na ziklade
ndtho auditu. Audit sme uskutognili v silade s Medzindrodnymi auditorskymi Standardmi.
Podra tychto Standardov méme dodrZiavat’ etické poZiadavky, naplinovat’ a vykonat' audit tak,
aby sme ziskali primerané uistenie, Ze konsolidovand i¢tovnd zivierka neobsahuje vyznamné
nespravnosti.

Socastou auditu je uskutolnenie postupov na ziskanie auditorskych dbkazov o sumdch
a idajoch vykéazanych v konsolidovanej G&tovnej zdvierke. Zvolené postupy zévisia od Gsudku
auditora, vritane postdenia rizik vyznamnej nesprivnosti v konsolidovanej iétovnej zdvierke,
&i uZ v désledku podvodu alebo chyby. Pri posudzovani tohto rizika auditor berie do tvahy
interné kontroly relevantné pre zostavenie konsolidovanej Gtovnej zévierky, ktord poskytuje
pravdivy a verny obraz, aby mohol vypracovat’ auditorské postupy vhodné za danych okolnosti,
nie viak na Géely vyjadrenia nézoru na G&innost internych kontrol dttovnej jednotky. Audit
dalej zahfia zhodnotenie vhodnosti pouitych Gétovnych zisad a GStovnjch metod
aprimeranosti (&tovnych odhadov uskutofnenych 3tatutirnym orgénom spoloénosti, ako aj
zhodnotenie prezenticie konsolidovanej G&tovnej zivierky ako celku.

Sme presveddeni, Ze auditorské dokazy, ktoré sme ziskali, si dostatofné avhodné ako
vychodisko pre nés ndzor.
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Sprava nezavislého auditora a konsolidovand tictovnd zdvierka k 31, decembru 2012

Neizor
Podla natho ndzoru konsolidovani Gftovnd zivierka poskytuje pravdivy averny obraz
konsolidovanej finanénej situdcie spolo&nosti k 31. decembru 2012, konsolidovaného vysledku

jej hospodarenia a konsolidovanych pefiainych tokov za rok kondiaci 31. decembrom 2012
v sillade s Medzindrodnymi Standardmi finantného vykaznictva v zneni prijatom Eurdpskou

tinjou.

28. marec 2013

Bratislava, Slovenské republika

Auditorské spoloEnost’s Zodpovedny auditor:
Richard Farka%

KPMG Slovensko spol. s 1. 0.

Licencia SKAU &. 96 Licencia SKAU &, 406
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Slovenska elektrizaéna prenosové sistava, a.s.

Independent Auditor's Report and
Consolidated Financial Statements
for the year ended 31 December 2012

Prepared in accordance with International
Financial Reporting Standards (IFRS)
as adopted by the European Union
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Independent Auditor's Report and Consolidated Financial Statements for the Year Ended 31 December 2012

Slovenska elektrizaina prenosova sistava, a.s.
Consolidated Statements for the year ended 31 December 2012 prepared in accordance with
Intemational Financial Reporting Standards (IFRS) as adopted by the European Union

Index to the Consolidated Financial Statements

Independent Auditors’ Report to the Shareholder, Supervisory Board and Board of
Directors of Slovenska elektrizatna prenosova sistava, a.s.
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Comprehensive Income 3
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Independent Auditor's Report and Consolidated Financial Statements for the Year Ended 31 December 2012

KPMG Slovensko spol. s r. o, Telephone +421 (02 58 88 41 11

Dvofikows nibreSie 10 Fax +421 (012 59 98 42 22
PO.Box 7 Intarmat  www.kpmig sk

B20 04 Bratistova 24

Slovakia

Independent Auditor’s Report

To the Shareholders, Supervisory Board and Board of Directors of Slovenskd elektrizaéni
prenosovi slstava, a.s.:

We have audited the accompanying consolidated financial statements of Slovenska elektrizadnd
prenosovd sistava, as. (“the Company™), which comprise the statement of consolidated
financial position as at 31 December 2012, the consolidated statements of comprehensive
income, changes in equity and cash flows for the year then ended, and notes, comprising a
summary of significant accounting policies and other explanatory information.

Management's Responsibility for the Consolidated Financial Statements

Management as represented by the statutory body is responsible for the preparation of
consolidated financial staterents that give a true and fair view in accordance with International
Financial Reporting Standards as adopted by the European Union and for such internal control
as management determines is necessary to enable the preparation of consolidated financial
staterents that are free from material misstatement, whether due to fraud or error.

Auditor’s Responsibility

Our responsibility is to express an opinion on these consolidated financial statements based on
our audit. We conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing.
Those standards require that we comply with ethical requirements and plan and perform the
audit to obtain reasonable assurance about whether the consolidated financial statements are free
from material misstatement.

An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about the amounts and
disclosures in the consolidated financial statements. The procedures selected depend on our
judgment, including the assessment of the risks of material misstatement of the consolidated
financial statements, whether due to fraud or error. In making those risk assessments, we
consider internal control relevant to the entity’s preparation of the consolidated financial
statements that give a true and fair view in order to design audit procedures that are appropriate
in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the effectiveness of the
entity’s internal control. An audit also includes evaluating the appropriateness of accounting
policies used and the reasonableness of accounting estimates made by management, as well as
evaluating the overall presentation of the consolidated financial statements.
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Independent Auditor's Report and Consolidated Financial Statements for the Year Ended 31 December 2012

We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide
a basis for our opinion.

Opinion

In our opinion, the consolidated financial statements give a true and fair view of the
consolidated financial position of the Company as at 31 December 2012, and of its consolidated

financial performance and its consolidated cash flows for the year then ended in accordance
with International Financial Reporting Standards as adopted by the European Union.

28 March 2013
Bratislava, Slovak Republic

Auditing company:
KPMG Slovensko spol. s r.o.
License SKAU No. 96
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